
Evidenčné číslo Objednávatel'a: 
Evidenčné číslo Zhotovitel'a: CH048 l -SK#3 

ZMLUV A O DIELO 

uzatvorená podl'a § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov ( ďalej len „Obchodný zákonník") 

postupmi podl'a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov 

bjednávatel: 

Názov: 
Sídlo: 
Zastúpený: 

Oprávnený na rokovanie 
vo veciach zmluvných: 
IČO: 
DIČ: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 

(ďalej len „objednávatel"') 

a 

Zhotovitel': 

Bratislavský samosprávny kraj 
Sabinovská 16, 820 05 Bratislava 25, P.O. Box 106 
Mgr. Juraj Draba, MBA, MA, predseda Bratislavského samosprávneho 
kraja 
JUDr. Matúš Šaray, vedúci právneho oddelenia 

360 636 06 
2021608369 
Štátna pokladnica 

Názov: CHEMTROL DIVISIÓN TEATRO, S.A. 
Sídlo: Aravaca, 8 - 2°, 280 40 Madrid, Španielsko 
Zastúpený (štatutárny orgán): Francisco Javier Revilla Saavedra (prokurista) 
IČO: A41383506 
DIČ: A41383506 
IČ DPH: ESA41383506 
Bankové spojenie: BANCO DE SABADELL, S.A. 
IBAN: ES07 0081 0638 5700 0109 7117 
E-mail: comercial@chemtrolstage.com
Zapísaný: Obchodný Register Madrid, pod zápisom 4797, denník 21

( ďalej len „zhotovitel'") 

(ďalej spolu len „zmluvné strany") 

PREAMBULA 

Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu o dielo v súlade s výsledkom verejného obstarávania v zmysle 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 
,,zákon") na predmet zákazky „Divadelná technológia divadla Aréna - Svetelná technika" 
zverejnenej vo Vestníku verejného obstarávania číslo 63/2022 zo dňa 07. 03. 2022 pod značkou 
15743-MST, realizovanej ako nadlimitná zákazka (ďalej len „sút'až" alebo „VO" alebo „verejné 
obstarávanie"). 



Objednávatel' a zhotovitel' (ďalej spoločnej aj ako „zmlnvné strany") vzájomne prehlasujú, že sa 
presvedčili o identite druhej zmluvnej strany a že označenie zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto 
Zmluvy o dielo zodpovedá aktuálnemu stavu zapísanému v príslušnom registri. 

Zmluvné strany sa dohodli podl'a § 536 a nasl. Obchodného zákonníka na uzavretí tejto Zmluvy o dielo 
(ďalej len „zmluva") za nižšie uvedených podnienok: 

Článokl. 

ZÁSTUPCOVIA ZMLUVÝCH STRÁN 

AZÁKLADNÉ 

1.1 Zmluvné strany berú na vedomie, že dielo podl'a tejto znluvy bude vykonané v priestoroch Divadla 
Aréna, podrobne určených v opise prednetu zákazky. Celková rekonštrukcia priestorov je 
zabezpečená viacerými zhotovitel'ni/dodávatel'mi, ktorí bu<lú vykonávat' práce na základe 
osobitných zmlúv uzatvorených s objednávatel'om. Zmluvné strany berú na vedonie, že hlavným 
zhotovitel'om stavebných prác je: 

Názov : Metrostav Slovakia a.s., Mlynské Nivy 68, 824 77 Bratislava 

IČO : 47 144 190 

Oprávnený konat' : Ing. Robert Pátek PhD. 

( ďalej len „zhotovitel' SP"), 

a to na základe Zmluvy o dielo, uzatvorenej s objednávatel'om dňa 15. 12. 2021 (d'alej len „ZoD 
SP") ako výsledok verejného ubslarávania nadlimitnej zákazky zverejnenej vu Vesluíku vereju�ho 
obstarávania číslo 145/2021 zo dňa 22. 06. 2021 pod značkou 30065-YP. ZoD SP bola 
uverejnená na webovom sídle objednávatel'a dňa 15. 12. 2021 pod reg. č. 2021-1034-0IČaVO. 

1.2 Dodávatel'mi technológií dodávatelia alebo zhotovitelia iných hnutel'ných vecí, technológií, 
zhotovitelia stavebných prác alebo postupov na rovnakej stavbe/stavenisku. 

1.3 POV sa rozunie projekt organizácie výstavby spracovaný a schválený podl'a ZoD SP. 

1.4 SiavlJuu sa ruzu1uie slavebná konštrukcia kompletne zrckonštruovaná alcbo postavená stnvcbnými 
prácami zo stavebných výrobkov zrealizovaná podl'a projektovej dokumentácie identiikovanej 
v čl. II. tejto zmluy. 

1.5 Staveniskom sa na účely tejto zmluvy rozumie stavenisko zriadené podl'a ZoD SP. Stavenisko 
predstavuje pracovisko zhotovitel'a podl'a t�jto zmluvy, a to v časti určenej na realizáciu diela. 

1.6 Stavebným denníkom sa rozumie stavebný denník vedený zhotovitel'om SP podl'a ZoD SP. 

1. 7 Technicým stavebným denníkom sa rozumie stavebný denník vedený zhotovitel'om podl'a tejto 
zmluvy. 

1.8 Zhotovitel' berie na vedomie, že v zmysle ZoD SP predstavuje dodávatel'a technológií, a zavazuje 
sa dodržiavať podmienky prevádzky staveniska, vedenia stavebného denníka a iné podmienky 
uvedené v ZoD SP bezprostredne súvisiace s vykonaním diela podl'a tejto zmluvy. V prípade 
pochybností o výklade pojmov a vzájomného prepojenia tejto zmluvy a ZoD SP sa objednávatel' 
zavazuje vykonat' nevyhnutné úkony na zabezpečenie riadneho vykonania diela v nadvaznosti 
na vykonanie stavebných prác podl'a ZoD SP. Zhotovitel' sa zavazuje poskytnúť súčinnosť 
objednávatel'ovi aj zhotovitel'ovi SP. 

1.9 Zástupcovia pre veci technické sú oprávnení konat' len vo veciach technických a nie sú oprávnení 
dohodnúť zmenu zmluvy. 



J 

1.1 O Zástupca objednávatel'a, poverený organizáciou stavebných prác a riadením procesov ( ďalej len 
,,koordinátor"): 

Názov : Time for development, s.r.o. Kysucká 704715,81 1 04 Bratislava­

mestská časť Staré Mesto 

IČO : 52 588 6 70 

Oprávnený konat' : Štefan Kollár 

Tel 

E-mail

: 0917 109 634 

: stean.kollar@timefordevelopment.sk 

1.1 O. 1 Ak nie je v zmluve uvedené inak, koordinátor je oprávnený vykonáva' rozhodnutia, týkajúce 
sa: 

koordinácie jednotlivých prác na stavenisku, 

vzájomne odsúhlasenie zmien v časovom harmonograme, ktoré nemajú vplyv na predÍženie 
termínu ukončenia stavby, ktoré bude zapísané do stavebného denníka (prípadne 
do technického stavebného denníka) koordinátorom, 

rozhodovania o riadení prác na stavenisku, o postupe dodávok hnutel'ných vecí 
na stavenisko, o uložení materiálov a technológií, 

pozastavenia alebo odloženia vykonávania stavebných prác alebo ich častí, a to v súčinnosti 
so stavebným dozorom, 

výzvy na plnenie konkrétnym zhotovitel'om alebo dodávatel'on, 

určovania časovej následnosti vykonávania prác, 

určovania doplňujúcich práv a povinností zhotovitel'a a dodávatel'ov technológií za účelom 
zabezpečenia dodržiavania časového harmonogramu realizácie prác, 

zvolávania mimoríadnych kontrolných dní, rokovaní, stretnutí, 

vzájomnú konuníkáciu všetkých osob podiel'ajúcich sa na plnení prednetu zákazky, ak to 
bude nevyhnutné. 

1.11 Zástupca objednávatel'a poverený riešením technických problémov, kontrolou vykonaných prác 
a predbežnýn prerokúvaním zmien a doplnkov diela (ďalej len ako „stavebný dozor" alebo aj ako 
,,zástupca objednávatel'a"): 

Názov 

IČO 

: QM - projekt s.r.o. Martinčekova 7 7 ,821 01 Bratislava 

: 36 812 030 

Oprávnený konat' : Ing. Emil Marek 

Tel 

E-nail

: 0911 333 274 

: e.marek@qm-projekt.sk 

1.11.1 Ak nie je v zmluve uvedené inak, stavebný dozor je oprávnený vykonávat' rozhodnutia, 
týkajúce sa: 

pozastavenia alebo odloženia vykonávania stavebných prác alebo ich častí, 

odstránenia alebo náhrady nateriálov a prác, ktoré nie sú v súlade s podmiekami zmluvy, 

odsúhlasenia znien oproti projektovej dokumentácii spočívajúce v rozsahu prác a zmien 
použitých materiálov (bez práva schválit' zmenu cien, ktoré patrí výhradne objednávatel'ovi), 
za podmienky dodržania rovnakej kvalitatívnej úrovne a zachovania, resp. zníženia ceny, 

vylúčenia pracovníka/ov zhotovitel'a, ktorý/í hrubým sposobom porušuje/jú právne predpisy 
a nariadenia platné pre realizáciu diela, zo staveniska, 



povinností technického dozoru podl'a prílohy č. S Smizohníka pre navrhovanie ponukových 
cien projektových prác a inžinierskych činností pre rok 2021 - 2022, vydavatel'stvo: 
UNIKA s.r.o., a to v celom uvedenom rozsahu. 

1.12 Zástupca objednávatel'a poverený riešením bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej len 
,,koordinátor BOZP") 

Názov 

IČO 

: BOZP Proi, s.r.o. Topol'čianska 1, 851 05 Bratislava - mestská časť Petržalka 

: 50 857 461 

Oprávnený konat' : Ing. Martina Haršányová 

Tel 

E-mail

: 0911 869 382 

: harsanyova@bozpproi.sk 

1.12.1 Ak nie je v zmluve uvedené inak, koordinátor BOZP je oprávnený vykonáva' nasledovné 
činnosti a vydávat' rozhodnutia, týkajúce sa: 

činnosti, na ktoré je oprávnený podl'a zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane 
zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
vyhlášky Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 
-. 147/2013 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistcnic bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej 
sp6sobilosti na výkon niektorých pracovných činností, podl'a nariadenia vlády 
č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko 
v znení neskorších predpisov, ako ij 

uplatňovanie všeobecných zásad prevencie a požiadaviek na zaistenie bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci pri technických alebo organizačných riešeniach, na základe ktorých sa 
plánujú práce, ktoré sa budú vykonávat' súčasne alebo budú na seba nadvazovať, a určovaní 
času trvania jednotlivých prác alebo ich etáp, 

vypracovanie a úpravy bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ďalších podkladov, ktoré 
budú zohl'adňovať postup prác so zretel'om na zmeny v priebehu prác, 

zabezpečenie spolupráce medzi zamestnávateťmi na stavenisku, najma ak pracuJu 
na spoločnom pracovisku a ak ich činnost' na pracovisku na seba nadvazuje, usmerňovanie 
práce so zretel'om na ochranu zamestnancov, na prevenciu vzniku úrazov a iného ohrozenia 
zdravia, na vzájomné informovanie a zapojenie yzickej osoby, ktorá je podnikatel'om a nie 
je zamestnávatel'om, do tohto procesu, ak je to potrebné, 

opatrenia na kontrolu správneho uplatňovania pracovných postupov, 

zabezpečenie vstupu na stavenisko len osobám, ktoré tam plnia pracovné povinnosti. 

1.13 Zástupca zhotovitel'a SP poverený riadením a koordináciou stavebných prác a iných činností 
súvisiacich s realizáciou diela (ďalej len „stavbyvedúci"):

Názov 

IČO 

: Metrostav Slovakia a.s., Mlynské Nivy 68, 824 77 Bratislava 

: 47 144 190 

Meno a priezvisko stavbvedúceho: Ing. Daniel Deset 

Tel 

E-mail

: +421 907 706 866 

: daniel.deset@metrostavsk.sk 

1.13 .1 Ak nie je v zmluve uvedené inak, stavbyvedúci je oprávnený vykonávat' nasledovné činnosti: 

organizovat', riadiť a koordinovat' stavebné práce a iné činnosti na stavenisku a na stavbe 
a viesť o nich evidenciu v stavebnom denníku, 



určovat' začatie a skončenie jednotlivých stavebných prác a iných činností na stavenisku 
a na stavbe, 

dávat' pokyny týkajúce sa vykonávania stavebných prác, organizácie práce a pohybu osob 
na stavenisku a na stavbe, 

preberať stavebné výrobky, zisťovať ich vhodnost' a určovat' ich umiestnenie a uskladnenie 
na stavenisku, 

dávat' príkazy na okamžité zastavenie stavebných prác a iných činností na stavenisku 
a na stavbe, ak sa vyskytla prekážka, pre ktorú je ich ďalšie vykonávanie neprípustné, 

koordinovat' poradie stavebných prác, 

vykázat' cudziu osobu zo staveniska a zo stavby 

1.14 Zástupca zhotovitel'a poverený riadením prác a iných činností súvisiacich s realizáciou diela ( ďalej 
len „zástupca zhotovitel'a"):

Názov 

IČO 

:CHEMTROL DIVISIÓN TEA TRO, S.A. 

:A41383506 

Meno a priezvisko stavbyvedúceho: Ing. PA VEL TRAGAN, M.B.A. 

Tel :+34 607 218 672 

E-mail : p.tragan@chemtrolstage.com 

1.14.1 Ak v tejto zmluve nie je uvedené inak, je zástupca zhotovitel'a oprávnený vykonáva' najma 
nasledovné činnosti: 

komunikovat' s koordinátorom, stavebným dozorom a inými dotknutými osobami, 

poskytovat' objednávatel'ovi a koordinátorovi informácie o priebehu realizácie diela, 
objednávkach a plánovaných dodávkach hnutel'ných vecí, materiálov a stavebnej alebo 
montážnej techniky na stavenisko, 

zúčastňovat' sa dní realizácie diela, kontrolných dní, mimoriadnych kontrolných dní, 
pracovných parád a iných obdobných stretnutí podl'a tejto zmluvy a podl'a ZoD SP, 

vyjadrovať sa k relevantným skutočnostiam v stavebnom denníku, 

schval'ovať záznamy a zápisy vykonané koordinátorom, 

riadiť práce zamestnancov a subdodávatel'ov zhotovitel'a na stavenisku, a to v súlade 
s pokynmi stavbyvedúceho a koordinátora, 

viesť technický stavebný denník. 

1.15 Zhotovitel' je povinný predložiť objednávatel'ovi, zhotovitel'ovi SP, koordinátorovi 
a koordinátorovi BOZP bezodkladne po uzavretí tejto zmluvy zoznam osob, ktoré sa budú v jeho 
mene zúčastňovat' realizácie diela a ktoré budú vstupovat' na stavenisko. Osoby uvedené 
v zozname budú oprávnené vstúpiť na stavenisko na nevyhnutný čas, a to najma počas vykonávania 
diela v zmysle schváleného časového harmonogramu, a do priestorov staveniska alebo jeho 
jednotlivých pracovísk v súlade s plánom organizácie výstavby. Osoby budú oprávnené zúčastnit' 
sa kontrolných dní, mimoriadnych kontrolných dní, bežných kontrol a porád, na ktoré budú 
prizvané. Zhotovitel' je oprávnený v prípade potreby aktualizovat' zoznam oprávnených osob, ktorý 
bezodkladne predloží elektronicky prostredníctvom e-mailu osobám uvedeným v prvej vete tohto 
bodu zmluvy. 



1.16 Zmluvné strany su dohodli, že koordinovanie riadenia stavebných prác a iných prác na stavenisku 
vykonávaných zhotovitel'om SP a dodávatel'mi technológií zabezpečuje stavbyvedúci v spolupráci 
s koordinátorom. O dojednaniach vo veci organizácie prác na stavenisku viacerými subjektmi 
súčasne, t. j. zhotovitel'om SP aj dodávatel'om/mi technológií spíše koordinátor písomný záznam, 
ktorý podlieha schváleniu a podpisu stavbyvedúceho, koordinátora aj stavebného dozora. 
V prípade rozporu vo vedení prác rozhoduje koordinátor, pričom toto rozhodnutie sa zaznamená aj 
v stavebnom denníku. 

Článok II. 
PREDMET ZMLUVY 

2.1 Zhotovitel' sa zavazuje vykonat' za podmienok stanovených v tejto zmluve všetky práce a dodávky 
pre uskutočnenie diela: 

,,Divadelná technológia divadla Aréna - Svetelná technika" 
Predmetom plnenia na základe tejto zmluvy je výroba, dodanie a montáž javiskovej technológie 
v objekte Divadla Aréna (ďalcj len „prcdmct zmluvy" alebo „dielo"). 
Predmet zmluvy je deinovaný nasledovnými podkladmi: 

1) Projektovou dokumentáciou: 

Názov stavby: Rekonštrukcia a prestavba divadla Aréna, Viedenská cesta č. l O, 851 O 1 
Bratislava 
Poskytovatel': Arehitektoni.k� bn�elírii G-.n, Devín 4.81, 841 1 O Bratislava 
Autor projektu: Ing.arch. G.Drobniak, Ing.arch. O.Jurkovič, Ing.arch. M.lvanič, log.arch. 
G.Zajíček
Zodpovedný projektant: Ing. 1reh. G1briel Drohniak
Dátum: Február /2021

( ďalej aj ako „PD") 
b) Oceneným výkazom výmer,
c) Zadávacími podmienkami objednávatel'a obsiahnutými v zverejnených súťažných podkladoch

v rámci procesu verejného obstarávania,
d) Ponukou zhotovitel'a predloženou v súťaži,
e) Časovým harmonogramom,
f) Prujdu1u utganiL.ácie výstavby,
g) Stavebným povolením a podmienkami v ňom uvedenými.

2.2 Predmetom zmluvv d'alej je: 

2.2.1 dodat' dielo, t. j. všetky práce a dodávky ako aj dokumenty a stanoviská v súlade s SN, EN 
a súvisiacimi technickými a právnymi predpismi spojenými s rcalizáciou diela, jeho 
odovzdanie a uvedenie do riadnej a trvalej prevádzky, hlavne (ale nielen) materiál, prácu, 
stroje, dopravu, vrátane vypracovania dokladov a predpísaných atestov pre kolaudačné 
konanie (pokial' budú potrebné), v požadovanom rozsahu, 

2.2.2 realizovat' priame a nepriame výkony súvisiace s realizáciou diela, ktoré nie sú uvedené 
v projektovej dokumentácii, avšak rozsah a povaha diela podl'a projektovej dokumentácie si 
ich vyžaduje. Za také výkony sa považujú predovšetkým pomocné konštrukcie a prvky 
( dočasné alebo trvalé), materiálno-technické a personálne vybavenie, resp. montáže. 
Dodávky materiálov ktoré nie sú predmetom výkazu výmer, ale ich potreba sa ukáže ako 
nevyhnutná v priebehu realizácie diela, budú predmetom osobitného ocenenia podl'a článku 
IV. a V. tejto zmluvy,

2.2.3 predkladať na schválenie stavebnému dozoru technické dokumentácie a vzorky stavebných 
materiálov a výrobkov pred ich použitím a zabudovaním do diela. Koordinátor a stavebný 



) 

dozor sú povinní sa k predloženej dokumentácii/vzorkám vyjadriť do 5 (piatich) pracovných 
dní zápisom v stavebnom denníku; inak platí, že nemajú výhrady, 

2.2.4 zabezpečit' všetky vyžadované revízne správy, osvedčenia, ce1tiikáty a vyhlásenia o zhode 
týkajúce sa dieta, jeho častí alebo technických/technologických/stavebných výrobkov, 

2.2.5 zaškolit' obsluhy u všetkých zhotovitel'om dodávaných zariadení, ak si to povaha dieta 
vyžaduje, 

2.2.6 poistiť sa voči škodám sposobených činnosťou podl'a tejto zmluvy, 

2.2.7 spracovať prehl'adný manuálu/kalendára pre prevádzku, údržbu a opravu dieta a jeho častí. 
Dokumentáciu je zhotovitel' povinný odovzdať v prehl'adnej forme vrátane jej zoznamu, 

2.2.8 spracovať prevádzkové alebo manipulačné poriadky oprávnenou osobou a ich schválenie 
v prípade, že si to prevádzka diela alebo jeho časti a/alebo súvisiace platné technické a právne 
predpisy vyžadujú. Plán technických prehliadok musí byť zastavený tak, aby na všetky časti 
diela bota vykonaná prehliadka 3 mesiace pred ukončením záruky, 

2.2.9 čistit' stavenisko (v zhotovitel'om využívanej časti), zabezpeči' nakladanie s odpadom 
oprávnenou osobou a odvoz odpadu a nepoužitého materiálu, udržiavanie poriadku 
na stavenisku, čistit' plochy a komunikácie, ktoré boli znečistené v dosledku prác 
zhotovitel'a, 

2.2. IOspracovať kontrolný a skúšobný plán pre realizáciu stavby podl'a § 13 zákona 
č. 254/1998 Z. z. o verejných prácach v znení neskorších predpisov s potvrdením 
o vykonaných skúškach a kontrolách, ako aj jeho pravidelné vyhodnocovanie a plnenie
zhotovitel'om,

2.2.11 predložiť potvrdenia správcu skládky o prijatí odpadov a stavebných sute (vážne lístky) 
pri každej akturácii, 

2.2.12poskytnúť súčinnosť pri kolaudácii stavby so zabudovaným dielom. 

2.3 V prípade potreby je objednávatel' oprávnený aj v priebehu realizácie požadovat' zámeny 
materiálov oproti povadne navrhnutým a dohodnutým materiálom a zhotovitel' je povinný tieto 
požiadavky akceptova', pokial' tieto boli predložené v dostatočnom predstihu pred realizáciou 
(pred zabezpečením dodávky). Požiadavka na výmenu materiálov maže byť vykonaná písomne, 
a to doručením na adresu zhotovitel'a alebo elektronicky na e-mail zástupcu zhotovitel'a podl'a čl. I. 
tejto zmluvy. Ak hrozí vznik zbytočne vynaložených nákladov, je zhotovitel' povinný o tom 
neodkladne informovat' koordinátora a stavebný dozor a tí po dohade s objednávatel'om následne 
rozhodnú, či na požiadavke trvajú. Zhotovitel' má právo na úhradu všetkých zbytočne 
vynaložených nákladov, ak už povodný materiál zabezpečil. 

2.4 Zhotovitel' je povinný zabezpečit' a financova' všetky prípadné subdodávatel'ské práce zhotovitel'a 
a nesie za ne záruku v plnom rozsahu. 

2.5 Zhotovitel' sa zavazuje predložiť objednávatel'ovi pred začatím výroby a dodávky dokumentáciu, 
výrobné a inštalačné výkresy, špecifikácie jednotlivých produktov a vzorky. Konštrukčné 
a inštalačné plány budú odovzdané v digitálnej forme na počítačových médiách (CD alebo USB 
kl'úč) s uvedením všetkých systémov, komponentov každého systému a všetkých zásahov do iných 
remesiel/odvetví a požadovanej stavebnej pripravenosti. Plány budú uvádzať podrobné rozmerové, 
kapacitné, konštrukčné a inštalačné detaily. Plány musia obsahovat' úplné elektrické nelineáme 
schémy riadiaceho systému. Zhotovitel' nezačne s výrobou, kým objednávatel' neschválí 
a nepodpíše konečnú výrobnú dokumentáciu a neodošle ju spat' zhotovitel'ovi. Schválenie 
dokumentácie zo strany objednávatel'a sa považuje za všeobecné a nezbavuje zhotovitel'a 
zodpovednosti za chyby akejkol'vek povahy a možné odchýlky vyplývajúce z realizácie iných častí 
projektu ostatnými dodávatel'mi (napr. zhotovitel'om SP alebo dodávatel'mi technológií). 

2.6 Bez písomného súhlasu objednávatel'a nesmie zhotovitel' alebo jeho subdodávatel' použit' iné 
materiály, technológie alebo vykonat' zmeny voči projektovej dokumentácii a ocenenému výkazu 
výmcr ( ďalej len „ ýkaz ýmer''), ktmý tvorí prílohu č. 1 zmluvy. Zároveň sa zhotovitel' za



a zodpovedá za to, že pri realizácii diela nepoužije žiadny materiál, o ktorom je v čase jeho použiti a 
známe, že je škodlivý. Ak tak zhotovitel' urobí, je povinný na písomné vyzvanie objednávatel'a 
vykonat' okamžite nápravu tak, aby objednávatel' ani iný subjekt z tohto titulu neutrpel žiadnu ujmu 
a v prípade vzniku škody objednávatel'ovi alebo tretej osobe je povinný ju nahradit' v celom 
rozsahu. Pred yzickým zahájením každej práce je potrebné mať odsúhlasenú dokumentáciu 
technologického postupu koordinátorom a stavebným dozorom. 

2.7 Zhotovitel' sa zavazuje dodat' prcdmct plncnia minimúlne v kvalite podl'a špecifikácií zadaných 
objednávatel'om v sút'ažných podkladoch v rámci procesu verejného obstarávania, v dósledku 
ktorého vznikla táto zmluva, alebo v ekvivalentnej kvalite. Ako ekvivalentný móže objednávatel' 
akceptovat' výlučne predmet plnenia s rovnakými alebo lepšími technickými parametrami 
v porovnaní s ponukou zhotovitel'a. V prípade, ak zhotovitel' dodá ekvivalentný predmet plnenia, 
zhotovitel' sa zavazuje na žiadosť objednávatel'a predložiť spolu s jeho dodaním potvrdenie 
od nezávislej inštitúcie, že ním dodaný predmet plnenia je ekvivalentný v požadovaných 
technických parametroch v porovnaní s prílohou č. 1 zmluvy. Dodanie ekvivalentného predmetu 
plnenia je podmienené súhlasom objednávatel'a a jeho prípadná akceptácia je výlučne na posúdení 
objcdnávatcl'a. V prípade, ak je ekvivalentné plnenie v nižšej cene než póvodne navrhované plnenie 
podl'a ponuky zhotovitel'a, budú zmluvnú strany postupova' podl'a čl. IV. tejto zmluvy a dojednajú 
zníženie ceny. 

2.8 Zhotovitel' potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou liela, kloré má 
vykona', že sú mu známe všetky technické, kvalitatívne a iné podmienky nevyhnutné k realizácii 
diela (vrátane prípojných miest) a že disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré 
sú na realizáciu diela nevyhnutné. Cena diela odráža všetky podmienky staveniska a situácie i tie, 
ktoré skúsený zhotovitel' má odóvodnene predvídať pri vynaložení náležitej odbomej starostlivosti. 

2.9 Všetky materiály a výrobky uvedené v projektovej dokumentácii sú špeciikované vzhl'adom 
na požadované platné všeobecne závazné predpisy. Všetky zámeny v rámci dodávky musia 
zodpovedať parametrom výrobkov uvedeným v projektovej dokumentácii a musia byť odsúhlasené 
objednávatel'om. Pri zámene nesmie dójst' k zmene koncepcie riešenia. Všetky povrchové úpravy, 
farebné odtiene a štruktúry použitých materiálov musia byť pred realizáciou odsúhlasené 
objednávatel'om. Zhotovitel' stavby sa bude riadiť údajmi uvedenými v textovej a výkresovej časti 
projektovej dokumentácie. 

2.1 O Zhotovitel' berie na vedomie, že zodpovedný projektant PD má právo vykonávat' autorský dohl'ad, 
t. j. dozor nad zhotovením stavby a jej súladu s PD, ako aj nad dodaním a montážou diela podl'a
tejto zmluvy.

2.11 Zhotovitel', ako aj všetci subdodávatelia, je oprávnený použit' PD iba na účely realizácie 
(zhotovenia) stavby podl'a PD. Zhotovitel' pri podpise zmluvy obdržal kópiu PD na elektronickom 
nosiči (CD, USB kl'úč). Zhotovitel' berie na vedomie, že rovnopis PD má k dispozícii objednávatel' 
a zhotovitel' SP. 

2.12 Zhotovitel' sa zavazuje vykonat' dielo s náležitou odbornou starostlivosťou, tak aby dielo 
vyhovovalo všetkým príslušným normám a predpisom. Zhotovitel' vykoná dielo na svoje náklady 
a na svoje nebezpečenstvo v zmluve dohodnutom čase v zmysle požiadaviek objednávatel'a 
a odovzdá ho objednávatel'ovi a objednávatel' sa zavazuje riadne a včas vykonané dielo prevziať 
a zaplatit' dohodnutú cenu uvedenú v čl. IV. zmluvy. 

2.13 "pecifické podmienky glnenia pr dmetu zmluvy: 

2.13. l Prípadné zmeny oproti PD je zhotovitel' povinný oznámit' objednávatel'ovi, koordinátorovi, 
stavebnému dozoru a autorovi projektu, pričom objednávatel' oznámi zhotovitel'ovi, či súhlasí 
so zmenou oproti PD alebo s touto zmenou nesúhlasí a súčasne je oprávnený predložiť 
zhotovitel'ovi vlastný návrh riešenia zmeny oproti PD. Zhotovitel' je povinný sa k návrhu 
objednávatel'a vyjadriť v lehote do 5 pracovných dní odo dňa jeho prijatia. Realizácia zmien 
podl'a tohto bodu zmluvy zhotovitel'om je možná len na základe písomného súhlasu 
objednávatel'a. V prípade porušenia povinnosti zhotovitel'a podl'a tohto bodu sa toto porušenie 
považuje za podstatné porušenie zmluvy, v dósledku ktorého je objednávatel' 



od zmluvy odstúpiť a zhotovitel' je povinný na základe žiadosti objednávatel'a zaplatit' zmluvnú 
pokutu vo výške 1 O % z ceny diela s DPH. Zhotovitel' zodpovedá v oči autorovi PD za prípadné 
porušenie autorskoprávnej ochrany PD zo strany zhotovitel'a v celom rozsahu. V prípade 
nejasností v PD je zhotovitel' povinný bezodkladne kontaktovat' projektanta príslušnej časti PD, 
a prípadné nejasnosti bezodkladne oznámit' objednávateťovi a koordinátorovi. 

2.13.2Zhotovitel' je povinný projektované rozmery technologických a stavebných výrobkov 
a konštrukcií pred ich zadaním do výroby overiť premeraním priamo na stavbe. 

2.13.3 Zhotovitel' berie na vedomie, že dielo bude vykonané na stavenisku riadenom stavbyvedúcim 
zhotovitel'a SP. Zhotovitel' sa zavazje dodržiavať pokyny stavbvedúceho, koordinátora, 
koordinátora BOZP a stavebného dozora, riadiť sa POV počas celej doby realizácie diela. 

2.13.4Zhotovitel' zabezpečí počas doby nevyhnutnej na realizáciu diela dodávku, montáž a údržbu 
lešenia a ochrannej siete lešenia. 

2.13 .5 Zhotovitel' berie na vedomie, že právo prístupu a dočasného užívania častí staveniska 
na pozemkoch tretích osob nad rámec pozemkov určených projektovou dokumentáciou je 
povinný zaistiť na vlastné náklady. Ak sa zhotovitel' dostane do omeškania s plnením 
harmonogramu a/alebo mu vzniknú náklady ako dosledok toho, že nezaistil včas vstupy 
na pozemky tretích osob, zhotovitel'ovi nevzniká nárok na predÍženie termínu vykonania diela 
alebo na uhradenie takýchto nákladov a primeraného zisku. 

Článok III. 

ČASPLNENIA 

3 .1. Zhotovitel' je povinný vykonat' a odovzdať objednávatel'ovi dielo v rozsahu podl'a čl. II. tejto 
zmluvy nasledovne: 

3 .1.1. Objednávatel' zvolá najneskor bezodkladne po účinnosti tejto zmluvy prvé zasadnutie 
zástupcov dotknutých strán, predovšetkým koordinátora, stavebného dozora, koordinátora 
BOZP, stavbyvedúceho, zástupcov dodávatel'ov technológií podl'a osobitných zmlúv, 
prípadne ďalšie osoby, ktoré uzná za vhodné na účely realizácie diela. Predmetom stretnutia 
bude najma prerokovanie predpokladaného termínu začatia prác podl'a tejto zmluvy, postupu 
prác, nastavenie časového hanonogramu prác (ďalej tiež ako „časoý harmonogram" 
alebo aj ako „harmonogram") za účelom zosúladenia prác zhotovitel'a SP a dodávatel'ov 
technológií, ohraničenie staveniska pre realizáciu predmetu tejto zmluvy, vstup 
na stavenisko, sposob komunikácie a ďalšie náležitosti nevyhnutné k začatiu stavebných 
prác podl'a tejto zmluvy, ako aj ďalšej realizácii stavby podl'a ZoD SP a technológií 
podl'a osobitných zmlúv. 

3.1.2. Zhotovitel' je povinný v lehote do 5 pracovných dní od dňa konania prvého zasadnutia 
pracovnej skupiny podl'a predošlého bodu zmluvy predložiť objednávatel'ovi na schválenie 
časový harmonogram realizácie diela v podrobnosti na týždne (ďalej len „časoý 
harmonogram"), a poskytnúť objednávatel'ovi a zhotoviteťovi SP riadnu súčinnosť 
pri príprave POV, časového harmonogramu stavebných prác a zastavovacieho plánu 
podl'a ZoD SP. Objednávatel' najneskor v lehote 4 (štyroch) pracovných dní uvedené 
podklady schváli alebo uplatní námietky voči ich obsahu. V prípade uplatnenia námietok má 
zhotovitel' povinnost' zapracovat' námietky do podkladov najneskor v lehote do 3 (troch) 
pracovných dní odo dňa ich uplatnenia. Na opatovný schval'ovací proces sa primerane 
vzťahujú podmienky a lehoty uvedené v tomto bode zmluvy. 

Zmluvné strany sa dohodli, že ak z dovodov na strane zhotovitel'a nebude schval'ovací proces 
podl'a tohto bodu zmluvy ukončený ani v lehote do 3 týždňov od jeho začatia, považuje sa 
to za podstatné porušenie zmluvy zhotovitel'om, za ktoré objednávatel'ovi prináleží nárok 
na uplatnenie zmluvnej pokuty vo výške 5 000,- EUR. 

Podklady podl'a tohto bodu zmluvy sa stávajú závaznými pre obe zmluvné strany okamihom 
ich schválenia, časový harmonogram bude tvoriť prílohu č. 2 tejto zmluvy. Zhotovitel' je 



povinný vypracovat' časový harmonogram tak, aby tento korešpondoval s či1soým 
harmonogramom stavebných prác podl'a ZoD SP. 

Časový harmonogram musí spÍňať a obsahovat' minimálne: 

hierarchickú schému rozdelenia prác, t. j. štruktúrovanú hierarchickú schému na seba 
nadvazujúcich pracovných aktivít, alebo ekvivalentnú schému logicky previazanú 
s časovým harmonogramom. Za pracovné úkony sa budú považovat' také úkony 
a aktivity, ktoré sú súvisle vykonávané jedným pracovníkom, resp. pracovnou skupinou 
lak, že výsk<luk lakd1olo úkonu, alebo aktivity je z hl'adiska rcalizácic časového plánu 
hodnotený binárne (ukončený/neukončený). 
zhotovitel' je povinný pri stanovení lehoty realizácie jednotlivých úkonov a diela ako 
celku dodržať technologický postup stavebných prác po jednotlivých pracovných 
činnostiach - záberoch (položkách) v nadvaznosti na dodržanie platnej legislatívy SR 
a technických noriem. Objednávatel' nebude akceptovat' zhotovitel'om deklarovanú 
prácu počas dní pracovného pokoj a (pokial' nebude v súlade s legislatívou povolená iná 
doba) ani dní pracovného pokoja súvisiacich so štátnymi sviatkami. To znamená, že 
stanovenie lehoty realizácie v pracovných dňoch musí byť v súlade so zákonom 
č. 311/2001 Z. z. Zákonníka práce v znení neskorších predpisov. 
v časovom harmonograme musia byť graficky vyznačené časové úseky pre realizáciu 
dodávky a montáže technológií dojednané na prvom zasadnutí tak, aby tieto mohli byť 
zohl'adnené v časovom harmonograme stavebných prác zhotovitel'a SP. 

3.1.3. Objednávatel' sa zavazuje bezodkladne informovat' všetky zúčastnené strany o schválení 
alebo nesd1válení POV, časového harmonogramu stavebných prác, zastavovacicho plánu, 
kontrolného a skúšobného plánu. V prípade potreby može koordinátor kedykol'vek zvolat' 
ďalšie zasadnutie pracovnej skupiny za účelom prerokovania podrobností o uvedených 
podkladoch, účast' na ktorom je pre zmluvné strany obligatórna. 

3.1.4. V odovodnených prípadoch, predovšetkým v prípade časového posunu vo výkone 
stavebných prác podl'a ZoD SP, sú zmluvné strany povinné vo vzájomnej súčinnosti 
prepracovať časový harmonogram, a to v lehote do 3 pracovných dní odo dňa, kedy 
koordinátor oznam1 zhotovitel'ovi potrebu zmeny harmonogramu, ak nebude 
medzi zmluvnými stranami dohodnuté inak. 

3 .1.5. Pre účely bodu 3 .1 tejto zmluvy sa zmluvné strany dohodli na sposobe doručovania 
písomností prostredníctvom e-mailu na adresy: 

za objednávatel'a 

za zhotovitel'a 

: stcan.kollar@timcfordcvclopmcnt.3k 

:comercial@chemtrolstage.com 

3.1.6. Zhotovitel' má povinnost' spravovat' sa plánom bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, 
spracovaným koordinátorom BOZP a riadiť sa pokynmi koordinátora BOZP. Objednávatel' 
sa zavazje zaslat' zhotovitcl'ovi plán BOZP najneskor deň pred plánovaným nástupom 
na realizáciu diela. Koordinátor BOZP je oprávnený vykonat' prípadnú zmenu plánu BOZP, 
pričom túto úpravu bezodkladne oznámi všetkým dotknutým subjektom. Koordinátor BOZP 
vykoná potrebné školenia BOZP všetkých dotknutých osob v súlade s osobitnými právnymi 
predpismi. Zmluvné strany sa zavazujú poskytnúť koordinátorovi BOZP náležitú súčinnosť 
a všetky potrebné informácie za týmto účelom. Zmluvné strany nesú zodpovednosť 
za škodu, ktorá vznikne druhej zmluvnej strane, dodávatel'ovi technológie alebo tretej osobe, 
v dosledku poskytnutia nepravdivých, neúplných inormácií, alebo v dosledku 
neposkytnutia súčinnosti koordinátorovi BOZP. 

3.1.7. Termín začatia prác: podl'a pokynov koordinátora. 

3 .1.8. Termín vykonania a odovzdania celého diela: najneskor do 1 mesiaca odo dňa začatia 
prípravných a stavebných prác v zmysle odsúhlaseného časového harmonogramu. 

3 .2. Zhotovitel' bude realizovat' dielo priebežne podl'a pokynov koordinátora a v zmysle schváleného 
časového harmonogramu. Koordinátor vyzve zhotovitel'a na začatie prác podl'a jednotlivých 



výkonov uvedených v časovom harmonograme (napr. zameranie, výroba a pod.). Ak zhotovitel' 
nezačne práce v termíne podl'a výzvy koordinátora, resp. v termíne podl'a harmonogramu, a to 
z dovodov, ktoré sú na jeho strane, objednávatel' je oprávnený požadovat' od zhotovitel'a zmluvnú 
pokutu vo výške O, 1 % z ceny diela s DPH za každý deň omeškania, a to od prvého dňa omeškania 
vrátane. V takom prípade je zhotovitel' povinný zmluvnú pokutu zaplatit' za obdobie až do dňa 
začatia prác, alebo do momentu zániku zmluvného vzťahu na základe tejto zmluvy. Ak nezačne 
zhotovitel' práce na realizácii diela ani do 7 (siedmich) dní po určenom termíne začatia v zmysle 
harmonogramu alebo výzvy koordinátora, a to z dovodov, ktoré sú na jeho strane, bude toto 
považované za podstatné porušenie zmluvy, v dosledku ktorého je objednávatel' oprávnený 
od zmluvy odstúpiť. Za toto podstatné porušenie zmluvy vzniká objednávatel'ovi právo 
na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške jednorazovo 15% z ceny diela vrátane DPH dohodnutej 
v tejto zmluve. 

3.3. Zhotovitel' dokončí dielo bez zjavných vád a nedorobkov a pripraví dielo na odovzdanie 
objednávatel'ovi v termíne podl'a bodu 3 .1.8 tejto zmluvy. Ak zhotovitel' pripraví dielo 
na odovzdanie pred zmluvne dohodnutým termínom, zavazuje sa objednávatel' dielo prevziať aj 
v skoršom, ako dohodnutom termíne. 

3.4. Súčasťou tejto zmluvy o dielo je aj schválený časový harmonogram, ktorý obsahuje týždenné 
rozčlenenie postupu prác. Prípadná zmena časového harmonogramu podlieha písomnému 
schváleniu objednávatel'om, pričom sa primerane uplatňujú ustanovenia bodu 3. I tejto zmluvy. 
Zmena časového harmonogramu je možná výlučne so súhlasom oboch zmluvných strán 
a nepodlieha uzatvoreniu dodatku k tejto zmluve. Zmena harmonogramu je účinná dňom 
súhlasného stanoviska koordinátora, stavbyvedúceho a stavebného dozora, zapísaného 
v tavebnom denníku. Uzatvoreniu dodatku podlieha len taká zmena časového harmonogramu 
ktorá má za následok predÍženie lehoty výstavby (realizácie stavby) alebo je sposobené ome�kaním 
z dóvodov na strane zhotovitel'a, ktoré zdržttje realizáciu iných častí stavby alebo práce 
dodávatel'ov technológií. 

3.5. Termíny uvedené v časovom harmonograme sú pre zhotovitel'a závazné. Ak dojde v priebehu prác 
zo strany zhotovitel'a s dokončením čiastkových prác (výkonov) podl'a časového harmonogramu 
k omeškaniu dlhšiemu než 2 kalendárne týždne, považuje sa také omeškanie za porušenie zmluvy 
s právom objednávatel'a uplatnit' zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % denne z ceny časti diela vrátane 
DPH, v ktorej je zhotovitel' v omeškaní. V prípade, ak zhotovitel' bude v omeškaní s dokončením 
čiastkových prác podl'a časového harmonogramu dlhšie ako jeden mesiac, považuje sa toto konanie 
za podstatné porušenie zmluvy a objednávatel' je z tohto dovodu oprávnený odstúpiť od zmluvy. 
V prípade omeškania zhotovitel'a s odovzdaním celého diela v lehote podl'a bodu 3 .1.8. tejto 
zmluvy je objednávatel' oprávnený uplatnit' zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % denne z ceny diela 
vrátane DPH. Pre vylúčenie pochybností platí, že prvým dňom po uplynutí riadnej lehoty 
na vykonanie celého diela podl'a bodu 3.1.8. zmluvy sa nároky objednávatel'a voči zhotovitel'ovi 
na uplatnenie zmluvných sankcií kumulujú a počítajú sa až do okamihu riadneho odovzdania 
celého diela. 

3 .6. V prípade prekážok spočívajúcich vo vyššej moci, ktoré zhotovitel'ovi bránia v splnení jeho 
povinnosti uskutočniť predmet zákazky pre objednávatel'a v dohodnutej lehote, predlžuje sa lehota 
na uskutočnenie predmetu zákazky o dobu trvania týchto prekážok. Rovnako platí, že v prípade 
prekážok spočívajúcich vo vyššej moci, ktoré objednávatel'ovi bránia v splnení jeho povinností 
podl'a tejto zmluvy v dohodnutej lehote, predlžuje sa lehota na splnenie týchto povinností o dobu 
trvania týchto prekážok. O takýchto prekážkach je účastník tejto zmluvy, na ktorého strane vznikli 
tieto prekážky, povinný druhého účastníka bezodkladne písomne informovat' a zároveň je povinný 
existenciu prekážok spočívajúcich vo vyššej moci relevantným sposobom preukázať. V prípade 
nesplnenia si povinnosti účastníka tejto zmluvy, na ktorého strane vznikli tieto prekážky, 
infi rm vat' druhého účastníka o vzniku prekážok spolu s preukázaním ich vzniku platí, že 
prekážky nevznikli. Po dobu trvania týchto prekážok, resp. predÍženia Jehoty na splnenie, nie je 
zmluvná strana v omeškaní. 



3.7. Pod vyššou mocou sa rozumejú okolnosti, ktoré nastanú po uzatvorení zmluvy ako výsledok 
nepredvídatel'ných a zmluvnými stranami neovplyvniteťných prekážok vrátane objektívnej 
nemožnosti plnenia spósobenej nezlučiteťnosťou vykonávania prác v súlade s technologickými 
postupmi; objektívna nemožnost' plnenia musí byť schválená stavebným dozorom. Zmeny počasia 
- okrem prírodných katastrof - sa za vyššiu moc nepovažujú.

ČlánokIV. 

CENADIELA 

4.1 Cena diela je stanovená na základe cenovej ponuky zhotoviteťa, ktorá tvorí neoddeliteťnú súčasť 
tejto zmluvy ako príloha č. 1 ( ocenený výkaz výmer). Ceny za jednotlivé súčasti diela 
a prevádzkové súbory, ako i za dielo ako celok, sú maximálne a neprekročitel'né, pokial' v tejto 
zmluve nie je uvedené inak. Pokial' nie je v tejto zmluve uvedené inak, zahrňuje táto cena všetko, 
čo je k výrobe, dodávke a montáži diela potrebné, a to najma (ak je to pre splnenie diela potrebné): 

4 .1.1 náklady na vyhotovenie a riadne dokončenie diela, 

4.1.2 náklady na zriadenie dočasného zariadenia staveniska alebo jeho pracoviska používaného 
zhotoviteťom, jeho stráženia a skládok vrátane úhrady potrebných poplatkov ( energie, telefón, 
voda, správne poplatky a pod.) a iných nákladov s tým spojených, 

4.1.3 dočasný záber iných ploch potrebných pre realizáciu diela a poplatky za Lakýlo záber, vrálane 
nákladov na vytýčenie a ochranu podzemných inžinierskych sietí, 

4.1.4 všetky súbežné nároky zhotovitel'a, ako aj obchodné prirážky, 

4.1.5 náklady na dopravu a colné poplatky, 

4.1.6 náklady a poplatky za odvoz prebytočného materiálu, zabezpečenie nakladania s odpadom 
oprávnenou osobou a odvoz a ekologickú likvidáciu odpadu a sute z realizácie diela, 

4.1.7 náklady na vyhotovenie výrobnej dokumentácie, ktorá bude vyhotovená na základe zadávacích 
podmienok a projektovej dokumentácie, 

4.1.8 náklady na skúšky a vyhodnotenie akosti, náklady na vykonanie a vyhodnotenie funkčných 
skúšok (vrátane nákladov na energiu) a na odborné posudky, osvedčenia, skúšky a merania, 
ktorými bude potvrdené splnenie parametrov uvedených v zmluvnej dokumentácii, náklady 
na revízie a skúšky potrebné pred spustením do prevádzky a náklady na zameranie skutočného 
vyhotovenia diela, 

4.1.9 náklady na návody a manuály k prevádzke a údržbe v troch vyhotoveniach v slovenskom j17ykn, 

4.1.lOnáklady na všetky práce vykonávané za účelom splnenia podmienok uvedených v stavebných 
povoleniach, vrátane geologických, geodetických a iných meraní a prieskumov, 

4.1.11 náklady na poistenie, 

4.1. 12zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiarnej ochrany, 

4.1.13mzdové náklady, a to i v prípade, ak vzhťadom k jeho povahe bude potrebné dielo vyhotovovat' 
počas víkendov, prípadne dní pracovného pokoja. 

Zhotovitel' v tejto súvislosti vyhlasuje, že je pine oboznámený s rozsahom a povahou predmetu 
diela a že správne vyhodnotil a ocenil všetky práce trvalého a dočasného charakteru, ktoré sú 
nevyhnutné pre riadne a včasné splnenie zmluvy a že pri stanovení ceny: 

sa oboznámil so zadaním a všetkou relevantnou dokumentáciou, 

mal možnos' vykonat' obhliadku miesta realizácie predmetu tejto zmluvy, a to aj opakovane, 

v dohodnutých zmluvných podmienkach uplatnil všetky svoje požiadavky na objednávatel'a 
známe ku dňu uzavretia tejto zmluvy. 

4.2 Jednotkové ceny vo výkaze výmer sú pevné a obsahujú všetky náklady nevyhnutné na realizáciu 
diela v cenovej úrovni k dátumu odovzdania diela a zisk zhotovitel'a. Jednotkové ceny sú uvedené 



a dohodnuté bez dane z pridanej hodnoty. Tieto jednotkové ceny majú závazný charakter 
pre prípadné odpočty z ceny alebo pre oceňovanie dodatočných prác vyžiadaných objednávatel'om. 

4.3 Cena za vyhotovenie predmetu zmluy predstavuje: 

Cena bez DPH 

DPH 20% 

Cena s DPH 

: 368.946,80 E 

: 73.789,36 € 

: 442.736,16 € 

(slovom: štyristo štyridsať dva tisíc sedem sto tridsať šest' eur a šestnásť centov) 

4.4 Cena m6že byť prekročená len v prípadoch: 

4.4.1 ak objednávatel' bude písomne požadovat' vykonanie nepredvídaných prác alebo dodatočných 
prác, ktoré nie sú predmetom projektovej dokumentácie alebo z nej podl'a obyklých zásad 
neyplýva vykonanie týchto prác, a to postupom podl'a bodu 4.6 a 4.8 tohto článku zmluvy, 

4.4.2 ak v priebehu výstavby dojde k zmenám DPH. 

4.5 Ak sa niektoré práce alebo činnosti uvedené vo výkaze výmer nevykonajú zo strany zhotovitel'a, 
pretože sa tieto ukážu v priebehu prác ako nepotrebné, budú tieto práce z ceny diela odpočítané, 
a to v cene podl'a výkazu výmer podl'a bodu 4.1 a 4.2 tohto článku. Posúdenie, či niektoré z prác 
obsiahnutých vo výkaze výmer sú nepotrebné, podlieha vzájomnému odsúhlaseniu zmluvných 
strán. Ak sa zmluvné strany vzájomným konsenzom potvrdeným zápisom v osobitnom zápise 
koordinátora alebo v stavebnom denníku zhodnú, že niektoré z prác zahrnutých do rozpočtu sú 
nepotrebné, zavazuje sa zhotovitel' s objednávateťom uzavrieť dodatok k tejto zmluve, v rámci 
ktorého bude ykonanie týchto prác zo zmluvy yňaté spolu s úpravou zmluvnej ceny. Ak 
zhotovitel' napriek tomu takéto práce vykoná, nie je objednávatel' povinný za ich vykonanie 
zaplati'; na tento účel sa vykonanie nepotrebných prác bude považovat' za bezplatné. Pri uzaváraní 
dodatku podl'a tohto bodu budú zmluvné strany postupovat' primerane podl'a bodu 4.8 tohto článku. 

4.6 Ak sa pri vykonaní diela objaví potreba činností nezahrnutých do rozpočtu, pokiať tieto činnosti 
neboli predvídatel'né v čase uzavretia zmluy (tzv. naviac práce), m6že sa zhotovitel' domáhat' 
primeraného zvýšenia celkovej ceny o práce naviac. Naviac práce m6žu byť ykonané výlučne 
na základe písomne uzavretého dodatku k tejto zmluve, v opačnom prípade objednávatel'ovi 
nevzniká povinnost' ykonané naviac práce zaplatit'. 

4.7 V prípade yskytnutia sa prác definovaných v bodoch 4.5 a 4.6 sa cena týchto prác vzájomne 
započíta. 

4.8 Postup úpray ceny diela pri zúžení, resp. rozšírení predmetu plnenia podťa zmluvy bude 
nasledovný: 

4.8.1 každá zmena navrhnutá objednávateťom oproti ponuke (výkazu výmer), bude zapísaná formou 
podrobného osobitného zápisu koordinátora a krátkym záznamom v stavebnom denníku 
a podpísaná koordinátorom, zástupcami zhotoviteťa, objednávatel'a, v prípade potreby aj inými 
účastníkmi výstavby, 

4.8.2 v prípade súhlasu zmluvných strán so zmenou (v prípade zúženia na návrh objednávatel'a v súlade 
s bodom 4.5 aj bez súhlasu zhotovitel'a) vypracuje zhotovitel' výkaz výmer zmien, a to vo formáte 
rovnakom ako bola predložená cenová ponuka vo verejnom obstarávaní (CENROS a i.), 
ktorý bude obsahovat': 

rekapiuláciu ceny diela, ktorá bude obsahovat' cenu z rozpočtu, 

rekapituláciu ceny k rozpočtu, 

ocenený výkaz výmer zmien, 



spricvodnú správu, 

vplyv na dodržanie termínov podl'a časového harmonogramu, 

ďalšie náležitosti (zápisy, náčrtky, iné potrebné dokumenty) objasňujúce predmet rozpočtu. 

4.8.3 pre ocenenie výkazu výmer u naviac prác bude zhotovitel' používat' ceny nasledovne: 

a) pri položkách, ktoré sa vyskytovali vo výkaze výmer t�jto zmluvy bude používat' ceny
z výkazu výmer podl'a tejto zmluvy,

b) práce a dodávky, ktoré nie sú uvedené vo výkaze výmer tejto zmluvy, ocení zhotovitel'
individuálnou kalkuláciou, vypracovanou podl'a kalkulačného vzorca uvedeného
v prílohe č. 8 tejto zmluvy (ďalej len „individuálna kalkulácia").

4.8.4 zhotovitel' predloží výkaz výmer vrátane individuálnych kalkulácií pri položkách, ktoré neboli 
súčasťou rozpočtu objednávatel'ovi na odsúhlasenie, pričom objednávatel' ich odsúhlasí, príp. 
vrátí neodsúhlasené s odóvodnením nesúhlasu v primeranej lehote najneskór do 1 O ( desiatich) 
pracovných dní odo dňa ich doručenia objednávatel'ovi. V prípadoch podl'a bodu 4.9 zmluvy je 
objednávatel' oprávnený vráti' zhotovitel'ovi výkaz výmer a individuálnu kalkuláciu 
na prepracovanie. Zhotovitel' je v takom prípade povinný upravit' individuálnu kalkuláciu 
v lehote najneskór 5 pracovných dní odo dňa jej vrátenia objednávatel'om. V prípade 
opakovaného doručenia individuálnej kalkulácie vypracovanej v rozpore s týmto bodom 
zmluvy, alebo v prípade, ak zhotovitel' nedoručí objednávatel'ovi upravenú kalkuláciu v lehote 
5 pracovných dní odo dňa jej vrátenia objednávatel'om, považuje sa toto konanie zhotovitel'a 
za podstatné porušenie zmluvy a o�jednávatel' je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy. Výkaz 
výmer vrátane individuálnych kalkulácií, odsúhlasený zo strony objednávatel'a i zhotovitel'a, 
bude podkladom pre zmenu celkovej ceny diela podl'a tejto zmluvy v znení prípadných 
dodatkov 

4.8.5 objednávatel' predloží návrh znenia dodatku k tejto zmluve zhotovitel'ovi. Objednávatel' 
v návrhu dodatku uvedie dohodnuté ceny, pričom prílohou dodatku budú výkazy výmer zmien, 
ktoré sú dóvodom na zmenu ceny podl'a tejto zmluvy, 

4.8.6 dodatok k tejto zmluve, podpísaný oboma zmluvnými stranami dotýkajúci sa zmeny ceny 
pri príslušnom objekte, bude oprávňovať zhotovitel'a k uplatňovaniu zmenenej ceny vo aktúre. 

4.9 Zhotovitel' je povinný najneskór do 2 dní od požiadania objednávatel'a počas lehoty na odsúhlasenie 
výkazu výmer zmien podl'a bodu 4.8.4 tejto zmluvy, zasla' všetky objednávatel'om požadované 
doklady, ktoré o�jednávatel' potrebje pri výkone kontroly výkazu výmer zmien, a to vrátane 
všetkých dokladov, z ktorých zhotovitel' vychádzal pri vypracovaní individuálnych kalkulácií. 
Zmluvné strany sa dohodli, že objednávatel' je oprávnený počas trvania tejto zmluvy za účelom 
zistenia oprávnenosti nákladov (cien) na priamy materiál, uvedených zhotovitel'om v individuálnej 
kalkulácii vykonat' prieskum trhu u minimálne troch subjektov a v prípade, ak priemer cien 
vyplývajúci z prieskumu trhu je nižší, ako zhotovitel'om uvedený náklad ( cena) za priamy materiál 
v individuálnej kalkulácii, je zhotovitel' oprávnený v individuálnej kalkulácii účtovat' len priemer 
cien priameho materiálu, zistených objednávatel'om pri prieskume trhu. Pre prípad, ak zhotovitel' 
nepredloží doklady k preukázaniu výšky nákladov (cien) na priamy materiál, sa zmluvné strany 
dohodli, že výška nákladov ( cien) na priamy materiál bude určená najnižšou cenou zistenou 
objednávatel'om pri prieskume trhu. 

4.1 O Zmluvné strany sa dohodli, že lehota na odsúhlasenie výkazu výmer zmien zo strany objednávatel'a 
podl'a bodu 4.8.4 sa predlžuje o dobu trvania poskytnutia podkladov zhotovitel'a, a to v trvaní 
od času prijatia žiadosti objednávatel'a do odoslania dokladov zhotovitel'om podl'a bodu 4.9 tejto 
zmluvy. 

ČlánokV. 

PLATOBNÉ PODMIENKY 

5 .1 Ak nedojde medzi zmluvnými stranami k do hode pri odsúhlasení množstva alebo druhu dodaných 
prác,je zhotovitel' oprávnený fakturovat' len práce a časti dicla, pri ktorých nedošlo k rozporu.



bude aktúra zhotovitel'a obsahovat' i práce, ktoré neboli objednávatel'om odsúhlasené, je 
objednávatel' oprávnený doručenú aktúru vrátit' zhotovitel'ovi v lehote splatnosti 
na prepracovanie. V takom prípade lehota splatnosti faktúry až do doručenia opravenej faktúry 
neplynie a objednávatel' sa nemóže dostat' do omeškania s úhradou faktúry zhotovitel'a. 

5.2 Zhotovitel'ovi vznikne nárok na vystavenie faktúry v deň nasledujúci po dni, v ktorom objednávatel' 
protokolárne prevzal práce a dodávky na diele, t. j. prevzal dielo ako celok, v zmysle opisu 
predmetu zákazky podl'a prílohy tejto zmluvy. 

5.3 Podkladom pre vystavenie aktúy a jej súčasťou budú: kópia objednávatel'om podpísaného 
preberacieho protokolu, kópie častí stavebného denníka relevantné pre zhotovenie diela, technický 
stavebný denník (ak bol vedený), zhotovitel'om vystavený a stavebným dozorom odsúhlasený súpis 
vykonaných prác a dodávok, resp. zabudovaných materiálov odovzdaných objednávatel'ovi, 
pričom takýto súpis bude vychádzať z výkazu výmer (ďalej tiež ako „Súpis"). V Súpise bude 
jednotková cena stanovená na 2 desatinné miesta, množstvo na 3 desatinné miesta a prepočet 
jednotkovej ceny krát množstva na 2 desatinné miesta funkciou ROND. Teda celková cena 
bez DPH aj s DPH bude zaokrúhlená na 2 desatinné miesta. Podkladmi záverečnej aktúy a jej 
súčasťami sú ďalej tovay a služby - dodací list. 

5.4 V prípade, ak budú uzatvorené dodatky podl'a bodu 4.6 zmluvy, každý Súpis bude rozdelený 
osobitne na časť prác vykonaných podl'a zmluvy a časť prác vykonaných podl'a dodatkov 
k znluve. Faktúra musia obsahovat' osobitne vyčíslené ceny prác vykonaných podl'a póvodnej 
zmluvy a osobitne podl'a jednotlivých dodatkov k zmluve. 

5.5 Faktúra bude splatná do 30 (tridsať) dní odo dňa jej doručenia objednávatel'ovi. Faktúra bude 
dodaná v šiestich vyhotoveniach. Faktúra bude vystavená a uhradená v oficiálnej mene Slovenskej 
republiy aktuálne platnej ku dňu vystavenia faktúy a číslovaná. Faktúra musí obsahovat' všetky 
náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov a § 1 O zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. V prípade 
že faktúra nebude obsahovat' všetky náležitosti podl'a zákona č. 222/2004 Z. z. v znení neskorších 
predpisov, § 1 O zákona č. 431/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov, prípadne nebudú dodržané 
ustanovenia príslušných právnych predpisov alebo k nej nebudú priložené prílohy (súčasti) 
dohodnuté zmluvnými stranami, je objednávatel' oprávnený vrátit' ju v lehote splatnosti 
zhotovitel'ovi na doplnenie. V prípade vrátenia faktúy zhotovitel'ovi v lehote rovnakej, ako je 
dohodnutá lehota splatnosti faktúy, sa za začiatok plynutia lehoty splatnosti považuje deň kedy 
bola opravená alebo doplnená faktúra doručená objednávatel'ovi. Za termín úhrady faktúy je 
považovaný deň odpisu príslušnej čiastky z účtu objednávatel'a. 

5 .6 Objednávatel' zadrží 5 % z hodnoty každej aktúy vrátane DPH ako zádržné podl'a zákona 
č. 254/1998 Z. z. o verejných prácach. Sumu, ktorá zodpovedá zádržnému, zhotovitel' uvedie 
vo faktúre. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že zádržné podl'a tohto bodu zmluvy sa 
zhotovitel'ovi vyplatí najneskór do 60 dní od dňa odovzdania diela, v prípade odovzdávania diela 
po častiach, po odovzdaní poslednej časti diela. Ak budú počas preberacieho konania zistené vady, 
nedostatky alebo nedorobky, zádržné bude vyplatené najneskór do 60 dní odo dňa odstránenia 
všetkých zistených vád, nedostatkov a nedorobkov. 

5.7 Pokial' dojde k pozastaveniu alebo odloženiu vykonávania stavebných prác alebo ich častí, 
zhotovitel' je oprávnený sp6sobom uvedeným v tomto článku vystavit' čiastkovú faktúru za práce 
vykonané do dňa pozastavenia alebo odloženia vykonávania stavebných prác. 

5.8 Objednávatel' poskytne zhotovitel'ovi čiastkovú platbu za skutočne vykonané práce 
za nasledovných podmienok: 

5.8.1 spolu s čiastkovou faktúrou doručí zhotovitel' objednávatel'ovi na kontrolu v elektronickej 
podobe vo ormáte predloženej cenovej ponuky z VO a vo ormáte XLSX (Excel) Súpis 
odsúhlasený stavebným dozorom, 

5.8.2 objednávatel' vykoná kontrolu skutočne vykonaných prác v lehote maximálne 14 (štrnásť) 
dní od doručenia Súpisu. V prípade, ak Súpis nebude korešpondovať so skutočne 
vykonanými prácami, vrátí ho objednávatel' spolu s čiastkovou faktúrou zhotovitel'ovi



prepracovanic spolu s uvedením ncdostatkov/nedorobkov. Nedostatkom sa rozumie 
odchýlka v kvalite, rozsahu a parametroch diela stanovených touto zmluvou, technickými 
normami a všeobecne závaznými právnymi predpismi. Nedorobkom sa rozumie 
nedokončená práca oproti dohodnutým podmienkam vykonania diela v rozsahu cenovej 
ponuky zhotovitel'a. Ak Súpis bude korešpondovať so skutočne vykonanými prácami, 
oznám i objednávatel' túto skutočnosť zhotovitel'ovi a čiastkovú aktúru uhradí. 

5.8.3 Zhotovitel' berie na vedomie, že čiastkové platby podl'a tohto :lánku žialnym spOsuuum 
nepntvnfaujú rialne a včasné vykonanie príslušnej časti diela. Zhotovitel'ovi vzniká nárok 
na zaplatenie ceny za skutočne zrealizované a dokončené činnosti stanovené v tejto 
zmluve riadnym uskutočnením predmetu tejto zmluvy a odovzdaním úplného diela, ktoré 
bude bez vád, nedostatkov a nedorobkov, objednávatel'ovi, a po podpísaní preberacieho 
protokolu objednávatel'om bez výhrad a doručením faktúy za predmetné plnenie 
objednávatel'ovi. 

5.9 Ak dojde zo strany objednávatcl'a k omcškaniu pri úhradc oktúry, je zhotovitel' oprávnený 
požadovat' od objednávatel'a úrok z omeškania vo výške podl'a ustanovenia § 369a Obchodného 
zákonníka z akturovanej sumy (rozumie sa cena s DPH) ročne. 

ČlánokVI. 

STAVEBNÝ DENNÍK 

6.1 Zhotovitel' berie na vedomie, že v zmysle ZoD SP je oprávnený robit' záznamy v stavebnom 
denníku vedenom zhotovitel'om stavby. Podrobnosti o orme a sposobe vedenia denníka sú 
uvedené v ZoD SP a zhotovitel' sa zavazuje dodržiavať id1 v celum rozsahu. 

6.2 Zhotovitel' je povinný zaznamenávat' do stavebného denníka všetky práce, ktoré ním holi vykonané 
na stavbe pri realizácii diela, ako aj všetky okolnosti, ktoré súvisia so zhotovením diela a majú byť 
predmetom zápisu. 

6.3 Zmluvné strany sa móžu ma prvom zasadnutí podl'a čl. III. tejto zmluvy dohodnúť na vedení 
osobitného stavebného denníka pre zhotovenie diela podl'a tejto zmluvy (ďalej len „technický 
stavebný denník"). Technický stavebný denník vedie zástupca zhotovitel'a podl'a čl. I. tejto 
zmluvy. Ustanovenia ZoD SP pre vedenie stavebného denníka platia primerane aj pre vedenie 
technického stavebného denníka. 

6.4 Vedenie technického stavebného denníka nezbavje zhotovitel'a povinnosti vykonávat' záznamy 
do stavebného denníka alebo požadovat' ich vykonanie od stavbyvedúceho. 

6.5 Ak sa zmluvné strany dohodnú na vedení technického stavebného denníka, povinnost' zhotovitel'a 
viesť tento denník končí odovzdaním a prevzatím diela. Zhotovitel' je povinný uchovávat' ho 
minimálne do uplynutia lehoty na uplatnenie práv zo zodpovednosti za vady, ak podl'a tejto zmluvy 
byť odovzdaný objednávatel'ovi v skoršom termíne. 

6.6 Zhotovitel' odovzdá kópiu technického stavebného denníka objcdnávatcl'ovi pri preberaní diela 
podl'a tejto zmluvy. 

6.7 Zápisy v technickom stavebnom denníku sa nepovažujú za zmenu zmluvy, ale mažu slúžiť ako 
podklad pre vypracovanie doplnkov a zmien zmluvy. 

Článok VII. 

STAVENISKO 

7.1 Zhotovitel' berie na vedomie, že dielo bude dodané a montované (vykonávané) na stavenisku 
vytýčenom a vedenom zhotovitel'om SP podl'a ZoD SP v zmysle PO. Na účely plnenia podl'a tejto 
zmluvy sa zhotovitel' zavazuje poskytnúť objednávatel'ovi a zhotovitel'ovi SP náležitú súčinnosť 
pri spracovaní POV, a následne dodržiavať povinnosti určené v schválenom POV. V prípade 
porušenia povinnosti podl'a tohto bodu je zhotovitel' na žiadosť objednávatel'a povinný zaplatit' 
zmluvnú pokutu vo výške 1 000,- EUR za každé jednotlivé porušenie. 

 



7.2 Zhotovitel' je povinný poskytnúť náležitú súčinnosť koordinátorovi BOZP pre vypracovanie 
plánu bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a spravovat' sa týmto plánom, ako aj pokynmi 
koordinátora BOZP. 

7.3 Zhotovitel' sa zavazuje v dostatočnom časovom predstihu oznámit' objednávatel'ovi 
a koordinátorovi zoznam osob, ktoré budú v jeho mene vstupovat' na stavenisko. Zoznam osob 
musí byť spracovaný a poskytnutý koordinátorovi, zhotovitel'ovi SP, prípadne ich 
subdodávatel'om v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane 
osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
V prípade nezabezpečenia tejto povinnosti nebudú osoby vpustené na stavenisko, čoho dosledky 
znáša v celom rozsahu zhotovitel'. 

7.4 Zhotovitel' v plnej miere zodpovedá za bezpečnost' a ochranu zdravia všetkých svojich 
zamestnancov a subdodávatel'ov v mieste staveniska, dodržiavanie všetkých všeobecne 
závazných právnych predpisov týkajúcich sa bezpečnostných a zdravotných požiadaviek 
na stavenisko (najma Nariadenie Vlády SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných 
a zdravotných požiadavkách na stavenisko) a zabezpečí ich vybavenie ochrannými pomockami. 
V prípade ich nedodržiavania sa zhotovitel' zavazuje uhradit' na žiadosť objednávatel'a zmluvnú 
pokutu 1 500,- EUR za každý jednotlivý preukázaný prípad. Všetci pracovníci zhotovitel'a ako aj 

J ich subdodávatelia budú riadne označení príslušnosťou ku svojmu zamestnávatel'ovi a budú nosit' 
relexné vesty, pevnú obuv a ochrannú prilbu v prípadoch, kedy to ukladá zákon. Zhotovitel' má 
povinnost' dodržiavať plán BOZP a dodržiavať pokyny vydané koordinátorom BOZP. Ďalej sa 
zhotovitel' zavazuje dodržiavať hygienické predpisy. Zhotovitel' sa zavazuje prijať primerané 
opatrenia, aby svojou činnosťou nenarušil bezpečnost' osob nachádzajúcich sa na stavenisku 
a v priestoroch, kde sa dielo vykonáva, ako i iných osob pohybujúcich sa mimo staveniska. 
Zhotovitel' je povinný na základe zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v platnom 
znení zabezpečit' požiarnu asistenčnú hliadku na požiarne nebezpečných prácach, a to v rozsahu 
určenom touto právnou normou, ak uvedená povinnos' nebola splnená zhotovitel'om SP alebo 
objednávatel'om. 

7.5 Zhotovitel' nie je oprávnený požadovat' zriadenie osobitných kancelárií, hygienických 
a sociálnych objektov ako zariadenie staveniska, ak nebude zmluvnými stranami dohodnuté inak 
na prvom zasadnutí pracovnej skupiny alebo v priebehu realizácie diela. 

7.6 Zhotovitel' je povinný oznámit' koordinátorovi v dostatočnom časovom predstihu potrebu záberu 
vačšej plochy staveniska na uskladnenie hnutel'ných vecí. Zhotovitel' maže požadovat' priestor na 
uskladnenie len po čas nevyhnutný na zabudovanie materiálov do stavby, resp. na vykonanie častí 
diela pevne spojenej s budovou. V súlade s príslušnými ustanoveniami ZoD SP zhotovitel' SP 
za veci vnesené na stavenisko zodpovedá zhotovitel' SP ako skladovatel'. Zhotovitel' je povinný 
počínat' si tak, aby v čo možno najmenšej miere obmedzoval zhotovitel'a vo využívaní staveniska. 
Pre vylúčenie pochybností sa má za to, že zhotovitel' je maže požadovat' bezodplatné vyčlenenie 
skladového priestoru na stavenisku najdlhšie na dva týždne. Po tomto čase je objednávatel', 
prípadne zhotovitel' SP oprávnený požadovat' od zhotovitel'a primeranú úhradu za užívanie 
priestorov staveniska na účely skladovania vecí zhotovitel'a. 

7.7 Podl'a príslušných ustanovení ZoD SP je zhotovitel' SP povinný zabezpečit' nepretržité yzické 
stráženie staveniska. V prípade, ak to zhotovitel' nebude považovat' za dostatočné, je na účely 
ochrany vecí vnesených na stavenisko oprávnený zabezpečit' subsidiárne stráženie staveniska 
a vnesených vecí, a to na vlastní náklady, vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť. 
Zhotovitel' je povinný infomovat' koordinátora a stavbyvedúceho o zámere zabezpečenia 
stráženia staveniska najneskor tri pracovné dni pred plánovaným začiatkom strženia. Stráženie 
je možné zabezpečit' výlučne v súlade so zákonom č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v 
oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o súkromnej 
bezpečnosti) v znení neskorších predpisov ( ďalej len „zákon o SBS"). V prípade využitia 
kamerového systému zhotovitel' znáša zodpovednosť za splnenie povinností súvisiacich 
s yzickým strážením staveniska podl'a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, nariadenia Európskeho 



parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 2 7. apríla 2016 o ochrane yzických osob pri spracúvaní 
osobných údajov a o voťnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES 
(všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (Ú. v. EÚ L 119, 4. 5. 2016), ako aj iných všeobecne 
závazných právnych predpisov vzťahujúcich sa na yzickú ochranu objektu a snímanie staveniska 
kamerovým systémom. 

7.8 Zhotovitel' je povinný oboznámiť sa po prevzatí staveniska s rozmiestením a trasou prípadných 
podzemných vedení na stavenisku, verejnou zeleňou a inými cudzfmi objektmi a Lielo vhodným 
sposohom preložiť aleho chránit', aby v priebehu realizácie diela nedošlo k ich poškodeniu. 
Za správnu identiikáciu podzemných vedení a stavieb je zodpovedný zhotovitel'. 

7.9 Všetky potrebné povolenia na užívanie verejných ploch, prípadne na rozkopávky alebo prekopy 
verejných komunikácií, ako aj povolenia na užívanie nehnuteťností tretích osob, zabezpečuje 
zhotovitel' a hradí aj všetky prípadné poplatky. 

7.1 O Ak bude pre činnost' zhotovitel'a potrebné napojenie na odber elektrickej energie a vody, prípadne 
iných médií, je zhotovitel' SP povinný podl'a ZoD SP poskytnúť zhotoviteťovi také napojenie. 
Prípadné dojednanie o refakturácii nákladov medzi zhotoviteťom a dodávateťmi energií je 
zhotovitel' povinný oznámit' koordinátorovi a túto skutočnosť zaznamenat'. Dojednanie nesmie 
odporovat' dobrým mravom, ani sposobovať duplicitu nákladov na energie vynaložených zo 
strany objednávatel'a. Pre vylúčenie pochybností platí, že zhotovitel' zahrnul do ceny diela aj 
náklady na energie a vodu. 

7.11 Zhotovitel' je povinný vykonat' všetky opatrenia na zamedzenie poškodenia materiálov 
a technológií vnesených na stavenisko zhotoviteťom SP a dodávateťmi technológií, pričom nesie 
zodpovednosť za škodu, ktorá vznikne jeho konaním alebo opomenutím povinnosti podťa tohto 
bodu zmluvy. 

7.12 Ak v súvislosti so začatím prác na zhotovení diela bude potrebné umiestniť alebo premiestniť 
dopravné značky podl'a predpisu o pozemných komunikáciách, zaobstará tieto práce a povolenia 
na vlastné náklady zhotovitel'. Zhotovitel' ďalej zodpovedá i za umiestňovanie, premiesťovanie 
a udržiavanie dopravných značiek a dočasného dopravného značenia v súvislosti s priebehom 
vykonávania prác. 

7.13 Zhotovitel' je povinný udržiavať na stavenisku poriadok a čistotu a je povinný zabezpečit' 
spracovanie odpadu v zmysle hierarchie odpadového hospodárstva, odstraňovat' odpady 
a nečistoty vzniknuté jeho prácami. Ak nebude napriek písomnej výzve zhotovitel' toto 
dodržiavať, zabezpečí tieto práce objednávatel' a náklady bude uplatňovat' u zhotoviteťa. 
Objednávalel' může pre Lolu uplalr1e11ie použil' aj zuíleuie úhtady aklurovaných platieb, tzv. 
jednostranným zápočtom. 

7.14 Objednávatel' má právo nezačat' preberacie konanie diela resp. nepotvrdit' preberací protokol, ak 
zhotovitel' nezabezpečil poriadok po vykonaní diela na dotknutej častí staveniska, najmi. ak nie 
je usporiadaný zvyšný materiál alebo nie je zo staveniska zákonným spósobom zabezpečené 
spracovanie odpadu v zmysle hierarchie odpadového hospodárstva a zmluvne dohodnutým 
spósobom odstránený odpad vzniknutý pri zhotovení diela. 

7.15 Najneskór do 7 (sedem) dní po odovzdaní a prevzatí diela je zhotovitel' povinný vypratať dotknutú 
časť staveniska a upravi' ho tak, ako určuje projektová dokumentácia. V prípade, že projektová 
dokumentácia toto neurčuje, tak zhotovitel' vyprace dotknutú časť staveniska a upraví ho do stavu, 
v akom bolo na začiatku realizácie diela. Ak stavenisko nebude v dohodnutom termíne vypratané 
alebo upravené do dohodnutého stavu je objednávatel' oprávnený účtovat' zhotovitel'ovi zmluvnú 
pokutu vo výške 1 500,- EUR za každý deň, počas ktorého bude stavenisko užívat' neoprávnene, 
a to až do dňa vypratania staveniska. 

Článok VII. 

VYKONÁ V ANIE DIELA 

8.1 Zhotovitel' je povinný realizovat' dielo v súlade s poskytnutými PD, podmienkami uvedenými 
v stavebnom alebo inom povolení, podmienkami určenými zmluvou, ponukou zhotovitel'a 



) 

a prípadnými pokynmi objednávatel'a, koordinátora a koordinátora BOZP. Zhotovitel' je povinný 
pri realizácii diela dodržiavať všetky závazné a j doporučené SN, EN a ostatné platné technické 
normy, bezpečnostné predpisy, všetky zákony a ich vykonávacie vyhlášky, ktoré sa týkajú jeho 
činnosti. Ak porušením týchto predpisov vznikne akákol'vek škoda, znáša všetky vzniknuté 
náklady zhotovitel'. Pri vykonávaní diela je zhotovitel' viazaný nie len POY, PD a časovým 
harmonogramom, ale i pokynmi objednávatel'a. POY bude zhotovitel'om vypracovaný 
a predložený objednávatel'ovi po nadobudnutí účinnosti zmluvy podl'a čl. III. a čl. VII. tejto 
zmluvy. POY bude sp6sobilým podkladom pre začatie prác až po jeho schválení objednávatel'om. 
Zhotovitel' sa zároveň bude riadiť zásadami skladovania odpadov, dodržania bezpečnosti pri práci 
a zamedzenia nadmernej hlučnosti a prašnosti na stavbe a okolí. V prípade porušenia povinnosti 
zhotovitel'a podl'a 4. a 5. vety tohto bodu je zhotovitel' povinný na žiadosť objednávatel'a zaplatit' 
zmluvnú pokutu vo výške 5 000, EUR za každé jednotlivé porušenie. 

8.2 Zhotovitel' umožní koordinátorovi v súčinnosti stavbyvedúceho a stavebného dozora vykonanie 
priebehu realizácie stavby a stavebnej pripravenosti, a to pred začatím akejkol'vek dodávky. 
Periodicita kontrol stavebnej pripravenosti m6že byť dojednaná v nadvaznosti na časový 
harmonogram. Koordinátor vyhotoví o každej kontrole písomný zápis stavebnej pripravenosti, 
ktorý podlieha schváleniu a podpisu koordinátora, stavbyvedúceho a stavebného dozora, prípadne 
iných osob zodpovedajúcich za ďalšiu dodávku. Podstatné náležitosti sa zapíšu do stavebného 
denníka a technického stavebného denníka, ak bude vedený. 

8.3 Zhotovitel' je povinný vyzvat' objednávatel'a, koordinátora a stavebný dozor najmenej 3 (tri) 
pracovné dni vopred ku kontrole a k prevereniu všetkých vykonaných prác, ktoré budú v ďalšom 
postupe zakryté alebo sa stanú neprístupnými. O vykonaní tejto kontroly sa vyhotoví zápis 
do stavebného denníka a technického stavebného denníka, ak bude vedený. Ak tak neurobí, je 
povinný na žiadosť objednávatel'a alebo stavbyvedúceho so súhlasom koordinátora a stavebného 
dozora odkryt' práce, ktoré boli zayté alebo ktoré sa stali neprístupnými na svoje náklady 
za účelom kontroly zo strany objednávatel'a. V prípade, ak sa objednávatel' ani koordinátor 
a stavebný dozor na základe výzvy zhotovitel'a na stavenisko nedostavia, je zhotovitel' oprávnený 
pokračovat' v prácach resp. objednávatel'om požadované neskoršie odkrytie prác v takomto 
prípade hradí objednávatel'. Stavebný dozor je oprávnený priebežne kontrolovat' postup a kvalitu 
realizovaných prác a dodávok. Všetky materiály, ktoré sa majú použit' pri realizácii, ako aj ich 
transformácia alebo zmeny v rozpracovanosti, budú predmetom kontroly, predbežných testovaní, 
experimentovaní, preukazujúcimi že sú v súlade s osvedčeniami kvality, technickými predpismi 
a s platnými ustanoveniami týkajúcimi sa materiálov alebo prototypov stavieb a stavebných 
prvkov, ako aj všetkých úkonov, ktoré objednávatel' považuje za potrebné na preukázanie ich 
kvality a funkčnosti. Náklady vyplývajúce z týchto skúšok znáša zhotovitel'. Pred vykonaním prác 
musia byť zvolené materiály uznané a schválené stavebným dozorom. Ak boli zabudované alebo 
osadené bez jeho odsúhlasenia, musia byť v tridsaťdňovej lehote odstránené všetky časti, ktoré 
stavebný dozor neschválil (zamietol), alebo ktoré boli vykonané v rozpore s pokynmi stavebného 
dozora, pričom zhotovitel'ovi nevzniká nárok na úhradu nákladov za tieto práce. Ustanovenie 
tohto bodu sa primerane použje aj na kontrolné dni stavby, počas ktorých bude predmetom 
kontroly aj realizácia diela podl'a tejto zmluvy. Kontrolné dni je objednávatel' oprávnený 
organizovat' v lehotách podl'a potreby a svojho uváženia a je oprávnený na ne pozvat' okrem 
zástupcu zhotovitel'a tiež projektanta, dodávatel'ov technológií, prípadne iné osoby. O konaní 
kontrolných dní stavby je povinný objednávatel' zhotovitel'a vopred vhodným sp6sobom 
inormovat'. 

8.4 Všetky odborné práce musia vykonávat' pracovníci zhotovitel'a alebo jeho subdodávatel'ov, 
majúci príslušnú kvaliikáciu. Doklad o kvaliikácii pracovníkov je zhotovitel' na požiadanie 
objednávatel'a povinný tomuto bezodkladne predložiť. Zhotovitel' je v súlade s § 551 
Obchodného zákonníka povinný bez zbytočného odkladu upozornit' na nevhodnú povahu alebo 
vady vecí, podkladov alebo pokynov daných mu objednávatel'om na vyhotovenie diela, ak 
zhotovitel' mohol túto nevhodnost' zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti. 

8.5 Zhotovitel' je povinný byť poistený pre prípad zodpovednosti za škodu sp6sobenú vykonávaním 
činností zhotovitel'om alebo subdodávatel'om/mi zhotovitel'a v zmysle tejto zmluvy, 



s minimálnym Iimitom poistného plnenia vo výške zmluvnej ceny diela s DPH s tým, že poistn� 
zmluva musí byť uzatvorená na realizáciu konkrétneho diela, tzn. na predmet tejto zmluvy, a musí 
byť platná až do času riadneho vykonania diela. Zhotovitel' nesie voči objednávateťovi 
zodpovednos' aj za škody sposobené činnosťou svojich subdodávatel'ov, ako by ich sposobil sám. 
Doklady o poistení (poistný certiikát alebo zmluva o poistení) sú uvedené v prílohe tejto zmluvy 
a zhotovitel' je povinný preukázať ich platnost' aj opatovne kedykol'vek počas vykonávania diela 
do 3 (troch) dní, pokial' o to objednávatel' požiada. V prípade omeškania s opatovným 
predložením dokladov je objednávatel' oprávnený požadova' od zhotovitel'a zmluvnú pokutu 
vo výške 500,- EUR za každý, aj zafalý deií umeškauia, a Lo až do splnenia tejto zmluvnej 
povinnosti. V prípade, ak sa preukáže, že zhotovitel' nezabezpečil poistenie počas celej doby 
realizácie diela, má objednávatel' nárok na zaplatenie jednorazovej zmluvnej pokuty vo výške 
5 000,- EUR za každé obdobie, počas ktorého zhotovitel' nezabezpečil poistenie. Pre vylúčenie 
pochybností sa má za to, že sa sankcie podl'a tohto bodu zmluvy kumulujú. Ak zhotovitel' 
nepreukáže platnost' poistenia podťa tohto bodu najneskor do 1 O dní odo dňa doručenia výzvy 
objcdnávatcl'a, bude toto považované za podstatné porušenie zmluvy, v dosledku ktorého je 
objednávatel' oprávnený od zmluvy odstúpiť. 

8.6 Ak činnosťou zhotovitel'a alebo jeho subdodávatel'a dojde k sposobeniu škody objednávatel'ovi 
alebo iným subjektom z dovodu opomenutia, nedbalosti alebo neplnenia podmienok 
vyplývajúcich zo zákona, STN alebo iných noriem, llebo pocimienok vyplývajúcich z tejto 
zmluvy, je zhotovitel' povinný bez zbytočného odkladu túto škodu odstrániť a ak to nie je možné, 
tak vzniknutú škodu inančne uhradi'. Všetky náklady s tým spojené znáša zhotovitel'. 

8.7 Zhotovitel' vymenuje zodpovedného a kompetentného zástupcu, ktorý bude trvalo riadiť práce 
na príprave, zhotovení a montáži dicla. Ak ide o osobu odlišnú od osoby, ktorou zhotovitel' 
preukazoval technickú sposobilosť alebo odbornú sposobilosť v procese verejného obstarávania, 
výsledkom ktorého je táto zmluva, objednávatel' je oprávnený odmietnuť takú osobu v prípade, 
že nespÍňa rovnaké podmienky ako zástupca, ktorým zhotovitel' preukazoval technickú 
sposobilosť alebo odbornú sposobilosť v procese verejného obstarávania eventuálne 
po predchádzajúcom upozornení požadovat' výmenu skor schváleného zástupcu v zmysle bodu 
11.1 zmluvy. Objednávatel' može takisto požiadať zhotovitel'a, aby bezodkladne odvolal z práce 
na diele ktorúkol'vek osobu zamestnanú zhotovitel'om alebo jeho subdodávatel'om, ktorá podl'a 
názoru objednávatel'a zneužíva svoju funkciu, alebo je nesposobilá, alebo je nedbalá v riadnom 
plnení svojich povinností, alebo ktorej prítomnosť na stavenisku je považovaná objednávatel'om 
za nežiaducu z objektívnych a preukázatel'ných dovodov. Osoba takto odvolaná z práce na diele 
bude zhotoviteťom bezodkladne nahradená inou osobou. Zhotovitel' je povinný zabezpečit' 
prítomnosť zástupcu na stavbe počas realizácie diela, a to každý deň, počas ktorého sa vykonávajú 
práce na diele podl'a schváleného harmonogramu alebo na základe výzvy koordinátora. V prípade 
nedodržania tejto povinnosti je objednávatel' oprávnený požadovat' od zhotovitel'a zmluvnú 
pokutu vo výške 500,- EUR za každý deň zistenia porušenia tejto povinnosti. Podkladom 
na preukázanie porušenia tejto povinnosti je zápis koordinátora alebo zápis stavebného dozoru 
v stavebnom denníku, prípadne inej uprávnenej osoby za objednávatel'a. Nedodržanie tejto 
povinnosti sa považuje za podstatné porušenie zmluvy. 

8.8 Zhotovitel' zodpovedá za to, že na diele budú použité materiály, výrobky a technológie schválené 
pre územie Slovenskej republiky a s povoleným dovozom, prípadne s certiikáciou pre EÚ 
a v súlade so zákonom č. 133/2013 Z. z. o stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v platnom znení, zákona č. 56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní 
určeného výrobku na trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
ako aj ďalších súvisiacich všeobecne závazných právnych predpisov. 

8.9 Zhotovitel' je povinný zabezpeči' upratanie a ekologickú likvidáciu všetkých odpadov zo svojej 
činnosti a činnosti svojich subdodávateťov podl'a príslušných závazných predpisov a nariadení. 
Zhotovitel' zabezpečí uloženie stavebnej sute na organizovanú skládku odpadu a vybúrané 
materiály vhodné na recykláciu (druhotné suroviny) odovzdá do príslušných zberných surovín. 
Doklady o uložení odpadu predloží objednávatel'ovi pri preberacom konaní a na požiadanie aj 



v priebehu realizácie diela. Nakladanie s odpadom na stavbe sa bude riadiť platnou právnou 
úpravou v oblasti odpadového hospodárstva. 

8.1 O Zhotovitel' je oprávnený plnit' predmet zmluvy prostredníctvom subdodávateťov za nasledovných 
podmienok: 

8.1 O. I Zhotovitel' je povinný zabezpečit' a inancovat' všetky subdodávatel'ské práce a dodávky 
a nesie za ne záruku v plnom rozsahu. Zhotovitel' zodpovedá za odbornú starostlivos' 
pri výbere subdodávatel'a, ako aj za výsledok činnosti vykonanej na základe zmluvy 
o subdodávke.

8.10.2 Zoznam známych subdodávatel'ov je uvedený v prílohe č. 3 tejto zmluvy. V prípade 
zámeru realizovat' nástup nového subdodávatel'a a taktiež zámeru realizovat' zmenu 
p6vodného subdodávatel'a (týka sa aj zmeny subdodávateťa, ktorého zhotovitel' uviedol 
vo svojej ponuke) je zhotovitel' povinný informovat' e-mailom objednávatel'a do 5 
(piatich) pracovných dní odo dňa uzatvorenia zmluvy so subdodávatel'om o jeho nástupe 
na realizáciu diela. Subdodávatel' je oprávnený nastúpiť na realizáciu diela až 
po súhlasnom vyjadrení objednávatel'a. Objednávatel' je povinný vyjadriť svoj súhlas 
alebo nesúhlas s navrhovaným subdodávatel'om e-mailom do 3 (troch) pracovných dní 
odo dňa doručenia oznámenia zhotovitel'a. Súhlasné/nesúhlasné stanovisko s použitím 
subdodávatel'a je okrem iných subjektov oprávnený vydat' aj gesčný útvar objednávateťa, 
ktorým je koordinátor alebo odbor investičných činností a verejného obstarávania Úradu 
Bratislavského samosprávneho kraja. 

8.10.3 Každý subdodávatel' musí spÍňať podmienky podl'a príslušných ustanovení zákona 
o verejnom obstarávaní, pričom objednávatel' osobitne overí, že každý subdodávatel',
vybraný zhotovitel'om spÍňa podmienky podťa § 32 ods. 1 zákona o verejnom
obstarávaní. Ak subdodávateť nepreukáže splnenie podmienok podťa § 32 ods. 1 zákona
o verejnom obstarávaní zápisom v zozname hospodárskych subjektov podl'a § 152
zákona o verejnom obstarávaní, je povinný predložiť doklady podl'a § 32 ods. 2 zákona
o verejnom obstarávaní. K rovnakej povinnosti zhotovitel' písomne zaviaže aj svojich
subdodávateťov voči ich prípadným subdodávateťom tak, aby v celom
subdodávateťskom reťazci všetci dodávatelia spÍňali podmienky podťa § 32 ods. 1 zákona
o verejnom obstarávaní.

V prípade, ak subdodávatel' nepreukáže splnenie podmienok podl'a § 32 ods. 1 zákona
o verejnom obstarávaní zápisom v zozname hospodárskych subjektov, nie je z d6vodu
použitia údajov z informačných systémov verejnej správy podl'a § 32 ods. 3 zákona
o verejnom obstarávaní povinný predkladať doklady preukazujúce splnenie podmienok
účasti v zmysle§ 32 ods. 2 písm. a), b), c) a e) zákona o verejnom obstarávaní. V prípade
podmienky účasti podl'a § 32 ods. 2 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní vyššie
uvedené pravidlo platí pre hospodárske subjekty (záujemcov) taxatívne vymenované
v § 2 ods. 2 zákona č. 272/2015 Z. z. o registri právnických osób, podnikateťov a orgán o v
verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov. V ostatných prípadoch je
subdodávatel' naďalej povinný predložiť doklad preukazujúci splnenie predmetnej
podmienky účasti týkajúcej sa osobného postavenia (napríklad výpis z obchodného
registra alebo živnostenského registra). Za účelom získania dokladu z infomačných
systémov verejnej správy podl'a § 32 ods. 2 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní
(výpis z registra trestov yzickej osoby) subdodávatel' predloží vyplnenú a podpísanú
prílohu č. 9 tejto zmluvy za každého člena štatutárneho orgánu, člena dozomého orgánu
a prokuristu. S ohl'adom na to, že z technických d6vodov nie je možné získat' údaje alebo
výpisy právnických osob z informačných systémov Generálnej prokuratúry, predkladá
subdodávatel' - právnická osoba doklad za právnickú osobu podl'a § 32 ods. 2 písm. a)
zákona o verejnom obstarávaní, a to v súlade s ustanovením § 1 ods. 7 zákona
č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže
využívaním inormačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých
zákonov (zákon proti byrokracii).



Objednávatel' ďalcj osobitne overí, že u subdodávatel'a neexistujú dóvody na vylúčenie 
podl'a § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní. 

8.10.4 Zhotovitel' a každý subdodávatel', ktorý má povinnost' zapisovat' sa do registra partnerov 
verejného sektora, musí byť v ňom zapísaný v zmysle § 11 zákona o verejnom 
obstarávaní. Výpis z registra partnerov verejného sektora ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy 
tvorí prílohu č. 5 tejto zmluvy. 

8.10.5 Ak došlo k výmazu subdodávatel'a z registra partnerov verejného sektora, je zhotovitel' 
povinný túto skutočnosť oznámit' objednávalel'ovi lo 5 dní ouo uťía vyk011a11ia výmazu 
a zároveň je zhotovitel' povinný nahradit' takéhoto subdodávatel'a subdodávatel'om, ktorý 
bude spÍňať podmienky podl'a § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní a ak má 
povinnost' zapisovat' sa do registra partnerov verejného sektora, musí byť v ňom zapísaný 
v zmysle § 11 zákona o verejnom obstarávaní. 

8.10.6 Každý subdodávatel' musí byť schopný realizovat' príslušnú časť predmetu zákazky 
v rovnakej kvalite ako zhotovitel'. 

8.10.7 Objednávatel' má právo odmietnuť podiel na realizácii plnenia predmetu zmluvy 
subdodávatel'om, ak nie sú splnené podmienky uvedené v bodoch 8.10.3 - 8.10.6. 

8.11 V prípade, ak bude nariadený výkon štátneho stavebného dohl'adu nad uskutočňovaním stavby, 
je zhotovitel' povinný umožnit' orgánom štátneho stavebného dohl'adu jeho riadny v'1kon v súlade 
s príslušnými právnymi predpismi, a zároveň je povinný byť pri jeho výkone primerane súčinný. 
Povinnost' zhotovitel'a podl'a tohto bodu sa vzťahuje aj na výkon stavebného dozoru, štátneho 
dozoru, dozoru projeklaula a aulurskéhu Llu1.01 u. 

8.12 Zhotovitel' je povinný zabezpeči' nakladanie s odpadom, ktorý vznikne pri plnení predmetu 
zmluvy a ktorého póvodcom je objednávatel', v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (d'alej len „zákon

o odpadoch") a ostatnými všeobecne závaznými predpismi SR.

8.13 Zhotovitel' je povinný dodržiavať, za účelom predehádzania vzniku odpadov, obmedzovania 
vzniku odpadov, obmedzovania množstva odpadov ako aj zhodnocovania odpadov, hierarchiu 
odpadového hospodárstva so závazným poradím priorít: 

8 .13. I predchádzanie vzniku odpadu, 

8.13 .2 príprava na opatovné použitie, 

8.13.J recyklácia, 

8.13 .4 iné zhodnocovanie, napríklad energetické zhodnoeovanie, 

8 .13 .5 zneškodňovanie. 

8.14 Zhotovitel' je povinný nakladať s odpadom, ktorý vznikne pri plnení predmetu zmluvy a ktorého 
póvodcom je zhotovitel', v súlade so zákonom o odpadoch; najma, avšak nielen, ide o odpady, 
ktoré vznikli zo zariadení, materiálov alebo obalov dopravených do miesta plnenia zhotovitel'om, 
odpad komunálneho charakteru, ktorý vyprodukujú zamestnanci, resp. pracovníci zhotovitel'a 
a/alebo iné osoby, ktoré plnia alebo sa podiel'ajú na plnení predmetu zmluvy. 

8.15 Zhotovitel' je povinný odovzdať odpady vzniknuté pri plnení predmetu zmluvy, ktorých 
póvodcom je objednávatel', len osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podl'a zákona o odpadoch. 

8.16 Zhotovitel' je povinný najneskór ku dňu začatia prác predložiť objednávatel'ovi zmluvu 
na odoberanie odpadov uzatvorenú s osobou majúcou oprávnenie podl'a zákona o odpadoch 
na nakladanie so všetkými odpadmi, ktoré vzniknú pri plnení predmetu zmluvy a ktorých 
póvodcom je objednávatel'. V prípade zániku takejto zmluvy je zhotovitel' povinný bezodkladne 
zabezpečit' a predložiť objednávatel'ovi najneskór do 3 (troch) pracovných dní od zániku zmluvy 
novú .mluvu spÍňajúcu podmienky podl'a prvej vety tohto bodu zmluvy. Ak zhotovitel' nepredloží 
ku dňu začatia prác objednávatel'ovi zmluvu na odoberanie odpadov uzatvorenú s osobou 
majúcou oprávncnic pod!'a zákona o odpadoch na nakladanie so všetkými odpadmi, bude toto



považované za podstatné porušenie zmluvy, v dosledku ktorého je objednávatel' oprávnený 
od zmluvy odstúpiť; v takomto prípade má objednávatel' právo uplatnit' si voči zhotoviteťovi 
zmluvnú pokutu vo výške jednorazovo 15% z ceny diela vrátane DPH dohodnutej v tejto zmluve. 
V prípade omeškania s opi.tavným predložením dokladov, tzn. predložením novej zmluvy 
podl'a druhej vety tohto bodu, je objednávatel' oprávnený požadovat' od zhotovitel'a zmluvnú 
pokutu vo výške 500,- EUR za každý deň omeškania; omeškanie s op.tavným predložením 
dokladov je považované za podstatné porušenie zmluvy, v dósledku ktorého je objednávatel' 
oprávnený od zmluvy odstúpiť. Objednávatel' má tiež právo uplatnit' si voči zhotovitel'ovi 
zmluvnú pokutu vo ýške jednorazovo 15% z ceny diela vrátane DPH dohodnutej v tejto zmluve 
Zmluva na odoberanie odpadov musí byť platná až do času riadneho vykonania diela. 

8.17 Zhotovitel' je povinný vzniknuté odpady, ktorých povodcom je objednávatel': 
8.17.1 triediť podl'a druhov, 
8.17.2 zabezpečit' správnost' zaradenia odpadu podl'a Katalógu odpadov (vyhláška Ministerstva 

životného prostredia Slovenskej republiky č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovje 
Katalóg odpadov, v znení neskorších predpisov), 

8.17.3 zabezpečit' ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom. 
8.18 Zhotovitel' je povinný viesť a uchovávat' evidenciu o druhoch a množstve odpadov, ktorých 

póvodcom je objednávatel', a o nakladaní s nimi v súlade s vyhláškou Ministerstva životného 
prostredia Slovenskej republiky č. 366/2015 Z. z. o evidenčnej povinnosti a ohlasovacej 
povinnosti v znení neskorších predpisov; evidenciu vedie zhotovitel' v mene objednávateťa. 

8.19 Zhotovitel' je povinný odovzdať objednávatel'ovi evidenciu odpadov podl'a bodu 8.18 tejto 
zmluvy, ktoré vznikli v kalendárnom roku realizácie prác, vždy najneskor k poslednému dňu 
príslušného kalendárneho roku; ak je dielo realizované v jednom kalendárnom roku,je zhotovitel' 
povinný odovzdať evidenciu odpadov v deň podpísania preberacieho protokolu diela oprávneným 
zástupcom objednávateťa. Zhotovitel' je povinný odovzdať bezodkladne objednávatel'ovi 
evidenciu odpadov aj vždy, ak o to objednávatel' zhotovitel'a požiada. Zhotovitel' je d'alej povinný 
objednávatel'ovi odovzdať: 
8.19 .1 protokoly o od bere odpadu, ktoré budú na strane odovzdávajúceho podpísané, 

s uvedením mena, priezviska a dátumu, poverenou osobou zhotovitel'a a zároveň 
poverenou osobou objednávatel'a a na strane preberajúceho poverenou osobou osoby 
oprávnenej nakladať s odpadmi, 

8.19.2 vážne lístky potvrdené oprávnenou osobou. 
8.20 Zhotovitel' sa zavazuje odpad, ktorého povodcom je objednávatel', bezodkladne po jeho vzniku 

odovzdať osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podl'a zákona o odpadoch, s ktorou má 
uzatvorenú zmluvu podl'a bodu 8.16 tejto zmluvy, prednostne s ich prípravou na op.tavné 
použitie, ich recykláciu, prípadne iné zhodnocovanie. 

8.21 V prípade výkonu kontroly nakladania s odpadom orgánom štátnej správy odpadového 
hospodárstva poskytne zhotovitel' objednávatel'ovi súčinnosť a kontrolným orgánom požadovanú 
dokumentáciu. 

8.22 Zhotovitel' je povinný vykonat' opatrenia na nápravu uložené orgánom štátneho dozoru 
v odpadovom hospodárstve. 

8.23 V prípade, ak v dosledku porušenia povinností zhotovitel'a pri nakladaní s odpadmi bude zo strany 
orgánov štátnej správy odpadového hospodárstva objednávatel'ovi uložená sankcia, je zhotovitel' 
povinný túto objednávatel'ovi nahradit' najneskor do 7 (siedmich) pracovných dní odo dňa 
doručenia písomnej výzvy objednávatel'a na úhradu uloženej sankcie. Objednávatel' je tiež 
oprávnený jednostranným právnym úkonom pohl'adávku podl'a tohto bodu zmluvy vzniknutú 
voči zhotovitel'ovi započítat'. 

8.24 Za účelom zabezpečenia splnenia povinnosti zhotovitel'a vykonat' dielo riadne a včas zhotovitel' 
zložil pred podpisom tejto zmluvy na účet objednávatel'a uvedený v záhlaví tejto zn� 



zábezpeku vo výške 5% z ceny diela bez DPH alebo predložil objednávatel'ovi bankovú záruku 
vo výške zábezpeky (ďalej len „zábezpeka").

8.25 Zmluvné strany sa dohodli, že zábezpeka alebo jej časť prepadne v prospech objednávatel'a 
v nasledujúcich prípadoch: 

8.25.1 uplatnenie zmluvných pokút - zábezpeka prepadá v prospech objednávatel'a dňom 
nasledujúcim po dni uplynutia lehoty splatnosti penalizačn�j faktúry podl'a bodu 11.7 
tejto zmluvy, a to vo výške fakurovanej pokuty/pokút. 

8.25.2 odstúpenie od zmluvy z dovodu jej podstatného porušenia na strane zhotovitel'a -
zábezpeka prepadá v prospech objednávatel'a v celej výške dňom účinnosti odstúpenia 
objednávatel'a od tejto zmluvy. 

8.25.3 omeškanie zhotovitel'a s riadnym odovzdaním diela podl'a čl. III. tejto zmluvy -
zábezpeka prepadá v prospech objednávatel'a v celej výške 16. dňom omeškania 
zhotovitel'a. Prepadnutím zábezpeky nie je dotknutý nárok objednávatel'a na pokutu 
za omeškanie s odovzdaním celého diela podl'a bodu 3.5. tejto zmluvy. 

8.25.4 neodstránenie nedostatkov a drobných vád v lehote určenej v preberacom protokole 
alebo vo výzve objednávatel'a podl'a čl. IX. tejto zmluvy - zábezpeka prepadá 
v prospech objednávatel'a v sume zodpovedajúcej nákladom na zabezpečenie 
odstrúnenia nedostatkov a drobných vád uvedených v preberacom protokole, ak icb 
neodstránil zhotovitel' v režime podl'a tejto zmluvy. 

8.25.5 uplatnenie reklamácií - ak zhotovitel' nepristúpi k odstraňovaniu reklamovanej vady 
podl'a bodu 10.6 tcjto zmluvy - zábezpeka prepadá v prospech objednávatel'a vo výške 
nákladov na odstránenie reklamovanej vady iným dodávatel'om. 

8.26 V prípade pochybností sa má za to, že za zábezpeku v celej výške sa považuje aj jej neprepadnutá 
časť. 

8.27 Zhotovitel' sa zavazuje zabezpečit' platnost' zábezpeky vo orme bankovej záruky najmenej 
po dobu 23 mesiacov odo dňa účinnosti zmluvy. Zároveň sa zhotovitel' zavazuje predložiť 
objednávatel'ovi doklady potvrdzujúce predÍženie platnosti bankovej záruky na ďalší potrebný 
čas tak, aby jej platnost' neskončila skór ako 5 mesiacov po nadobudnutí právoplatnosti 
kolaudačného rozhodnutia alebo rozhodnutia o predčasnom povolení užívania stavby. V prípade 
potreby predÍženia platnosti bankovej záruky je zhotovitel' povinný predložiť doklady 
preukazujúce predÍženie platnosti bankovej záruky minimálne 2 mesiace pred uplynutím doby, 
na ktorú bola banková záruka vystavená. V prípadc ncprcdložcnia dokladov o prcdÍžení 
zábezpeky vo forme bankovej záruky o požadovanú lehotu má objednávatel' nárok na úhradu 
zmluvnej pokuty vo výške 500,- EUR denne do dňa predloženia dokladov o predÍžení zábezpeky 
(vrátane). 

8.28 O�jednávatel' vráti zhotovitel'om zloženú zábezpeku alebo uvol'ní bankovú záruku najneskor 
do 1 O ( desiatich) pracovných dní odo uplynutia doby podl'a bodu 8.27 tejto zmluvy. Ak zhotovitel' 
zložil zábezpeku na účet objednávatel'a, objednávatel' vráti zábezpeku na účet zhotovitel'a 
uvedený v záhlaví tejto zmluvy. 

8.29 Zhotovitel' je povinný zabezpečit' vykonávanie prác na realizácii diela podl'a tejto zmluvy 
nepretržite minimálne 2 pracovníkmi zhotovitel'a alebo jeho subdodávatel'ov, ktorí boli 
do momentu uzatvorenia pracovného pomeru so zhotovitel'om alebo jeho subdodávatel'om 
za účelom vykonávania prác na realizácii diela podl'a tejto zmluvy, yzickými osobami dlhodobo 
nezamestnanými, tzn. boli evidovaní v evidencii uchádzačov o zamestnanie najmenej 12 mesiacov. 
Doklady hodnoverne preukazujúce splnenie povinnosti zhotovitel'a podl'a prvej vety tohto bodu 
zmluvy je zhotovitel' povinný preukázať kedykol'vek aj opatovne počas vykonávania diela, a to 
do 3 (troch) dní od vyzvania objednávateťom. V prípade omeškania s predložením dokladov je 
objednávatel' oprávnený požadovat' od zhotovitel'a zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR za každý, 
aj začatý deň omeškania, a to až do splnenia tejto zmluvnej povinnosti. Ak zhotovitel' nepreukáže 
splnenie povinnosti podl'a tohto bodu najnesk6r do IO dní odo dňa doručenia výzvy objednávatel'a,  



) 

bude toto považované za podstatné porušenie zmluvy, v dos ledku ktorého je objednávatel' 
oprávnený od zmluvy odstúpiť. 

ČlánokIX. 

ODOVZDANIE DIELA 

9.1 Zhotovitel' je povinný písomne oznámit' objednávatel'ovi najneskor 7 (sedem) pracovných dní 
vopred, kedy bude dielo pripravené na odovzdanie. Objednávatel' je potom povinný najneskor 
do troch dní od termínu pripravenosti na odovzdanie stanoveného zhotovitel'om začat' preberacie 
konanie a riadne v ňam pokračovat'. 

9.2 Ak zhotovitel' oznámi objednávatel'ovi, že dielo je pripravené na odovzdanie alebo/a ak sa 
pri preberacom konaní zistí, že dielo nie je podl'a podmienok zmluvy ukončené alebo pripravené 
na odovzdanie, je zhotovitel' povinný uhradit' objednávatel'ovi všetky náklady tým vzniknuté 
a zároveň je objednávatel' oprávnený požadovat' od zhotovitel'a zmluvnú pokutu vo výške 
500,- EUR. 

9.3 Zh tovitel' je povinný priRravit a doložit pri. preberacom konaní (ak ú relevantn): 

9 .3 .1 zápisy a osvedčenia o vykonaných skúškach použitých materiálov a výrobkov ( certifikáty), 

9.3.2 zápisy o preverení rozvodov, prác a konštrukcií zakrytých v priebehu prác, 

9 .3 .3 zápisy o vyskúšaní zmontovaného zariadenia, o vykonaných revíznych a prevádzkových 
skúškach, 

9 .3 .4 plán užívania verejnej práce, 

9.3.5 stavebný denník (prípadne denníky)- predkladajú sa len kópie tých záznamov v stavebnom 
denníku, ktoré súvisia s realizáciou predmetu zákazky; technický stavebný denník, ak bol 
vedený, 

9.3.6 zameranie skutočného vyhotovenia diela, 

9.3.7 ďalšiu dokumentáciu vyplývajúcu z obsahu tejto zmluvy, 

9.3.8 podrobný číslovaný zoznam odovzdávaných dokladov. 

Bez týchto dokladov sa dielo nebude považova' za dokončené a schopné odovzdania. 

9 .4 Zhotovitel' je povinný poskytnúť objednávatel'ovi charakteristiky a definíciu materiálov, ybavenia 
a systémov zariadení na účely následnej údržby a prevádzky. Zhotovitel' poskytne na tieto účely 
komplexné, presné a konkrétne informácie. Dokumentácia s názvom „Príručky na prevádzku 
a údržbu" bude obsahovat' predovšetkým: 

9.5 

Technické a komerčné katalógy, 

Zoznam špecifikácií každého inštalovaného materiálu týkajúce sa údržby, 

Zoznam prvkov a náhradných dielov tvoriacich každý systém so špeciikáciami, kodifikáciou 
a servisnými výkresmi rozobratia na diely, 

Zoznam potrebných špeciických nástrojov, 

Kompletné prevádzkové príručky pre všetky systémy, 

Príručky preventívnej údržby a odstraňovania porúch s popisom požadovaných úkonov a ich 
periodicitou, 

Výkresy skutočného vyhotovenia - ,,As-built" opisujúce všetko vybavenie tak, ako bolo 
realizované. 

Zhotovitel' vykoná pre technických pracovníkov objednávatel'a a ním určené osoby školiaci kurz 
o prevádzke a údržbe nainštalovaného vybavenia. Pracovníkov, ktorí budú školení, určí
objednávatel', pričom počet účastníkov nepresiahne 5 (pat') osob, trvanie kurzu nepresiahne 5 (pat')
pracovných dní v rozsahu minimálne 40 (štyridsať) vyučovacích hodín.



9.6 O pricbchu preberacieho konania vyhotoví objednávatel' zápis o odovzdaní a prevzatí, v ktorom sa 
okrem iného uvedie aj súpis nedostatkov a drobných chýb, ak ich dielo obsahuje, s termínom ich 
odstránenia. Termín odstránenia určí objednávatel' v primeranej lehote podl'a povahy nedostatkov 
a drobných chýb. Ak objednávatel' odmietne dielo prevziať, je povinný uviesť do zápisu svoje 
d6vody. Objednávatel' je oprávnený odmietnuť dielo prevziať najmi v prípade, ak nie je 
vyhotovené v dohodnutej kvalite podl'a zmluvy, ak nie je vyhotovené celé dielo podl'a zmluvy 
alebo ak dielo má vady, ktoré bránia jeho užívaniu. 

9.7 Dielo je považované za ukončené po ukončení všetkých prác uvedených v čl. II. te_jto zmluvy, ak 
sú ukončené riadne a bez vád a zhotovitel' odovzdal objednávatel'ovi doklady uvedené v bode 9.3 
a v bode 9.4 tohto článku. Ak sú v tejto zmluve použité termíny ukončenie diela alebo deň 
odovzdania, rozumie sa tým deň, v ktorom dojde k podpisu odovzdávacieho protokolu, ktorého 
vzor tvorí prílohu tejto zmluvy, bez výhrad. 

9.8 Objednávatel' má právo prevziať aj dielo, ktoré vykazuje drobné nedostatky a vady, ktoré nebránia 
užívaniu dicla. V tom prípade je zhotovitel' povinný odstrániť tieto nedostatky a vady v termíne 
uvedenom v zápise o odovzdaní a prevzatí. Ak zhotovitel' neodstráni tieto nedostatky a vady 
v dohodnutom termíne, je objednávatel' oprávnený požadovat' od zhotovitel'a zmluvnú pokutu 
2 000,- EUR za každý nedostatok alebo vadu a deň omeškania s jej odstránením. Objednávatel' nie 
je povinný prevziať dielo vykazujúce nedostatky alebo drobné vady. Odstránenie vád a nedostatkov 
sa uvedie v zápise o odovzdaní a prevzatí diela. 

9.9 Zhotovitel' je povinný v primeranej lehote odstrániť nedostatky alebo drobné vady, aj keď sa 
domnieva, že za uvedené nedostatky nezodpovedá. Náklady na odstránenie v týchto sporných 
prf padoch nesie až .lo rozho.luulia s údu zhotovitel'. Ak nepristúpi zhotovitel' k odstráncniu 
nedostatkov a drobných vád v primeranej lehote podl'a povahy nedostatkov alebo vád, najnesk6r 
však do 5 (piatich) dní po písomnom vyzvaní objednávateťa, maže objednávatel' voči zhotovitel'ovi 
uplatnit' zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR za každý deň, o ktorý zhotovitel' k ich odstráneniu 
pristúpi neskor. 

9 .1 O Ak zhotovitel' neodstráni nedostatky a drobné vady v lehote určenej v preberacom protokole alebo 
vo výzve objednávatel'a podťa bodu 9.9 tohto článku zmluvy, je objednávatel' oprávnený 
zabezpečit' ich odstránenie iným zhotovitel'om. Takto vzniknuté náklady je objednávatel' 
oprávnený uspokojit' zo zábezpeky podťa čl. VIII. tejto zmluvy. Ak náklady na odstránenie 
nedostatkov a drobných vád presiahnu výšku nákladov, ktoré mohol objednávatel' uspokoji' 
zo zábezpeky, je objednávatel' oprávnený subsidiárne uspokojit' svoje zostávajúce nároky 
jednostranným započítaním oproti zádržnému podl'a bodu 5.6 tejto zmluvy. 

ČlánokX. 

ZÁRUA 

10.1 Zhotovitel' poskytuje na dielo uvedené v čl. II. tejto zmluvy záruku v dÍžke 60 (šesťdesiat) 
mesiacov odo dňa prevzatia diela bez vád a nedorobkov. Zhotovitel' zodpovedá za to, že dielo 
je zhotovené na základe výkazu výmer a podl'a podmienok dohodnutých v tejto zmluve 
a všeobecne závazných právnych predpisov a že počas plynutia záručnej doby bude mať 
vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve. Zhotovitel' ručí za to, že dielo má v čase prevzatia zmluvne 
dohodnuté vlastnosti, že zodpovedá technickým normám a predpisom platným a účinným 
na území SR, že nemá vady, ktoré by rušili alebo znižovali hodnotu alebo schopnost' jeho 
používania k zvyčajným alebo v zmluve predpokladaným účelom. Zhotovitel' zodpovedá 
za nedostatky, ktoré má dielo v čase jeho odovzdávania objednávatel'ovi a počas záručnej doby. 
Ak odovzdané dielo bude mať vady, má objednávatel' právo na dodatočné bezplatné odstránenie 
vady. 

10.2 Objednávatel' je povinný vady písomne reklamovat' u zhotovitel'a bez zbytočného odkladu po ich 
zistení. V reklamácii musia byť vady popísané a uvedené, ako sa prejavujú. Ďalej v reklamácii 
može objednávatel' uviesť svoje požiadavky, akým sposobom požaduje vadu odstrániť alebo či 
požaduje inančnú náhradu. 



10.3 Zhotovitel' je povinný najneskór do 5 (piatich) dní po doručení reklamácie písomne oznámit', či 
reklamáciu uznáva, akú lehotu navrhuje pre odstránenie vád alebo z akých dóvodov reklamáciu 
neuznáva. Ak tak neurobí, predpokladá sa, že reklamáciu objednávatel'a uznáva. 

I 0.4 Reklamáciu je možné uplatnit' najneskór do posledného dňa záručnej lehoty, pričom i reklamácia 
odoslaná objednávatel'om v posledný deň záručnej lehoty sa považuje za včas uplatnenú. 

10.5 Zhotovitel' je povinný pristúpiť neodkladne k odstraňovaniu reklamovanej vady, najneskór však 
do 2 ( dvoch) dní po doručení reklamácie. Ak tak neurobí, je objednávatel' oprávnený požadovat' 
od zhotovitel'a zmluvnú pokutu 500,- EUR za každý deň, o ktorý k odstráneniu vád pristúpi 
neskór. Objednávatel' má okrem dohodnutej zmluvnej pokuty nárok na prípadnú náhradu škody. 
Náklady na odstránenie reklamovanej vady nesie zhotovitel' aj v sporných prípadoch, až 
do vyriešenia sporu. 

10.6 Ak nepristúpi zhotovitel' k odstraňovaniu reklamovanej vady ani do 1 O ( desiatich) dní po doručení 
reklamácie objednávatel'a, je objednávatel' oprávnený poveriť odstránením vady iného 
dodávatel'a. Všetky takto vzniknuté náklady uhradí objednávatel'ovi zhotovitel'. 

10.7 V prípade havárie na zhotovovanom diele alebo v priestoroch staveniska do odovzdania diela 
objednávatel'ovi je zhotovitel' povinný pristúpiť k jej odstraňovaniu neodkladne a pracovat' na nej 
až do úplného odstránenia. 

11.1 

11.2 

11.3 

11.4 

11.5 

ČlánokXI. 

ĎALŠIE PÁV A A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STÁN 

Zhotovitel' je povinný vykonávat' predmet tejto zmluvy prostredníctvom kvaliikovaných osob, 
ktorými zhotovitel' preukazoval splnenie podmienok účasti v súťaži na tento predmet zákazky. 
V prípade, že nastane situácia, že bude potrebné nahradit' nejakú kvalifikovanú osobu, nová 
kvalifikovaná osoba musí spÍňať rovnaké požiadavky ako boli požadované na preukázanie 
splnenia technickej alebo odbornej spósobilosti podl'a § 34 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom 
obstarávaní uvedené v oznámení/výzve. Zoznam kvalifikovaných osob tvorí prílohu tejto 
zmluvy. Každú výmenu kvalifikovanej osoby musí schválit' objednávatel'. V prípade, že 
k výmene kvalifikovanej osoby dojde bez súhlasu objednávatel'a, bude sa to považovat' 
za podstatné porušenie zmluvnej povinnosti a objednávatel' bude oprávnený odstúpiť od tejto 
zmluvy. V prípade porušenia tejto povinnosti zhotovitel'om je objednávatel' oprávnený 
požadovat' od zhotovitel'a zmluvnú pokutu 1 000,- EUR za každé jednotlivé porušenie. 
Na zmenu kvalifikovanej osoby sa nevyžaduje uzatvorenie dodatku k tejto zmluve a primerane 
sa použijú ustanovenia bodu 8.1 O a nasl. tejto zmluvy. 

Objednávatel' je oprávnený previesť svoje práva a povinnosti z tejto zmluvy vyplývajúce 
na tretiu osobu. Ak objednávatel' prevedie svoje práva a povinnosti z tejto zmluvy vyplývajúce 
na inú osobu, je povinný toto neodkladne oznámit' písomne zhotovitel'ovi. Zhotovitel' nemaže 
bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávatel'a postúpiť svoje práva a povinnosti 
z tejto zmluvy vyplývajúce na inú osobu. V prípade porušenia tejto povinnosti bude toto 
považované za podstatné porušenie zmluvy, v dósledku ktorého bude objednávatel' oprávnený 
odstúpiť od zmluvy. 

Zhotovitel' je povinný oznámit' objednávatel'ovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení svojich 
závazkov podl'a tejto zmluvy a ktoré mažu mať vplv na zmenu pokynov objednávatel'a 
týkajúcich sa dosiahnutia účelu sledovaného touto zmluvou. 

Zhotovitel' je povinný chránit' majetok objednávatel'a, s ktorým príde pri plnení tejto zmluvy 
do styku, jeho práva a právom chránené záujmy a dósledne na to využívat' všetky zákonné 
prostriedky a uplatňovat' všetky dostupné možnosti. 

Objednávatel' je povinný pri plnení tejto zmluvy poskytnúť zhotovitel'ovi potrebnú súčinnosť, 
ktorá je nevyhnutná na dosiahnutie účelu tejto zmluvy. Objednávatel' sa tiež zavazuje, že bude 
so zhotovitel'om bez zbytočného odkladu rokovat' o všetkých otázkach, ktoré by mohli 
negatívne ovplyvniť vykonanie diela, a že mu bude oznamovat' všetky okolnosti, ktoré by mohli 
ohrozit' lehoty stanovené na vykonanie diela. 



11.6 Zhotovitel' je povinný zachovat' mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvie 
v súvislosti s vykonaním diela, najma nevyužit' ani nesprístupniť tretím osobám žiadne 
skutočnosti, inormácie, poznatky, podklady alebo iné záležitosti, o ktorých bol počas platnosti 
tejto zmluvy informovaný, alebo o ktorých sa dozvedel počas plnenia tejto zmluvy. Tieto 
informácie je zhotovitel' oprávnený poskytovat' iba svojim zamestnancom a zmluvným 
partnerom v rozsahu potrebnom na vykonanie diela podl'a tejto zmluvy, pričom v plnej miere 
zodpovedá za dodržiavanie závazku mlčanlivosti týmito osobami. Týmto ustanovením bude 
zhotovitel' viazaný aj po skončení platnosti tejto zmluvy. 

11.7 Rozhodnutie požadova' zaplatenie zmluvnej pokuty podl'a tejto zmluvy oznámi objednávatel' 
doručením penalizačnej faktúry zhotovitel'ovi. Zmluvné pokuty podl'a tejto zmluvy je možné 
kumulovat', ak v tejto zmluve nie je uvedené inak. Objednávatel' može uplatnit' zmluvnú pokutu 
doručením penalizačnej faktúry zhotovitel'ovi kedykol'vek potom, čo mu na ňu vznikne právo. 
Splatnost' penalizačnej faktúry je 14 (štrnásť) dní odo dňa jej doručenia zhotovitel'ovi. 

11.8 Uplutnením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody sposobenej 
o�jednávatel'ovi porušením zmluvných povinností podl'a tejto zmluvy. Odstúpenie od tejto
zmluvy sa nedotýka práva objednávatel'a na zaplatenie zmluvnej pokuty.

11.9 V prípade mimoriadnej udalosti v zmysle § 3 ods. 2 zákona č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane 
obyvatel'stva v platnom znení - na 7.hotovovanom diele, alebo v priestoroch staveniska 
do odovzduniu úplného diela bez vád objednávatel'ovi - je zhotovitel' povinný pristúpiť k jej 
odstraňovaniu neodkladne a pracovat' na nej až do úplného odstránenia. Ak tak neurobí, je 
objednávatel' od zhotovitel'a oprávnený požadovat' zmluvnú pokutu 1 O 000,- EUR za každý deň, 
o ktorý k odslráneniu mimoriadnej udalosti a jej následkov pristúpi neskor. Pre tento prípad
objednávatel' a zhotovitel' bez meškania uzatvoria dodatok k zmluve, pričom pre stanovenie
ceny odstránenia mimoriadnej udalosti a jej následkov sa primerane aplikuje ustanovenie 4.8
tejto zmluvy.

11.1 O Zhotovitel' sa zavazuje poskytnúť objednávatel'ovi, zodpovednému projektantovi (bod 2.1) 
alebo nimi povereným osobám súčinnosť potrebnú na vypracovanie záverečného technického 
a ekonomického hodnotenia dokončeného diela. Zhotovitel' má povinnost' zabezpečit' na v lastné 
náklady zameranie skutočného vyhotovenia diela a vykonanie všetkých potrebných revízií 
a skúšok pred spustením do prevádzky. 

11.11 Spory zmluvných strán neoprávňujú zhotovitel'a zastavit' plnenie predmetu zmluvy. 

ČlánokXII. 

ZODPOVEDNOSŤZAŠKODU 

12.1 Zmluvné strany sa dohodli, že ich zodpovednosť za škodu vzniknutú porušením povinností 
vyplývajúcich z tejto zmluvy sa bude riadiť ustanoveniami § 3 73 a nasl. Obchodného zákonníka 
a ustanoveniami ostatných príslušných právnych predpisov platných a účinných na území 
Slovenskej republiky. 

12.2 Objednávatel' nemá nárok na náhradu škody, ak nesplnenie povinnosti zhotovitel'a bolo 
sposobené konaním objednávatel'a alebo nedostatkom súčinnosti zo strany objednávatel'a. 
Takéto konanie objednávatel'a musí zhotovitel' preukázať. 

12.3 Zhotovitel', ktorý vykonáva činnosti na základe tejto zmluvy zodpovedá objednávatel'ovi 
za škodu, ktorú mu sposobil v súvislosti s vykonaním diela. 

12.4 Zhotovitel' nezodpovedá za omeškanie s vykonaním prác, ktoré sú podmienené činnosťou alebo 
prácami zhotovitel'a SP alebo dodávatel'ov technológií. Exkulpácia za takto vzniknuté 
omeškanie je voči objednávatel'ovi účinná výlučne za podmienky, že dovody omeškania budú 
uvedené s stavebnom denníku formou záznamu schváleného stavebným dozorom alebo 
objednávatel'om a potvrdené zástupcom zhotovitel'a SP a/alebo príslušného dodávatel'a 
technológií. 



12.5 Žiadna zmluvná strana nebude zodpovedná druhej zmluvnej strane za nesplnenie alebo 
omeškanie s plnením svjich zmluvných závazkov, ak takéto nesplnenie bude vychádzať 
z okolností celkom vylučujúcich zodpovednosť. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú 
obmedzené na dobu, pokial' trvá prekážka, s ktorou sú účinky spojené. 

12.6 Ustanovenie bodu 12.4 tohto článku zmluvy sa uplatní za predpokladu, že druhá zmluvná strana 
hola oboznámená písomne o týchto okolnostiach a predpokladanej lobe ich trvania postihnutou 
zmluvnou stranou ihned', ako sa o ich výskyte dozvedela. 

12.7 Ustanoveniami tejto zmluvy o zmluvnej pokute vo všetkých prípadoch nie je dotknuté právo 
objednávatel'a na náhradu škody. V prípade vzniku povinnosti zhotovitel'a zaplatit' 
objednávatel'ovi zmluvnú pokutu resp. inú sankciu, je zhotovitel' povinný túto zaplatit' 
na základe doručenej penalizačnej aktúry. Objednávatel' má právo jednostranne započítat' aj 
nesplatné zmluvné pokuty, ostatné sankcie a náhrady škody voči svojim splatným závazkom 
ku zhotovitel'ovi. Ak vznikne nárok na zmluvné pokuty, ostatné sankcie a náhrady škody 
v jednotlivom prípade, budú sa tieto zmluvné pokuty, ostatné sankcie a náhrady škody 
spočítavať. 

ČlánokXID. 

UKONČENIE PLATNOSTI ZMLUVY, RADA SVISIACICH NÁKLADOV 

13.1 Zhotovitel' splní svoju povinnost' vykonat' dielo jeho riadnym ukončením a odovzdanín 
úplného diela bez vád podťa čl. II. tejto zmluvy. Okrem toho je možné ukonči' túto zmluvu aj: 

13 .1.1 písomnou dohodou zmluvných strán, 

13 .1.2 odstúpením od zmluvy, 

13 .1.3 výpoved'ou objednávatel'a. 

13 .2 V prípade zániku zmluvy dohodou zmluvných strán, táto zaniká dňom uvedeným v tejto 
dohode. Dohoda o ukončení zmluvy musí byť písomná. V tejto dohade sa upravia aj vzájomné 
nároky zmluvných strán, ktoré vzniknú z plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia 
druhou zmluvnou stranou ku dňu zániku zmluvy dohodou. 

13 .3 Od tejto zmluvy možno písomne odstúpiť iba v prípadoch, ktoré ustanovuje táto zmluva alebo 
príslušné ustanovenia všeobecne závazného právneho predpisu. Ak sa rozhodne niektorá 
zo zmluvných strán od tejto zmluvy odstúpiť, je povinná svoje odstúpenie písomne oznámit' 
druhej strane. Odstúpenie od tejto zmluvy musí mať písomnú ormu, musí byť doručené druhej 
zmluvnej strane a musí v ňam byt' uvedený konkrétny dovod odstúpenia a v prípade odstúpenia 
z dovodov dohodnutých touto zmluvou aj presne citované ustanovenie tejto zmluvy, inak je 
neplatné. Odstúpenie od zmluvy je účinné jeho doručením druhej zmluvnej strane. Odstúpenie 
od zmluvy nemá vplyv na povinnost' zmluvných strán zaplatit' zmluvné pokuty a nahradit' 
vzniknutú škodu. 

13.4 Ak odstúpi niektorá zo zmluvných strán od tejto zmluvy, potom povinnosti zmluvných strán sú 
nasledujúce: 

13 .4.1 zhotovitel' vykoná súpis všetkých vykonaných prác, ocenený podl'a sposobu, ktorým 
je stanovená cena diela, 

13 .4.2 zhotovitel' vykoná inančné vyčíslenie vykonaných prác, poskytnutých čiastkových 
platieb a spracuje záverečnú aktúru, 

13 .4.3 zhotovitel' odvezie všetok svoj nezabudovaný materiál, ak sa zmluvné strany 
nedohodnú inak, 

13.4.4 zhotovitel'vyzve po splnení ods. 13.4.1 až 13.4.3 a ods. 13.4.7 a 13.4.8 objednávatel'a 
k čiastkovému prevzatiu diela a objednávatel' je povinný do 14 (štrnástich) 
kalendánych dní od doručenia vyzvania zahájit' čiastkové preberacie konanie, 



13.4.5 po čiastkovom prevzatí vykonaných prác podpíšu obe zmluvné strany preberací 
protokol pre odovzdanú časť diela, 

13.4.6 zmluvná strana, ktorá dovodné odstúpenie od zmluvy zapríčinila, je povinná uhradit' 
druhej zmluvnej strane všetky náklady jej vzniknuté z dovodu odstúpenia od zmluvy. 
Odstúpenie od zmluvy nemá vplv na povinnosti zmluvných strán podl'a bodu 13.4 
zmluvy, 

13.4.7 zhotovitel' je povinný zabezpeči' odvoz a ekologickú likvidáciu odpadu a všetkej 
stavebnej sute, ktorá vznikla pri jeho činnosti, 

13 .4.8 zhotovitel' je povinný zabezpeči' vyčistenie staveniska, dotknutého činnosťou 
zhotovitel'a. 

13 .5 Pri odstúpení od tejto zmluvy nebudú zmluvné strany povinné vrátit' plnenia poskytnuté im 
pred odstúpením od zmluvy druhou zmluvnou stranou a nebudú oprávnené žiadať vrátenie 
plnení poskytnutých pred odstúpením zmluvy. Nároky zhotovitel'ov na zaplatenie ceny za už 
vykonané plnenia nebudú odstúpením od zmluvy dotknuté. Na tieto už vykonané plnenia sa 
budú primerane aplikovat' ustanovenie čl. V. tejto zmluvy. 

13.6 Zmluvné strany sa dohodli, že objednávatel' je oprávnený vypovedať túto zmluvu aj v prípade, 
ak bude verejné obstar�mie podrohené kontrole a objednávatel'ovi bude doručená správa 
zo štandardnej kontroly ex-post, alebo z inej finančnej kontroly podl'a osobitných právnych 
predpisov, v rámci ktorej neboli výdavky z predmetného verejného obstarávania (súťaže) 
prípustené do financovania. Výpoveď zmluvy podl'a tohto odseku zmluvy je účinná dňom 
doručenia výpoveJe zhotovitel'ovi. 

ČlánokXIV. 

ZÁVEEČNÉ USTANOVENIA 

14.1. Akékol'vek písomnosti na základe tejto zmluvy, alebo v súvislosti s ňou, ak v tejto zmluve nie 
je upravené inak, budú doručované doporučene poštou na adresy zmluvných strán uvedené 
v záhlaví tejto zmluvy, ibaže odosielajúcej zmluvnej strane adresát písomnosti písomne oznámil 
novú adresu sídla, prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie písomností. Písomnosti 
takto zaslané sa považujú za doručené najneskor uplynutím 5 (piatich) pracovných dní odo dňa 
odovzdania písomnosti na poštovú prepravu, aj keby sa adresát o takejto písomnosti nedozvedel 
alebo písomnosť odmietol prevziať, pokial' nebude preukázané doručenie skor. V prípade 
objednávatel'a je možné doručenie písomnosti vykonat' aj jej odovzdaním na úradnej podatel'ni 
v jej úradných hodinách, pričom deň doručenia vyznačí podatel'ňa úradným postupom 
na písomnosti. 

14.2. Osoby oprávnené kona' za zmluvné strany vyhlasujú, že sú oprávnené túto zmluvu podpísať 
a k platnosti zmluvy nie je potrebný podpis inej osoby. Zmluvné strany vyhlasujú, že došlo 
k dohode o celom rozsahu tejto zmluvy a že nebola uzavretá v tiesni a za nevýhodných 
podmienok pre niektorú zo zmluvných strán. 

14.3. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých tri dostane objednávatel' a jeden 
zhotovitel'. 

14.4. Túto zmluvu je možné meniť len písomne obojstranne potvrdenou dohodou, výslovne 
pomenovanou ako „dodatok k zmluve". Uvedené sa netýka zmeny zástupcov zmluvných strán 
pre veci technické uvedených v čl. I. tejto zmluy a subdodávatel'ov podl'a bodu 8.1 O tejto 
zmluvy. Zmenu koordinátora, koordinátora BOZP alebo stavebného dozoru podl'a tejto zmluvy 
oznamuje objednávatel' svojim rozhodnutím doručeným v písomnej forme druhej zmluvnej 
strane. Zástupcu zhotovitel'a podl'a čl. I. tejto zmluvy a subdodávatel'a podl'a bodu 8 .1 O tejto 
zmluvy objednávatel' odsúhlasuje svojim jednostranným rozhodnutím doručeným v písomnej 
forme druhej zmluvnej strane. Zmluvné strany sa dohodli, že komunikácia a schval'ovania 
zmien podl'a tohto bodu zmluvy bude prebiehať elektronicky prostredníctvom e-mailu 
adresovaného všetkým zástupcom zmluvných strán ako kontaktným osobám podl'a čl. I. tejto 
zmluvy, ak nie je v tejto zmluve uvedené inak. 



14.5. Všetky dohody uzavreté pred podpisom tejto zmluvy a v jej obsahu nezahrnuté, strácajú dňom 
podpisu zmluvy platnost', a to bez ohl'adu na funkčné postavenie osob, ktoré predzmluvné 
dohody uzavreli. 

14.6. Táto zmluva nadobúda platnost' dňom jej podpisu zmluvnými stranami. 

14. 7. Zmluva nadobúda účinnost' dňom nasledujúcim po dni, v ktorom došlo k jej zvereJnemu
podl'a § 4 7a Občianskeho zákonníka. 

14.8. Zhotovitel' berie na vedomie, že zmluva sa uzatvára s Bratislavským samosprávnym krajom ako 
orgánom verejnej správy, ktorý v zmysle základných princípov zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov /zákon o slobode
informácií/ v znení neskorších predpisov „čo nie je tajné, je verejné" a „prevažujúci verejný
záujem nad obchodnými a ekonomickými záujmami osob" na základe dobrovol'nosti nad rámec
povinnosti uloženej zákonom o slobode informácií zverejňuje všetky inonnácie, ktoré sa získali
za verejné financie, alebo sa týkajú používania verejných inancií alebo nakladania s majetkom
Bratislavského samosprávneho raj a a štátu za účelom zvyšovania transparentnosti samosprávy
pre občanov a kontroly verejných financií občanmi a na základe tejto skutočnosti výslovne
súhlasí so zverejnením tejto zmluvy, resp. jej prípadných dodatkov, vrátane jej všetkých príloh
a to v plnom rozsahu /obsah, náležitosti, obchodné tajomstvo, fakturačné údaje/, na internetovej
stránke objednávatel'a za účelom zvyšovania transparentnosti samosprávy pre občanov
a kontroly verejných financií občanmi. Tento súhlas sa udel'uje bez akýchkol'vek výhrad
a bez časového obmedzenia.

14.9. Práva a povinnosti zmluvných strán neupravené v tejto zmluve sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne závaznými právnymi predpismi 
platnými a účinnými v Slovenskej republike. 

14.1 O. Neoddelitel'nou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy: 

Príloha č. 1: Ocenený výkaz výmer a projektová dokumentácia (PD v elektronickej forme) 

Príloha č. 2: Časový harmonogram 

Príloha č. 3: Zoznam subdodávatel'ov 

Príloha č. 4: Zoznam kvaliikovaných osob 

Príloha č. 5: Výpis z registra partnerov verejného sektora 

Príloha č. 6: Preberací protokol diela - vzor 

Príloha č. 7: Doklad o poistení 

Príloha č. 8: Kalkulačný vzorec pre oceňovanie naviac prác 

Príloha č. 9: Udelenie súhlasu pre poskytnutie výpisu z RT - vzor 

Ak niektorá z uvedených príloh v čase uzavretia zmluvy neexistuje, stane sa prílohou tejto zmluvy 
momentom jej vzniku alebo schválenia podl'a tejto zmluvy. 

Za objednávatel'a: Za zhotovitel'a: 

v 1 ). 12. 2022V ........................ , dna ............ . V Madridu, dňa: 07 .11. 2022 

prokurista 





REKAPITULÁCIA STAVBY 
Kód: 
Stavba: Rekonštrukcia a prestavba divadla Aréna, 

JKSO: 
Miesto: Viedenská cesta č.1 O 

Objednávatel': 
Bratislavský samosprávny kraj 

Zhotovitel': 
CHEMTROL DIVISIÓN TEATRO, S.A. 

Projektant: 
Architektonická kancelácia G&D 

Spracovatel': 

Poznámka: 

Náklady z rozpočtov 
Ostatné náklady zo súhrnného listu 

Cena bez DPH 

DPH základná 
znižená 

[cena s DPH

Projektant 

Dátum a podpis: 

Objednávater 

Sadzba dane 
20,00% 

20,00% 

v EUR 

Pečiatka 

Základ dane 

0,00 

KS: 

Dátum: 

ICO: 
IČ DPH: 

ICO: 
lč DPH: 

ICO: 
IČ DPH: 

ICO: 
IČDPH: 

Spracovater 

Dátum a pod is: 

Zhotovite' 

Dátumap�od�p�i�s: __________ -P�eat=a _______ :D�á�t=um"a�p�o�d�p�is�:�1=5.�0�3�.=2------

Strana 1 z6 

A41383506 
ESA41383506 

0,00 
0,00 

0,00 

Výška dane 

0,00 

o,ool 

Pečiatka 

Pečiatka ____ _ 



REKAPITULÁCIA OBJEKTOV STAVBY 

Kód: 

Stavba: 

Miesto: 

Objednávatel': 
Zhotovitel': 

l Kód ___ _ 

o 

Rekonštrukcia a prestavba divadla Aréna, 

Viedenská cesta č.10 

Bratislavský samosprávny kraj 
CHEMTROL DIVISIÓN TEATRO, S.A. 

PnpiR 

1) Náklady z rozpočtov

2 DIVADELNÁ TECHNOLÓGIA 

PS 04.3 DIVADELNÁ TECHNOLÓGIA - SVETELNÁ TECHNIKA 

2) Ostatné náklady zo súhrnného listu

Celkové náklady za stavbu 1) + 2) 
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Dátum: 

Projektant: 
Spracovater: 

Architektonická kancelácia 
G&D 

Cena bez DPH (EURJ Cena s DPH (EUR] 

0,00 0,00 

368.946,80 442.736, 16 

0,00 0,00 

368.946,80 442.736,16 



KRYCÍ LIST ROZPOČTU 

Stavba: 
Rekonštrukcia a prestavba divadla Aréna, 

Objekt: 
2 - DIVADELNÁ TECHNOLÓGIA 

Casť: 
PS 04.3 - DIVADELNÁ TECHNOLÓGIA - SVETELNÁ TECHNIKA 

JKSO: 
Miesto: Viedenská cesta č.1 O, 851 01 Bratislava 

Objednávatel': 
BRATISLAVSKÝ SAMOSPRÁVNY KRAJ 

Zhotovitel': 
CHEMTROL DIVISIÓN TEATRO, S.A. 

Projektant: 
ARCHITEKTONICKÁ KANCELÁRIA G&D 

Spracovatel': 
Rosoft,s.r.o. 

Poznámka: 

Náklady z rozpočtu 
Ostatné náklady 

Cena bez DPH 

DPH základná 
znížená 

jcena s DPH

Projektant 

Dátum a podpis: 

Objednávatel' 

Dátum a gQI§: 

Pečiatka 

Pečiatka 

Základ dane 
0,00 

368.946,80 
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v EUR 

Spracovatel' 

KS: 
Dátum: 

ICO: 
IČDPH: 

ICO: 
IČ DPH: 

ICO: 
IČ DPH: 

!CO:
IČ DPH:

Sadzba dane 
20,00% 
20,00% 

A41383506 
ESA41383506 

368.946,80 
0,00 

368.946,80 

Výška dane 
0,00 

73.789,36 

442.736,16 

Dátum a �QQ_d�p_is_: ____________ P_e_č _ia _tk_a 

Zhotovitel' 

Dátum�is: 15. 03. 202-2 _____ _ Pečiatka 



REKAPITULÁCIA ROZPOČTU 

Stavba: 
Rekonštrukcia a prestavba divadla Aréna, 

Objekt: 
2 - DIVADELNÁ TECHNOLÓGIA 

Casť: 
PS 04.3 - DIVADELNÁ TECHNOLÓGIA- SVETELNÁ TECHNIKA 

Miesto: Viedenská cesta č.1 O, 851 01 Bratislava 

Objednávatel': 

Zhotovitel': 

BRATISLAVSKÝ SAMOSPRÁVNY KRAJ 

CHEMTROL DIVISIÓN TEATRO, S.A. 

Kód dielu - Popis 

1) Náklady z rozpočtu

1. - Koncové body HS a .S

2. - Scenicke osvetlenie

2.1 - DIMM/AC rozvadzace a prislusenstvo

2.2 - Pult hlavny a prislusenstvo
------

2.3 - Svietidla a prislusenstvo 

2.4 - Mobilna zostava 

2.5 - Kabelaz mobilna 

2.6 - DMX distribucia a prislusenstvo 

3 - Montáž 

2) Ostatné náklady

Celkové náklady za stavbu 1) + 2) 
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Dátum: 

Projektant: 

Spracovatel': 

ARCHITEKTONICKÁ 
KANCELÁRIA G&D 

Rosot,s.r.o. 

Cena celkom [EUR] 

368.946,80 

4'1.693,40 

306.718,10 

68.082,60 
------

53.750,30 

152.091,90 

3.085,00 

5.852,00 

23.856,30 

20.535,30 

0,00 

368.946,80 



ROZPOČET 

Stavba: Rekonštrukcia a pres�avba divadla Aréna, Obnert: 2 - DIVADELNÁ TECHNOLÓGIA Casť: 
PS 04.3 - DIVADELNÁ TECHNOLÓGIA- SVETELNÁ TECHNIKA 

Miesto: 
Objednávatel': 
Zhotovitel': 

Eyp Kód 
Náklady z rozpočtu 

D 1. K 1.1 
2 K 1.2 
3 K 1.3 
4 K 1.4 5 K 1.5 

Viedenská cesta č.10, 851 01 Bratislava 
BRATISLAVSKÝ SAMOSPRÁVNY KRAJ 
CHEMTROL DIVISIÓN TEATRO, S.A. 

Popis 

IV HS a E Koncové bod Nosný systém p v. ška 20m CAB Splitbox 12xCXKE+2xLS CXLS-SE 

sre pre napájanie svetelnej batérie, 10-20m 
OH/2xSOFTFLEX+2xETHERLINE SBx-
LINE 4xDMX + 1 x Ethernet na jeden TH zny material CAB10 KMMC HS ťahy ZLH1-12S4D1E 

MJ Množstvo 

ks 2,000 

Dát�w: 
Projestaz�: 
Spracovatel': 

J.cena [EUR] 

3.139,40 
--- -�

ks 2,000 706,00 
-- -ks 2,000 789,60 

ks 2,000 240,80 ks 2,000 1.447,40 

ARCHITEKTONICKÁ KANCELÁRIA G&D 
Rosoft,s.r.o. 

Cena celkom [EUR]] 
368.946,80 

41.6 93 40 6.278,80 
1.412,00 

--- 1.579,20 
481,60 2.894,80 

Kabeláž ETHER !'ah CAB DMX-E Kotviaci a monta Zásuvková lišta Zásuvková lišta 12S4D1E 
-·· - --6 K 1.6 

7 K 1.7 
8 K 1.8 
9 K 1.9 10 K 1.1 O 11 K 1.11 12 K 1.12 13 K 1.13 14 K 1.14 

Zásuvková lišta Zásuvková lišta 8S2D Zásuvková lišta Zásuvková lišta Zásuvková lišta Zásuvková lišta Zásuvková krab Zásuvková krab 4DMX-1 ETH-B 

HS lávka nad hl'adiskom ZLH2-
HS lávka nad hl'adiskom ZLH3-6S4D1 E HS javisko lávky 2.NP, 3.NP ZLH4-
HS potály ZLH5-8S2D ES lávky L, P ZLX1-4S2D ES lávka nad scénou ZLX2-8S4D ES lávka nad hv'adiskom ZLX3-10S6D ica HS ťahy BOX-4DMX-1 ETH-A ica HS lávky nad hl'adiskoy BOX-

------!-15 
16 
17 
18 
19 

20 
21 
22 
23 24 25 
26 
27 

K 1.15 K 1.16 
K 1.17 K 1.18 
K 1.19 

D 2. 

D 2 1 K 2.1.1 
K 2.1.2 
K 2.1.3 
K 2.1.4 K 2.1.5 
K 2.1.6 
K 2.1.7 K 2.1.8 

D 2.2 j 2s ! K q2.2.1

--

--

Zásuvková krab ica HS javisko BOX-4SF-2DMX ica HS réžia, KS sledovák, ES hladisko, Zásuvková krab ES lávka 3.NP B Zásuvková krab Zásuvková krab lávk BOX-2DM 
OX-2SF-2DMX ica HS réžia BOX-2DMX-2ETH ica HS lávky javisko, ES hladisko, ES 

X Pochódzna zásu stoly, kabeláž H FLOOR 
vková krabica HS javisko, pohyblivé 1 O+hybridný kábel BOX-1 SF-2DMX-

-

Scenicke osvetlenie 

DIMM/AC rozva zace a pns usenstvo d , I Rack 47U, PDU250A, 8x RCK holder 4U, kabeláž RCK47U-1 Rack 47U, PDU250A, 8x RCK holder 4U, kabeláž RCK47U-2 Rack 47U, PDU125A, 4x RCK holder 4U, kabeláž RCK47U-3 �ievač/spínač/LED stmievač NDP1213 RCK Soware pre vzdialenu spravu SW Napájacia jednotka pre htadiskové ovládače HLC-DMX--PWR Hladiskovy ovladac, nastenna jednotka DMX I programovatel'ná HLC-DMX600-6 Hladiskovy stmievač/spínač NDP1213-5 --� 

Pult hlavn� a rm�lusenstvo ___ _ I Hlavny svetelný ovladaci pult grandMA3 light 
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ks 2,000 
- -· -

ks 1,000 
ks 4,000 
ks 2,000 

--ks 2,000 
-ks 1,000 ks 1,000 ks 2,000 

-ks 3,000 
ks 8,000 

-ks 9,000 
ks 1,000 --
ks 16,000 
ks 8,000 

-�

ks 1,000 
-ks 1,000 

ks 0,000 
ks 18,000 ks 1,000 -ks 2,000 

- -ks 8,000 
ks 2,000 

ks 1,000! 

1.206,60 2.413,20 
-1.340,90 1.340,90 

---1.163,50 4.654,00 
1.490,50 2.981,00 908,70 1.817,40 ---907,50 1.362,50 

-·297,80 
-237,00 

202,80 
259,80 
243,30 212,90 
581,70 

5.858,00 
5.858,00 
3.863,10 
2.632,40 

o.o�880,90 
244,60 

2.632,40 

47.211.70! 

907,50 1.362,50 --- 595,60 
-711,00 

1.622,40 2.338,20 
243,30 

3.406,40 
4.653,60 
-

306.718, 10 

68 082 60 ' 5.858,00 
-- 5.858,00 

0,00 
47.383,20 

1.761,80 
1.956,80 

--5.264,80 
53.750,30 47.211,7� 



PČ Typ Kód Popis MJ Množstvo J.cena [EUR] 

31 

32 

33 

34 
35 
36 
37 

38 

39 

�6 

53 

54 
-

55 
-

56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 

63 

64 

65 
jj 

67 
68 
69 

70 

71 
72 

73 

74 

Prevodnik Ethernet/DMX grandMA3 8Port Node 

:�r-
3.877,10 

Gigabit switch Cisco Systems SG300-10 5,000 532,30 

D 2.3 

K 2.3.1 

K 2.3.2 

K 2.3.3 

I( 2.3.4 
K 2.3.5 
K 2.3.6 
K 2.3.7 

K 2.3.8 

K 2.3.9 

D 2.4 

K 2.4.6 

K 2.4.7 

D 2 5 

K 2.5.6 
K 2.5.7 

-
K 2.5.8 
K 2.5.9 
K 2.5.10 
K 2.5.11 
K 2.5.12 

---

Svietidla a ��islusewstvo 
FRESNEL LED reflektor s klapkami a ramikom na filter 
230W ECLFRESNEL TU 
LED profnle zoom 15-30, RGB+lime color mixing 
ECLFCBK 1530 
LED profile zoom 25-50, RGB+lime color mi�ing 
ECLFCBK 2550 
LED profile irin ECLIRIS2 
LED profile gobo holder ECLGH 
LED hlava �ash STARK1000 
LED hlava poile RA2000PROFJLE 
Sledovací reflektor LED Robet Julia!, Roxie2, 
10,5°/22,5° LED 300W W 
Stativ k sledovaciemu reflektoru Robert Juliat, GT800 

Mobilna zostava 
Hazer + transportny kufor Look Uni�ue 2.1 Hazer 
Bundle 
Dymostroj + transportny kufor Look Viper 2.6 Fog 
Machine 

Kabelaz u�bilna 
Na�ajaci kabel, AC230V, 3m PC SF-3 m 

Napajaci kabel, AC230V, 5m PC SF-5 m 
-10m Napajaci kabel, AC230V, 1 Dm PC SF 

Prepojovaci kabel DMX 5pin, 1 m DM 
�pojovaci kabel DMX 5pin, 2m DM 
Prepooovaci kabel DMX 5pin, 3m DM 

X 55-1m 
X 55-2m 
X 55-3v 

_ ___ , X 55-5m 

ks 12,000 1.763,00 

ks 8,000 2.112,80 

ks 8,UUU 0.110,80 

ks 4,000 134,30 
ks 6,000 21,00 
ks 6,000 5.005, 1 O 
ks 6,000 10.000,00 

ks 1,000 5.911,30 

ks 1,000 526,00 

,. r �E 
1 666 .70 

ks 1,000 1.418,30 

ks 15,000 26,60 
ks 10,000 29,20 
ks 5,000 34,20 
ks 100,000 15,20 
ks 60,000 13,90 
ks 60,000 15,20 
ks 50,000 16,50 Prepojovaci kabel DMX 5pin, 5m DM 

---+ 

K 2.5.13 Prepojovaci kabel DMX 5pin, Bm DM X 55-Bm ks 
-

K 2.5.14 X 55-10m ks Prepojovaci kabel DMX 5pin, 1 Dm DM 
- ------

K 

D 

K 

K 

K 
. 

K 
K 
K 

K 

2.5.15 Prepojovaci kabel DMX 5pin, 15m DM x 55-15m 
---

2.6 DMX distribucia a rislusenstvo ----

2.6.1 Rack 47U pre signalovů tec hnológiu RCK47U-DATA 
DMX rozbočovač ROM, 1xD 
N 

MX/1 OxRJ45 DSR 1 O-ROM-2.6.2 

2.6.3 DMX rozbočovač/zlučovač 4 xDMX/12xRJ45 DXS-4UNI 
'.o.4 __ ----11-C_AT5e patch panel, 24 ��zl clí PP CHl!e
2.6.5 
2.6.6 
2.6.7 

2.6.8 

CAT5e patch kábel 0.5m PC Cat 5e 
ínatel'ný W-DMX-TRX-5 

m Global Truss 5073-1 B 
tidlá Staiville Safety 

. DMX vysielač/prijímač prep 
Samouzamykatel'ný hák 50m 
Bezpečnostné lanká na svi_e __ 

-'8-0=cm/6mm Black 22kg 

D 3 Montáž 

K 3.1 Montáž koncových bodov CAB10+ZLH1 MONT-CAB 
K 3.2 Montáž koncových bodov ZLH MONT-ZLH 

---

K 3.3 Montáž rackov, stmievačov, datovej technotógie MONT-
RCK --

Montáž ovládacích pultov, nastvenie sietových rozhraní K 3.4 MONT-RE 

ks 

ks 

ks 

ks 
\; 

ks 
ks 
ks 

ks 

ks 
ks 

ks 

ks 

20,000 19,00 
�o 21,50 

10,000 30,40 

1,000 2.816,20 
--

12,000 641,30 

1,000 787,10 
7,000 i3,20 

120,000 0,90 
�-

10,000 685,70 
200,000 15,80 

-

200,000 10,30 

2,000 944,40 
19,000 229,20 

1,000 9.375,00 
-

-

--

1,000 2.083,30 
-· -- - --

75 K 3.5 Montáž hladiskových ovládačov MONT-HLC ks 8,000 250,00 
·-- ---

Programova~ie hladiskových ovládačov MONT-HLC-76 K 3.6 PROG ks 2,000 416,70 � --- - -
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Ceaa celkom [EURJ 
3.877,10 
2.661,50 

152.091,90 

21.156,00 

16.902,40 

16.902,40 

537,20 
126,00 

30.030,60 
60.000,00 

5.911,30 

526,00 

3.085,00 

�66� 
1.418,30 

5.852,00 
399,00 
292,00 
171,00 

1.520,00 
834,00 

---

-

912,00 
825,00 
380,00 
215,00 
304,00 

23 856 30 
,20 2.816 

7.695 

787 
372 
108 

6.857 
3.160 

2.060 

,60 

,10 
,40 
,00 
,00 
,00 

,00 

20 535 30 
1.888 
4.354 

,80 
,80 

----

-

9.375 ,00 
-

2.083 ,30 

0,00 

3,40 

2.00 

83 
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Rekonštukcia Divadla Aréna 

Odovzdanie staveniska 

Vybudovanie zariadenia staveniska 
búracie práce 
zemne price 

ocerové konštrukcie 
murované konštrukcie 
strešná konštrukcie 
výplne otvorov 
fasáda 
reštaurátorské price 
ZTI 
VZT 
elektroinštalácia 
slaboprůdové rozvody 
oǓie1ky 
patery 
obklady a dlažby 
malby a ǣáterȽ 
vťahy 
technológia kuchyne 
ſivadeln3 technolóƐia 
Priestorová akustika 
trafostanica 
SO 02 Vodná veža 
SO 04 Arealový vodovod a kanalizácia 
SO 05 Areálové rozvody eleƷtro a odvodnenie 
SĶ 06 Areálové terénne a sadové úpravy 

ɦkol łozdělení Milník Soȱhrnný • 

o 

TȓaƑfƀ 
518 dǔƛ 

1 deň 
10 dni 

110dni 
60 dni 

120 dni 
10á dni 

90 dni 
10dni 
80doi 
95dni 

105 dni 
160 dni 
1à0dni 
160dni 
!Sdn1 

115dnl 
BO dni 

100 dni 
58 dní 
45 dni 
32dn, 
80 dni 
B7 dni 
60 dni 

Ul 1.2.22 S1r2.2.22 
Ńșr2.2.22 So 12.222 

So 12,2.22 ķo6.S.22 
Str 27.4.22 Ne26,6.22 

Str 1.6.22 ŠI 29,č,22 
Ne 31.7.22 Ne 13.11.2 
ɟt 21 .ÿ.22· Sir 19.10.2 
Ul Õ.10.22 So 1.4.23 

i 9.9.22• Po 28. 1.22 
N• 9.10.22 
N• 9.10.2 

PIS.9.2 

S,24,9.22 
I 14.10.22, 

Po24.10.22, 
, 3.12.2 
Pi 10,2,23 
Ul 7.3.23 

Str 10.5.23 
U14.10.22 

6024.6.2Ô 
ŠI 20.4.23 

Pi 5.5.23 
Po 6.6.22 

U131.1.23 
PI 10.2.23 
Ul 7.3.23 
Št2.3.23 

So 1A23 

Sir 15.2 
ɞ! 20ġ.23 

Pi 5.5.½ 
Po 19.6,3 

Pi 7.7.23 
Pi 16.11.22 
Str 26.7.23 

Ne 9.7.23 
Po 31.7.23 

PiS.8.2 

1.2 12.2 
. 2.2 �12.2 

12.2- búaci práce 

MƆ. 2. 2022 •PI I ǑǤƸ \lǐȏ. 3, 202. Šlť. 4, 2022 
lú�il a_,•p I o)_ov 

-------�) Ⱦemně prlce 26.6 
I I -1.6r fƚl�o,tonoȲ 

I i. 
konštukcie 129.9 

ocerové coukeI� 13.11 
1.?f urovanó konštȒkcie 19.10 

I 4.1C strešná konštrukũie 
_ __ ,i . .9. yp nŠ- otvorov 2Ģ.11 

•fu _____ _ 

reštauátorské prácƅ 
9.9 

24.S� lT 
' 1 Jior eleklroinštalácia 

24�0 Șlnbopůdov! ro•vody 

4.10 výťahy 18.11 

6.6 lfo>nlc• 5.Č 

31.1 
10.2 

15.2 

ŠMf. 2,223 
tLLowm4 

1.4 

7.3 
2.3 

1.4 

20.4 

31.7 

90 dni Ut 7.3.23 Pi9.&.23 -----i-------------- ---------- -------1.l se 02lodnó v!o 9.6 
90 dniĘ 
80 dn, 
45 dni 

Souhȑ projektu Vnějši úkoly Vnější milník 

Po 14.3.22 
So 1.4.23 
j 16.6,23 

• 

št 16.6.¼ 
So24.6.23 
Po 31.7,23 

Neaktivny sɧhrn Manuálna úloha lba trvanie $ ıeaktívny medzník �------ Manuálny súhm 

4.3> 50 4 AȎólový vodovod 16.6 
SO 05 Areálové rozvod . 24.þ 

16.�ģ 06 A>ó 31.7 
.................... _,,,, İanuálny sůhrn • Ĥxterný medzník 
o lša začiatok Prɩběh 
1111,,, •••••••• ,,,11111,, 

lba dokonči' o o KonečnY teȐín 
• Eterně úlohy o 
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Príloha č. 3: Zoznam subdodávatel'ov - vzor 

Podpisom tejto zmluvy zhotovitel' vyhlasuje, že na realizácii predmetu zákazky: 

D -eelt-p.iel ať subdodávatel ia a-eelý-�redmet usln1toemme vlastným i kapa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

� sa budú podiel'ať nasledovní subdodávatelia : 

Subdodávatel' Osoba Popis prác 
(obchodné oprávnená ykonávaných 

meno, sídlo konaťza subdodávatel'om 
alebo miesto subdodávatel'a ( odkaz na stavebný 
podnikania, (meno a objekt, jeho časť, 

IČO) priezvisko, prípadne položky) 
adresa pobytu, 

dátum narodenia) 
SRS Group, Montážne práce. 

s.r.o.; Elektro inštalácia 
Rybničná 38/B; a dátová 

831 07 komunikácia. 
Bratislava 

Ing. Robert 
Sloboda 

Položky 3 .1. až 
3 .6. rozpočtu 

------------------
-- -------�--�------- ------------------· . --

Podiel plnenia Podiel plnenia 
zmluvyv % zmluvy vo 
z celkového inančnom 

objemu yjadrení 
stavebných vER 

prác bez DPH 

5,57% 20 535,30 € 

------------ ------------------

Upozornenie: Subdodávatel' musí spňať podmieny účasti ýkajúce sa osobného postavenia podl'a § 32 
ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní a nemažu existovat' u neho dóvody na vylúčenie podla § 40 ods. 
6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní (oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovat' 
stavebné práce alebo posytovat' službu preuzuje subdodávatel' vo vzťahu k tej časti predmetu 
zákazy, ktorý má plni) a ak má povinnost' zapisovat' sa do registra partnerov verejného sektora, musí 
byt' zapísaný v registri partnerov verejného sektora. 



Príloha č. 4: Zoznam kvalifikovaných osob - vzor 

Na realizácii diela podl'a tejto zmluvy: 

l sa nebudú podiel'ať tretie osoby podl'a § 34 ods. 3 zákona o VO a zhotovitel' celý 
predmet uskutoční vlastnými kapacitami prostredníctvom nasledovnej kvalifikovanej 
osoby: 

Meno a priezvisko: MANUELA DELGADO REYES 
Číslo osvedčenia: 46697859Q 
Reg. číslo/UID: __ _ 
E-mailová adresa: M.DELGADO@CEMTROLSTAGE.COM
Pracovné zaradenie: Zodpovedný inžinier za audiovizuálne a svetelné systémy

O sa budú podiel'ať nasledovné tretie osoby podl'a § 34 ods. 3 zákona o VO: 
Sídlo/Miesto podnikania: 
IČO: 
E-mailová adresa:

Zodpovedný zástupca: 
Meno a priezvisko: 
Číslo osvedčenia: 
Reg. číslo/UID: 

Ďalšie osoby použité na preukázanie splnenia podmienok účasti: 



VÝPIS Z REGISTRA PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA 

Stav aktuálny k: 25.11.2022 

Číslo vložky: 38391 

I. Patner verejného sektora

Obchodně meno : GHEMTROL DIVISION TEATRO SA 
Sídlo: 
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Galle Aravaca
b) Súpisné/Orientačné číslo: 8
c) Názov obce: Madrid
d) Psč: 280 40
e) Štát: Španielske krárovstvo
IČO: A41383506
Právna forma: Akciová spoločnosť
Platnost': od: 25.11.2022

li. Oprávnená osoba

Meno : JUDr. Juraj Tibenský 
Sídlo: 
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Štefánikova
b) Súplsné/Orientačné číslo: 15
c) Názov obce: Nitra
d) Psč: 949 01
e) Štát: Slovenská republika
IČO : 42117151

,) Platnost': od: 25.11.2022 

Ill. Koneční užívatelia výhod 

Meno : Julio Antonio Revilla Saavedra 
Sídlo: 

a) Názov ulice/verejného priestranstva: Galle de Raimunda Fernández Villaverde
b) Súpisné/Orientačné číslo: 42
c) Názov obce: Madrid
d) Psč: 280 03
e) Štát: Španielske král'ovstvo

Dátum narodenia: 
Štátna príslušnosť: Španielske král'ovstvo
Verejný funkcionár : Nie
Platnost': od: 25.11.2022 



lV. Verejní  funkcionári

Bezzáznamov

V. oznámenie o overení  koneč ných už í vatel'ov výhod

Bezzáznamov-

VI . Udelené  pokuty

Bezzáznamov.

VI I . Kvalifikovaný podnet

Bezzáznamov

)

._)



MSSR Uradné  rozhodnutie

Predmet

Text

) vyoal orgán

Dátum rozhodnutia

Spisová znač ka

lČ S

ECLI

Typ rozhodnutia

Druh (spôsob) rozhodnutia

Druh (spôsob) rozhodnutia - Kód

Záhlavie

Potvrdenie z RPVS pre RPVS/2} 22ĺ 38278
o vykonaní  zápisu k č í slu podania
RPVS/2022t38278

okresný sú d ilina

24.11.2022

2PRe/ 'ĺ 00012022

okresný sú d ilina POTVRDZUJE, Že na
základe návrhu na zápis s č í slom podania:
RPVS/202 21 3827 8, spisová znač ka:
2PReh000l2o22 zo dň a 23'11.2022 a
ktoré  sa týka PARTNERA VEREJNEHo
SEKTORA CHEMTROL DIVISION TEATRO
SA podl'a $ 7 zákona č . 31512016 Z. z. o
registri partnerov verejné ho sektora a o zmene
a doplnení  niektoých zákonov VYKONAL
ZAP| S NAVRHoVANÝoH UDAJoV s obsahom
uvedeným v priloŽenom výpise.

1



Výrok

odôvodnenie

Pouč enie

Rozhodnutie vydal lng. Mgr. Andrej Kuruc

2
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Náhl'ad záznamu zo zoznamu hospodárskych subjektov 

vedený Ůradom pre verejné obstarávanie podl'a § 152 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
Údaje o hospodárskom subjekte zapísané ku dňu: 09.11.2022 

Obchodné meno/Názov: 
Sídlo/Miesto podnikania: 
IČO: 
Stav: 
Registračné číslo: 
Platnosť zápisu od: 
Platnosť zápisu do: 
Dátum zmeny údajov: 
Zoznam osob: 
Sp6sob konania: 

CHEMTROL DIVISION TEATRO SA 
Aravaca 8-2° Madrid 
A41383506 
Zapísaný 
2022/2-PO-F8607 
25.02.2022 
25.02.2025 
29.04.2022 
CHEMTROL ESPANOLA SA, C. Santo.Tomás 17, 41004 Sevilla, štatutárny orgán Francisco Javier Revilla Saavedra, prokurista Julio Antonio Revilla Saavedra, štatutárny orgán 

Predmet podnikania 

- A.Návrh, inžinierske činnosti, výroba, dodávka, inštalácia, údržba a predaj scénických a audiovizuálnychzariadení, okrem iného aj stroje, osvetlenie, zvuk, dekorácie, elektrika, opony, mobiliár, akustické prisp6sobenie,čalúnenie dreva, komunikácie,audiovizualizácie, riadenie a osobitné použitia pre zábavný a vol'nočasovýpriemysel. súvisiace prípojné konštrukcie a inštalácie,divadlá, auditóriá, polyšportové haly, haly viacúčelovéhopoužitia, kultúrne centrá, múzeá, televízne štúdiá ako aj osobitné konštrukcie a inštalácie pre tematické parky ainé herné činnosti.- S.Výstavba a údržba akéhokol'vek typu inštalácie, budovy, štruktúry, haly, priemyslu a dopravy, elektrickéinštalácie vo všeobecnosti, murárske práce, pokladanie dlažieb, obkladov, impregnácie a stolárstvo a tesárstvor6zneho druhu. Vodovodné a sanitárne inštalácie, úprava vody, zavlažovanie, záhrady a sady.- C.Dovoz a vývoz zariadení, materiálov a technológie spojených s predchádzajúcimi účelmi ako vydať či prijaťpovolenia a práva, technickú asistenciu a poradenstvo.- D.Štúdia, propagácia a výkon akéhokolvek typu realitnej činnosti vrátane nákupu, predaja, prenájmu a užívaniakaždého druhu nehnutel'ností, urbanizácia a výstavba verejných a súkromných stavieb, rozdelenie, oddeleniealebo zoskupenie pozemkov vsúlade s pozemkovým zákonom a sú považované za pozemky, potom rozdelenieči priznanie pozemkov vlastnených v režime spoločného majetku.- E.Dať či prijať do nájmu a/alebo predať akýkolvek druh zariadenia pre civilné, námorné či domáce stavby.
- G.Poradenstvo z technického, administratívneho, obchodného, marketingového, daňového a finančnéhopohl'adu.
- F.Vykonávať nákup, predaj, prenájom či výrobu materiálov a zariadení na účely vyššie uvedené.

� https://w.uvo.gov.sk/zoznam-hospodarskych-subjektov/detail/1064 77?page= 1 &limit=20&sot=nazov&sort-dir=ASC&ext=0&1co=&nazov=&obec... 1 /3 



9/11/22, 19:13 Zoznam hospodárskych subjektov - úrad pre verejné obstarávanie 
Doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného 
postaveni a 

Podmienka účasti podl'a 

§32 ods.1

zákona č.

343/2015 z. z.

§32 ods. 1 b)

§32 ods. 1 b)

§32 ods. 1 b) 

§ 32 ods. 1 c)

§32 ods. 1 b) 

§32 ods. 1 a) 

§32 ods. 1 a)

§32 ods. 1 a)

§32 ods. 1 a)

§32 ods. 1 e)

§32 ods. 1 b)

§32 ods, 1 b)

§32 ods. 1 c)

§32 ods. 1 d)
§32 ods. 1 e)
§32 ods. 1 d)
§32 ods. 1 d)

Druh dokladu 

potvrdenie zdravotnej poisťovne 
potvrdenie Sociálnej poisťovne 
potvrdenie zdravotnej poisťovne 

Vydal/a 

Union zdravotná poisťovňa a. s. 

Sociálna poisťovňa, ústredie 

DÓVERA zdravotná poisťovňa, a.s. 
potvrdenie z evidencie Finančné riaditel'stvo SR daňových nedoplatkov z IS FS SR 
potvrdenie zdravotnej Všeobecná zdravotná poisťovňa, a. s., pobočka Bratislava poisťovne 
výpis z registra trestov ( Francisco Javier Revilla Saavedra) 
výpis z registr a trestov ( Julio Antonio Revilla Saavedra) 
výpis z Registra trestov pre právnickú osobu 
výpis z Registra trestov pre právnickú osobu 
iný doklad o oprávnení podnikať 

potvrdenie zdravotnej poisťovne 
potvrdenie Sociálnej poisťovne 
potvrdenie daňového úradu 

potvrdenie súdu (likvidácia) 
výpis z obchodného registra 
potvrdenie súdu (konkurz) 
potvrdenie súdu (reštruktu ra/izácia) 

Ministerstvo spravodlivosti, Register trestov 

Ministerstvo spravodlivosti, Register trestov 

Ministerstvo spravodlivosti, Centrálny register trestov 

Ministerstvo spravod/ivosti, Centrálny register trestov 

Ministerstvo financií, Osvedčenie o zápise do oficiálneho registra Jicitátorov a klasifikovaných podnikov verejného sektora 
Ministerstvo inklúzie, sociá/neho zabezpečenia a migrácie, Vládnysekretariát pre sociálne zabezpečenie a dochodky 
Ministerstvo inklúzie, sociálneho zabezpečenia a migrácie, Vládny sekretariát pre sociálne zabezpečenie a dochodky 
Daňový úrad,Osobitné oddelenie Madrid, Správa GUZMAN EL BUENO 
Obchodný register v Madride 
Obchodný register v Madride 
nahradené čestným vyhlásením 
nahradené čestným vyhlásením 

Dátum 

vydania 

11.04.2022 

07.04.2022 

01.04.2022 

31.03.2022 

24.03.2022 

04,02.2022 

04.02.2022 

04.02.2022 

04.02.2022 

28.01.2022 

26.01.2022 

26.01.2022 

26.01.2022 

26.01.2022 
26.01.2022 
25,01.2022 
25.01.2022 

§32 ods. 1 f) čestné vyhlásenie 25.01.2022 
§ 32 ods. 1 c) potvrdenie colného úradu nahradené čestným vyh/ásením 25.01.2022 

https://y.uvo.gov.sk/zoznam-hospodarskych-subJektov/detail/106477?page=1&limit=20&sot=nazov&sort-dir =ASC&ezt=0&1co=&nazov=&obec .. � 
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Príloha č. 6: Preberací protokol diela - vzor 

Zhotovitel': 

osoba poverená odovzdaním diela: 

Objednávatel': 

osoba poverená prevzatím 
diela: 

Stavebný dozor: 

osoba poverená prevzatím 
diela: 

Správca zariadenia: 

osoba poverená prevzatím 
diela: 

ZÁPIS O ODOVZDANÍ 

A PREVZATÍ DIELA 

Názov diela (stavby alebo jej dokončenej časti) 

Popis podl'a objednávky ( alebo Zmluvy o Dielo ) 

Objednávka č. ( Zmluva o Dieto ) 

Zhodnotenie akosti vykonaných prác a ich porovnanie s technickými podmienkami 

Dátum preberacieho konania 

Číslo zápisu 

Práce boli/ neboli* vykonané v zmysle objednávky, zmluvy o dieto, projektovej dokumentácie, technických noriem, 

Súpis ojedinelých drobných nedorobkov a vád zrejmých pri odevzdaní a prevzatí termín odstránenia: 

Vypratanie staveniska - dátum: 



Zoznam odovzdaných dokladov a dokumentácie: 

Ďalšie dohodnuté podmienky 

Vyjadrenie účastníkov konania 

Zhotovitel' odovzdáva a objednávatel' preberá dielo podl'a ustanovení Obchodného zákonníka. 

Meno Funkcia Podpis 

Zhotovitel': 

Stavebný dozor: 

Objednávatel': 

Správca: 



TITULNÁ STRANA PRELADU 

Prekladatel': 

Zadávatel': 

Číslo spisu (objednávky): 

Ing. Katarína Balážová 

Chemtrol División Teatro, S.A. 
C/ Aravaca n. 8 -28040 Madrid, Španielsko 

81/2022 

PRELAD 168/2022 

z jazyka španielskeho do jazyka slovenského 

Predmet prekladu: 

Počet strán prekladanej listiny: 

Počet strán preloženej listiny: 

Počet odovzdaných vyhotovení: 

Osvedčenie o poistení 

4 

4 

1 

V Poprade, 09.11.2022 
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Certificado de Seguro: 87 34-817 4 7 11 o 

Daňos cubiertos ocurridos fuera de Espaňa 
- Franquicia: I 000,00 Euros 

1. 1. Responsabilidad Civil por accidentes de trabajo

Limite de indemnizacíón general por siniestro: 3.000.000,00 euros 
Sublimite por víctima: 300.000,00 euros 
RC Cruzada: /nc/uido 

1. 1. Responsabilidad Civil productos y/o post-trabajos

Limite de indemnización general por siniestro y por aňo de seguro, para el conjunto 
de daňos corporales, materia/es y pejuicios consecutivos: 3.000.000,00 euros 
- Franquicia: 750,00 euros 

Daňos cubiertos ocurridos fuera de Espaňa: 
- Franquicia: I 000,00 Euros 

Riesgo Unión y Meze/a: /nc/uido 

- Franquicia: 750,00 euros 

Daňos cubiertos ocurridos fuera de Espaňa: 
- Franquicia: I 000,00 Euros 

Defensa del Asegurado: 
• Defensa y Fianzas Civi/es: /nc/uidas 

- Conflicto de /ntereses: I 0.000,00 Euros 
Defensa y Fianzas Pena/es: /nc/uidas 

Pratección Juridica Ampliada: /nc/uida 

Obsevaciones 

Suplemento con efecto 01/11/2022 

2/4 

Por el presente suplemento se deja constancia de que queda cubierta dentro de la póliza la siguiente 
obra: 

Detalles de trabajo: Divadlo Aréna Bratislava (Eslovakia). Tecnología escénica del Teatro Arena 
-Técnica de iluminación
Importe: 442.737€
Duración de los trabajos: Total 7 meses. Trabajo en la obra: 3 meses
Fecha inicio: 1 de noviembre de 2022 
Fecha in: 30 de junio de 2023 

AXA Seguros Genera/es, S.A. de Seguros y Reaseguros. 
lnscrita en el Registro Mercantil de Baleares Hoja n• PM-61041 CIF A60917978 Domicilio Social: C/Monseňor Palmer, 1- 07014 Palma de Mallorca 
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Fecha: 

Enero 2022 

Web 

w.axa.es 

Atención Cliente 

900 90 90 14 / 91 807 00 55 

Certiicado de Seguro 

RC Pyme Construcción 

Datos de la póliza 

N° póliÁa 

Tomador 

Mediador 

Te/ésono 

Email 

Entrada en vigor 

Vencimiento 

Actividad: Montaje y/o instalación en general (salvo en la industria) 

Datos del asegurado 

Nombre y Apellidos .... : CHEMTROL DIV/SION TEATRO SA 
C/F/N/F ...................... : A41383506 
Domici/io ........................................ : CALLE ARA VACA 800000 
CP Pob/ación - Provincia ............ : 28040-MADR/D 

Cuál es el objeto del Seguro 

8734-81747110 

CHEMTROL DIV/SION TEA TRO SA 

729079 - 0811 CEYDE SEGUR ASESORES, S.L. 

914153036 

ceydesegur.asesores@agencia.axa-seguros.es 

17.01.2022 

17.01.2023 

1/4 

EI objeto del seguro es garantizar al Asegurado, mediante el a bono de la prima estipulada y de conformidad con los términos y condiciones consignados en la 

póliza: 

e/ a bono de las inde�nizaciones por las que pueda resultar civi/mente responsab/e conforme a la /etis/ación ¹igente y por hechos 
dervados de la actividad asegurada; 
e/ paw  dl las costas y gastos judiclales o extraj¶iycia/es inherentes al siniestro, que se abonará en la misma proporción e½istente entre 
la i�demn/zación que AXA dcba ̄ atisfacer ¾ e/ imorte toµa/ de la res¡onsabi/idad kel Asegurado en e/ sinies°ro; 
la constitución de las rianzas judiciales exigidas al Asegurado para garantizar su responsabi/idad civil. 

1. 1. Responsabilidad Civil explotación

Limite de indemnización general por siniestro, para e/ conjunto de daňos corporales, materia/es y pejuicios consecutivos:
3.000.000,00 euros 
- Franquicia: 250,00 euros 

Responsabilidad Civil Locativa 
- Sub/imite por siniestro: 1 50.000,00 euros 
- Franquicia: 250,00 euros

Responsabilidad Civil contamlnahió� accidenta/ y repentina 
Sub/imite por siniestro: 1 50.000,00 euros 

- Franquicia: 250,00 euros

Responsabi/idad Civil Subsidiaria de subcontratistas: /nc/uido 
- Franquicia: 250,00 euros 

Responsabi/idad Civil subsidiaria por uso de vehiculos por los empleados: lnc/uido 
- Franquicia: 250,00 euros

Responsabilidad Civil por daios a vexíc¸/os de terceros aparcados dentro de las insta/aciones del asegurado 
- Sublimite por siniestro y por aňo de seguro: 75.000,00 euros 
- Franquicia: 250,00 euros 

Responabi/idad Civil por rea�ización de trabajos de derribo À/o demolición: /nc/uido 
- Franquicia: 2.500,00 Euros 

Responsabilidad Civil por participación en Agrupación o Unión de Empresas Te�pqra/es (UTE): /nc/uido 
- Franquicia: 250,00 euros 

Responsabi/idad Civil por daňos a construcciones y canalizaciones subterráneas: /nc/uido 
- Franquicia: 1 .500,00 Euros 

Responsabilidad Civil por daňos a construcciones y canalizaciones subterráneas (trabajos urgentesJ: /nc/uido 
- Franquicia: 3.000,00 Euros 

AXA seguros Genera/es, S.A. de Seguros y Reaseguros. 
lnscrita en el Registro Mercantil de Baleares Hoja n•, PM-61041, GIF A60917978 Domicilio Social: C/Monsenor Palmer. 1- 07014 Palma de Mallorca 



o 

N 

o 

! 
j 
: 

o 
o 
o 

o 

Certificado de Seguro: 6 1-817 4 7 11 o 

RESPONSABILIDAD CIVIL DE LOS TECNICOS EN PLANTILA 

1.- Riesgo cublerto 

i 
3/4 

Hasta el limite de suma asegurado y con la franquicias indicadas para este riesgo, el seguro ampara también las 
reclamaciones formuladas por responsabilidad civil profesional de los técnicos que formen parte de la plantilla del 
asegurado (con relación de dependencia laboral) por los daňos que, estando cubiertos por el seguro, sean imputables a la 
responsabilidad directa de dichos técnicos por su ejercicio profesional en el ámbito de las funciones y tareas 
encomendadas dentro de las actividades objeto del seguro. 

La cobertura del seguro alcanza a: 

1.1 La elaboración de proyectos o diseňos de las obras realizadas por cuenta y cargo del asegurado en el ámbito 
de la actividad asegurada. 

1.2 La supervisión y el control técnicos de la ejecución material de dichas obras. 

2.- Valldez temporal de la cobertura: 

La cobertura del seguro se amparara las reclamaciones comunicadas a Axa Seguros durante la vigencia del seguro, 
a condición de que se acrediten las siguientes circunstancias: 

2.1 Que el error o fa Ita profesional causante de los daňos se hubiera cometido después de la tona de efecto en el 
contrato de la presente cobertura y durante la vigencia del seguro, y 

2.2 Que los daňos derivados de dichos errores o faltas se manifiesten por primera vez durante la vigencia del 
seguro. 

No obstante, para los daňos manifestados durante la vigencia, que fueran desconocidos por el asegurado, la 
cobertura del seguro ampara las reclamaciones que pudieran formularse durante los 12 meses siguientes a la 
terminación, anulación o resolución del mismo. 

3.- Exclusiones: 

En todo caso, y como complemento a las exclusiones de orden general, la cobertura del seguro no ampara las 
reclamaciones por: 

3.1 Daňos derivados de obras, trabajos o servicios no realizados por el asegurado, aun cuando el proyecto, diseňo, 
control o dirección técnica corriera por cuenta de los técnicos en plantilla. 

3.2 Daňos físicos, deterioro o destrucción de cosas, obras o instalaciones sobre las que hayan desempeňado los 
cometidos profesionales los técnicos de la empresa asegurada. 

3.3 Daíos imputables a la responsabilidad de técnicos que no se hal len en plantilla de la 
empresa asegurada. 

3.4 La responsabilidad civil exigible conforme a los artículos 1909 y 1591 del código civil responsabilidad civil 
decenal) o cualquier otra norma que en el futura le sustituya, así como las responsabilidades reguladas en la ley de 
ordenación de la edificación (ley 38/1999 de 5 de Noviembre) 

3.5 Por perjuicios económicos derivados de la fa Ita de eficacia, mal funcionamiento o inadecuación de la obra, trabajo o 
servicio para el fin o utilidad con que fue concebido, así como la falta de calidad debida a ahorro consciente en el en el 
empleo de la técnica materiales precisos, salvo que los perjuicios sean consecuencia directa e inmediata de un daňo 
persona I o material (a otra cosa) ocasionado por la obra o trabajo realizado. 

3.6 Derivadas de cálculo defectuoso o exceso de mediciones o presupuestos que tengan como consecuencia la 
variación del coste de la obra con respecto al presupuesto inicial, conformación de edificios o instalaciones distinta a la 
prevista, o de mayor o menor cabida. 

3.7 Por daíos derivados de errores profesionales cometidos en el extranjero. 

Limite por sineistro y aňo 3.000.000,00 euros 
Sublimite por victima 150.000,00 euros 
Franquicia aplicable por sineistro 1.500,00 euros 

AXA Seguros Generales, S.A. de Seguros y Reaseguros. 
lnscrita en el Registro Mercantil de Baleares Hoja n'. PM-61041 CIF A60917978. Domicilio Social: C/Monsenor Palmer. 1- 07014 Palma de Mallorca 
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Cetificado de Seguro: 873-81747 T To 

4/4 

Se hace constar que, hasta el límite de indemnización fijado para la Responsabilidad Civil de Explotación, queda cubierta la 

organización de un viaje a Chile, efectuado por una Agencia de Transporte, transportando ajuar profesional y maquinaria 
necesaria para habilitar un local como teatro. EI valor de lo transportado asciende a 3.000.000' ELEMENT M_EURO' 

AXA Seguros certifica q�e se ha reali�ado una modificación de la presen�e pó/iza con fecha � hora de efecto 17 .O I .2022 00:00, por lo que la 

persona indicada está asegurada a través de la póliza y garantías mencionadas. 

De acuerdo con Jo dispuesto en el aticu/o I 5 de la Ley de Contrato de Seguro, si la prima no ha sido pagada la aseguradora queda liberada de su obligación y 

tiene derecho a reso/ver e/ contrato. 

De conformidad con el Reglamento General de Protección de Datos y la Ley Orgánica 3/2018, de Protección de Datos Personales y garantia de los derechos 

digitales, AXA S EG U ROS GENERALES, S A. DE S EG U ROS Y REASEGUROS, como respotsab/e del tratamiento de sus datos persona/es y con domicilio social en 

/ Monsenor Palmer I, 07014, Palma de Mallorca, Espana, le in forma de que los mismos son necesarios para y se incluirán en los sistemas de dicha entidad 

con la finalidad de gestionar su contrato de Seguro. Para garantizar que sus datos persona/es serán tratados de modo confidencia/ y transparente, AXA 

S EG U ROS GENERALES cuenta con un Delegado de Protección de Datos, con quien podrá contactar en DPOAXA@axa.es 

Sus datos persona/es no serán transmitidos a terceros, salvo a otras entidades aseguradoras y reaseguradoras para la ejecución del contrato, a prestadores de 

servicios profesionales cuando sea necesario para e/ cump/imiento del contrato de seguro, asi como otros prestadores de servicios tecnológicos y de servicios 

derivados de la relación contractual, y, únicamente cuando haya dado su consentimiento expreso, a otras entidades del Grupo AXA, con la finalidad de valorar 

los productos aseguradores y financieros que puedan resultar de su interés y para remitirle la información por correo postal, correo electrónico, teléfono SMS 

u otros medios e/ectrónicos equiva/entes, sobre sus respectivos productos y sevicios. No se prevén transferencias internacionales. 

AXA SEGUROS GENERALES S.A. conseNará sus datos un máximo de I O anos a contar desde la anulación de la póliza o la última gestión del siniestro, de 

acuerdo con e/ plaza aplicable en función de las distintas normativas vigentes en materia de contrato de Seguro, y le informa , asi mismo que, como titular de 

los datos, y en cualquier momento, usted tiene derecho a dirigirse a AA SEGUROS E INVERSIONES, Dpto. de Operaciones- Relación Cliente , Calle Emilio 

Vargas, 6, 4' plan�a, 28043, Madrid o a la direcci6n de email buzon.Jopd@axa_es. para ejercer los derechos de acceso, rectificación y supresión de los datos, 

derecho a la limitación del tratamiento, revocación del consentimiento y oposición total o parcial al tratamiento, derecho a la portabilidad de sus datos, 

derecho a no ser objeto de decisiones individua/es automatizadas, y cuando se transfieran datos persona/es a un tercer pa/s o a una organización 

internaciona/, derecho a ser informado sobre c6mo se puede acceder u obtener copia de las garantías adecuadas re/ativas a la transferencia. Más información 

adiciona1 y detallada disponible en la Política de privacidad de la Web httpsj/v�vv.axaes/acerca-axa/enlaces-politica-de-privacid 

Lugar y fecha: Palma de Mallorca, 17 de enero de 2022, 

AXA Seguros Generales, 
Sociedad Anónima de Seguros y Reaseguros 

AXA Seguros Generales, S.A. de seguros y Reaseguros. 
lnscrita en el Registro Mercantil de Baleares. Hoja n•. PM-61041, GIF A60917978, Domicilio Sucial: C/Mon�enor Palmer, 1- 07014 Palma de Mallorca 



Dátum: 
Január202 

Web 
wa.e 

Klientské centrum 
900 90 90 14 / 91807 00 5 

Osvedčenie o poistení 

Občianskoprávna zodpovednosť malých a stredných podnikov v oblasti stavebníctva 

Údaje o zmluve 

Činnost': Montáž a inštalácia (okrem priemyselnej) 

Údaje o Poistencovi 

• 

• 

• 

• 

Mena a priezvisko: 
IČO/DIČ: .......... .. 
Sídlo: ................................ . 
PSČ mesto/provincia : .......... .. 

Predmet poistenia 

Č. ZMLUY 8734-81747110 

Poistník CHEMTROL DIXISION TEATRO SA 

Sprostred�ova¬e�' 729079 - 081 1 CE[DE SEGWR ASESORES, S.L. 

Ve�esón 914153036 

Emaxl ceydesegur.asesores@agencia.axa-seguro«.es 

Dátum nadojudnutia platnosti 17.01.2022 

Vy�ršanie leuoty 17.01.2023 

CHEMTROL DIVISION TEATRO SA 
A41383506 
CALLE ARAVACA 800000 
28040-MADRID 

Predmetom poistenia je prostredníctvom stanoveného poistného a v súlade so zmluvnými podmienkami zaručiť Poistencovi: 
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• Náhradu škody, za ktorú móže byt z občianskoprávneho hl'adiska zodpovedný podl'a právoplatných predpisov a za udalosti vyplýva�úme z poiste�ej činnosti; 
• Úhrada súdnych či mimosúdnych !rov a poplatkov spo�ených s poistnou udalosťou, které sa vyplatia v rovnakom existujúcom pomere odškodnenia, které 

společnos' AZA musí nahradit' a celkovej výšky zodpovednosti Poistenca za vzniknutú poistnú udalosť; 
• \riadenie súdnych záruk požadovaných Polstencom na zaručenie jeho občianskoprávnej zodpovednosti. 

1.1. Občianskoprávna zodpovednosť 

• Všeobecný limit odškodnenia na poistnú udalost' pre súbor spósobenia ujmy na zdraví, materiálnych a následných škód: 3.000.000,00 eur 
- Spoluúčas': 250,00 eur 

• Občlanskoprávna zodpovednosť súvisiaca s prenájmom 

Maximálna vyplatená výška na poistnů udalosť: 150.000,00 eur 
Sp�luúčast': 250,00 eur 

• OlÚíans�oprávna zodpovednost' - náhodná a náhla kontaminácia 

Maximálna vyplatená výška na poistnů udalosť: 150.000,00 eur 
Spoluúčast': 250,00 eur 

• Subsidiárna občianskoprávna zodpovednost' subdodávatel'ov: Zahrnutá 
- Sp�luúčas': 250,00 eur 

• Subsidiárna občianskoprávna zodpovednosť za vozidlá používané zamestnancami: Zahrnutá 
- Spoluúčast': 250,00 eur 

• Občianskoprávna zodpovednosť za poškodenie vozidle! tratích osób zaparkovaných v rámci priestorov Poistenca 

Maximálna vyplatená výška na poistnú udalosť a rok poistenia: 75.000,00 eur 
Spoluúčast': 250,00 eur 

• Občianskoprávna zodpovednosť za výkon búracích a/alebo demolačných prác; Zahrnutá 
- Spoluúčast': 2.500,00 Eur 

• Občianskoprávna zodpovednosť za účast' v Skupine alebo Dočasných podnikoch: Zahrnutá 
- Spoluúčast': 250,00 eur 

• Občianskoprávna zodpovednosť za škody spósobené na podzemných konštrukciách a kanalizáciách: Zahrnutá 
- Spoluúčast': 1.500,00 Eur 

• Občianskoprávna zodpovednosť za škody spósobené na podzemných konštrukciách a kanalizáciách (urgentné práce): Zawªnutá 
- Spoluúčast': 3.000,00 Eur

AA Seguros Generales, S.A. de Seguros y Reaeguros. 
Zapísaná do Obchodného retistra Balrares. Strina č„ PM-61041. IÙO A60917978. Sídlo: C/Mo�se�or Palmer, 1- 07014 Pal�a de Mallorca 
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• Kryté škody vzniknuté mimo územia Španlelska 
- Spoluúčast': 1000,00 Eur 

1.1. Občianskoprávna zodpovednosť za pracovně úrazy 

• Maximálna výška všeobecného odškodnenia na poistnú udalosť: 3 000 000,00 eur 
• Max/má/na vyplatená suma na obet': 300 000,00 eur 
• Skrížená občianskoprávna zodpovednosť: Zahnutá (Zodpovednost'zamestnávate/a za 11Jmu na zdrm'Í a materiábm škodu, klorú utrpeli zamesmanci 

dodávateťov a s11bdodm1a1elov zameslllávatela. - pozn.prekl.) 

1.1. Občianskoprávna zodpovednosť za výrobky a/alebo následné práce 

214 

• šeobecný limit odškodnenia na poistnú uda/ost' a za rok poistenla, pre s úbor telesných a vecných škód a následných škód: 3 000 000,00 eur 
- Spoluúčast': 750,00 eur 

• Kyté škody vzniknuté mimo územia Španielska: 
- Spoluúčast': 1000,00 Eur 

• Kylle Unlón y Mezeia (Zmiešaný poistný produkt -pozn, prekl): Zahnuté 

- Spoluúčast': 750,00 eur 

• Krytie škody vzniknutej mimo územia Španielska: 
- Spoluúčast': 1000,00 Eur 

Právna obrana Poistenca: 
• Obrana a kaucie v občianskoprávnych sporech: Zahrnuté 

- Konlikt záujmov: 10.000,00 Eur 
• Obrana a kaucie v trestnoprávnych sporech: Zahrnuté 

Rozširená právna ochrana: Zahrnuté 

Poznámky 
Dodatok s účinnosťou 01/11/2022. 

Týmto dodatkom sa uvádza, že v rámci poistnej zmluvy je kyté aj nasledovné dlelo: 
Údaje o diele: Divadlo Aréna Bratislava (Slovensko). Javisková technológia Divadla Aréna - Svetelná technika. 
Suma: 442 737,00 € 
Doba trvania prác: Celkom 7 mesiacov. Práce na diele: 3 mesiace 
Dátum začiatku: 1. novembra 2022 
Dátum ukončenia: 30. júna 2023 

A Seguros Generales, SA. de Seguros y Reaseguos. 
Zapísaná do Obchodného registra Baleares. Strana č .. PM-61041. IČO A60917978. Sídlo: C/Monseňor Palmer, 1- 07014 Palma de Mallorca 



Osîedče¢ie o »oisÔení : 61-81747110 

OBČIANSKOPRÁVNA ZODPOVEDNOSŤ STÁLYCH TECHNICKÝCH ZAMESTNANCOV 

1- Kryté riziko

14 

Do výš�ô pµ�stneJ så�y a spoluúčasťami uvedenými pre toto riùiko sa poistenie vzťahíje aj na nároky z titulu
ptofesionálnez občianskoprávnej zodpovednostf technikov, l<torí sú stálymi zamestnancami Poistenca (v pracovnoprávnom 
vzťahu) za škody, na ktoré sa vzťahuje poistenie. ktoré vyplynú z priamej zodpovednosti uvedených technikov v rámci ich 
odborhého ýl<anu funkci i a úloh zverených v rámci čin nosu krøtých poistením. 

Poistné kytie zahfňa: 

1.1 Vypracovanie projektov alebo návrhov prác vykonávaných v mene Poistenca v oblasti poistenej činnosti. 

1.2 Technický dozor a kontrola materiálneho výkonu uvedených prác. 

2- Dočasná platnost' kytia:

Poistné kyäie bude zodpovedať nárokem nahláseným společnosti Axa Seguroš počas trvania platnosti poistenia za 
predpokladu, že sa preukážu nasledujúce okolnosti: 

2.1 Chyba odborníka alebo odborný nedostatok, ktorý spósobil škodu, nastal po tom, ako táto poistná zmluva 
nadobudla účinnosť a počas doby platnosti poistenia, a 

2.2 Škoda vyplývajúca z danej chyby alebo odborného nedostatku sa po prvý raz prejavili počas doby platnosti 
poistenia. 

V prípade škody, ktorá sa prejaví počas doby trvania poistenia, o ktorej Poistenec nemal vedomosť, sa poistné krytie 
bude vzťahovať na nároky formulované počas 12 nasledujúcich mesiacov po ukončení, zrušení alebo odstúpení od zmluvy. 

3- lu:

V každom prípade a ako doplnok k všeobecným výlukám sa poistné krytie nevzťahuje na nároky na nasledovné:

3.1 Škody plynúce z diel, prác alebo služieb, ktoré Poistenec nevykonal, hoci projekt, návrh, kontrola alebo technické 
riadenie bolo vykonané na náklady technického personálu poistenej spoločnosti. 

3.2 Fyzické poškodenie, znehodnotenie alebo zničenie vecí, diela alebo inštalácií, na kterých technickí pracovníci 
poistenej společnosti vykonávali svoje odborné úlohy. 

3.3 Škody, za ktoré zodpovedajú technici, ktorí nie sú zamestnancami poistenej společnosty. 

3.4 Občianskoprávna zodpovednosť vyžadovaná v súlade s § 1909 a § 1591 desaťročného občianskeho zákonníka 
alebo iným predpisom, ktorý ho móže v budúcnosti nahradiť, ako aj povinnosti upravené v Zákone o stavebnom poriadku (zákon 
č. 38/1999 Zb.z. z 5. novenbra) 

3.5 Za ekonomické škody spóÓobené nedostatečnou efektívnosťou, nefunkčnosťou alebo nevhodnosťou diela, práce 
alebo služby vzhl'ado¡ na účel alebo použlternosť, s al<ou bOli koncipované, ako aj škody spósobené nedostatočnou kvalitou z 
dºvodu vedoného šetrenla prí pcužfvaní l<on�rétneho materiálu, pokial' nie sú tieto škody prianym a bezprostrednýn následkom 
osobnej alebo vecnej škody (na niečon inon) spósobene� vykonanou prácou alebo prácou. 

3.6 Škody následkon chybnej kalkulácie alebo nadbytočných meraní čí rozpočtov, ktoré majú za následok zmenu ceny 
práce vzhl'adom na póvod´ý rozpočet, odlišné zostavenie budov alebo zariadení od toho predpokladaného, alebo vačšiu či nenšiu 
kapacitu. 

3.7 Za škody spósobené následkon odborných chýb, ktoré vznikli v zahraničí. 

Maóimá�na výška na poistnú udalosť a rok: 
Maximálna vyplatená výška na obeť: 
Uplatnitel'ná spoluúčasť na poistnú udalosť: 

3 000 000,00 eur 
150 000,00 eur 

1500,00 eur 
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Týmto oznamujeme, že do výšky náhrady škody stanovenej pre občianskoprávnu zodpovednosť z titulu vykonávania 
podnikatel'skej činosti sa poistne kryje organizácia cesty do Čile, ktorú vykonáva Dopravná agentúra, prepravením 
profesionálneho vybavenia a strojov potrebných na usposobenie priestorov na divadlo. Hodnota prepravovaného predstavuje 3 
000 000 'ELEMENT M_EURO 

Spolodnosť AXA Seguros potvdzuje, 2e v tejto poistke bola vykonon4 zmena s dátumorn • čosom OClnnos!I 01.17.2022 00:00, takže uveden� osoba Je polsten� 

prostrednictvom vyššie uvedenej poislky a záuk. 

V sú/ade s ustanoveniami § 15 Zákona o poistnej zm/uve, pokia/' nebo/o zaplatené poistné, poisťovatef je zbavený svoje} povinnosti a má právo zm/uvu ypovedať. 

V sú/ade so Všeobecným nariadením o ochrane údajov a základným zákonom 32018 o ochane osobných údajov a zá1ke e/ektronickýh práv spoločnosť AXA SEGUROS 
GENERALES, S.A. DE SEGUROS Y REASEGUROS (ako správca Vašich osobných údajov) so sídlom na adrese Cl Monseňor Palmer 1, 07014, Palma de Malloca, 
Španielsko, Vás inomuje, ie tieto údaje sú potrebné a budú zahnuté do systémov /ejto spoloénosti s ciefom spráy poistnej zmluvy. S ciefom zaruéiť dóvené 
a transparentné zaobchádzanie s Vašimi údajmi má spo/očnosť AXA SEGUROS GENERALES sp/nomocnenca pe ochranu údajov, ktoého móžete kontaktovať na 
DPOAXA@axa.es 

Vaše osobné údaje nebudú poskytnuté tretlm stranám, s ýnimkou iných subjektov poistenia a zaistenia za účelom plnenia z mluy, posktovatefom odboných služieb, 
ak je to potebné na plnenie poistnej zmluvy, ako aj iným poskytovate/'om technologicých s/užieb a služieb yplývajúcich zo z mluvného vztahu A ýluéne, len ak ste na 
to dai svoj ýslovný súh/as, aj iným subjektom skupiny AXA za účelom posúdenia poistných a inančných poduktov, ktoré by Vás mohli zaujímat: a na účely zasielania 
informácil poštou, e-mailom, telefónnou SMS správou alebo inými ekvivalentnými elektronickými prostiedkami o produktoch a službách. Medzinárodné prevody sa 
nepredpok/adajú. 

Spoločnosť AXA GENERAL INSURANCE S.A. bude uchovávať Vaše údaje po dobu maximálne 10 rokov od zrušenia poistnej z mluy alebo posledného ybavenia poistnej 
udalosti v sú/ade s platnou /ehotou podťa róznych platných predpisov ýkajúcich sa poistnej zmluy. Záoveň Vás informuje, že Vy ako vlas/nik údajov, sa móžete 
kedykoltek obrátit' na AXA SEGUROS E INVERSIONES, Prevádzkové oddelenie - Zákaznlcke odde/enie, Galle Emilio Vargas, 6, 4a planta, 28043, Madrid alebo na e­
mailovú adresu /opd@ axa.es, aby ste si uplatnili Vaše právo na p/stup, opravu a ymazanie údajov, právo na obmedzenie spracúvania, odvolanie súhlasu a úplný alebo 
éiastočný nesúh/as so spacůvanim, právo na prenosnosť Vašich údajov, právo nebyť objektom automatizovaných individuálnych rozhodnuti, a v prlpade prenosu 
osobných údajov do tretej krajiny a/ebo medzinárodnej organizácii, právo byť informovaný o tom, ako z/skať pr/stup alebo získať kópiu prís/ušných záruk ýkajúcich sa 
prevodu. Ďalšle dodatočné a podrobné informácie sú pre Vás k dispozícii v Zásadách ochrany osobných údajov na webovej stránke https:llwww.axaeslacerca-axa/enlaces­
poHtica-de -privacidad. 

Miesto a dátum: Palma de Mallorca, 17. januára 2022. 

AXA Seguos Genera/es, Socledad Anónima de Segurosy Reaseguros 

A Seguros Generales, SA. de Seguros y Reaeguros. 
Zapísaná do Obchodného reglstra Baleares. Strana č .. PM-61041. IČO A60917978. Sídlo: C/Monsenor Palmer, 1- 07014 Palma de Mallorca 



Prekladatel'ská doložka 

Prekladatel'ský úkon som vypracovala ako prekladatel'ka zapfsaná v zozname znalcov, 

tlmočníkov a prekladatel'ov, ktorý vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky v 

odbore pre slovenský a španielsky jazyk pod evidenčným číslom 97 I 266. 

Prekladatel'ský úkon je zapísaný v denníku pod čís lom 168/2022. 

Prekladané listiny súhlasia s preloženými listinami. 

Zároveň vyhlasujem, že som si vedomá následkov vedome nepravdivého prekladatel'ského 

úkonu. 

Pečiatka prekladatel'a Podpis prekladatel'a 



Príloha č. 8: Kalkulačný vzorec pre oceňovanie naviac prác 

KALKULAČNÝVZOREC 

PRE OCEŇ OV ANIE NA VIAC PRÁC 

číslo Názov Mj Názov Množstvo 
základne /druh 

/tarifný 
stupeň 

1. Priamy materiál - M 1,00 
kabeláž napájanie
a dátová komunikácia1 

2. Mzdové náklady2 

2.1 priame mzdy hod. 8 

2.2 odvody z miezd hod. 8 

3. Ostatné priame
náklady (OPN)3 

3.1 náklady na stroje kp] I 

3.2 náklady na dopravu kp] I 

4. Nepriame náklady4 

4.1 výrobná réžia Rv) 37% 
zo mzdových nákladov 

4.2 správna réžia Rs) 25% 
zo mzdových nákladov 

5. Zisk zo základne č. 2 + 23% 
č. 3 + č. 45 

Jednotková cena bez 51,27 
DPH ( celkom základňa 
I až 5) 

1. Priamy materiál:

Jednotková Suma spolu 
cena 

3,05 6,83 

13,24 13,24 

4,85 4,85 

3,68 3,68 
7,30 7,30 

6,69 

4,52 

4,16 

- Pre určenie nákladov pri oceňovaní na priamy materiál, je zhotovitel' povinný do tejto časti uviesť poloku
s uvedením jej množstva, druhu, jednotkovej ceny a celkovej ceny za položku, pričom cena bude
na požiadanie objednávatel'a doložená príslušným dokladom, pričom cena priameho materiálu a dopravy
materiálu uvedená v základni 3 .2 „náklady na dopravu" bude stanovená podl'a cenníka : CENEKON
(uchádzač/zhotoviteť uvedie, ktoý cenník bude pri tvorbe ceny používat' a to napr. ODJS, CENEK ON a po.,

1 Priamy materiál predstauje variabilnú zložku kalkulačného vzorca, ktorú zhotovitel' uvádza pri konkrétnom 
ocenení naviac prác pri materiáloch, nenachádzajúcich a v položkovom rozpočte (ocenenom výkaze výmer). 
ktoý tvori prilohu č. I zmluvy 
2 Priame mzdy predstavujú variabilnú zložku, ktorú zhotovitel' vypÍňa pri konkrétnom ocenení naviac prác 
3 Náklady na stroje a náklady na dopravu predstavujú variabilnú zložku kalkulačného vzorca, ktorú zhotovitel' 
uvádza pri konkrétnom ocenení naviac prác pri položkách, nenachádzajúcich sa v položkovom ropočte 
ocenenom ýkaze ýmer). ktorý tvorí prílohu č. I zmluvy 
4 Nepriame náklady predstavujú zložku, ktorých sadzbu zhotovitel' vypÍňa pri každom kalkulačnom vzorci 
z údajov uvedených v tabul'ke „Sadzieb nepriamych nákladov a zisku", pre konkrétne HSV/PSV 
5 Zisk predstavuje zložku, ktorej sadzbu hotovitel' vypÍňa pri každom kalkulačnom vzorci z tabul'ky „Sadzieb 
nepriamych nákladov a zisku" 



a v prpade použitia iremného sadzobníka je povinný tento predložit' objednávateťovi ku dňu podpisu 
zmluvy, pričom cennikje závazný počas cele} doby trvania tejto zmluvy); 

2. Mzdové nákJady:

- priame mzdy - pre príslušnú proesiu budú použité hodinové sadzby mzdových nákladov zhotovitel'a vrátane
všetkých zložiek a príplatkov

- odvody z miezd budú stanovené úhnnou percentuálnou sadzbou povinných odvodov z priamych miezd

podl'a štátom vydaných predpisov v čase spracovania individuálna kalkulácia ceny,

3. Ostatné priame náldady:

- adzby sti:ojohod[n, doprava budú stanovené podl'a cenníkov: .......................................... (uchádzač/zhotoviteť 
uvedie, kto1ý cenník bude pri tvorbe ceny používc,ť a to napr. ODl , ENEKON a pod., I v prípade použitia 

fiťemného sazobníkaje povinný tento predložiť objednávatei'ovi k11 dnu podpisu zmluvy pričom cennkje 
závtiznJí poéa · ceíej doy trvania tejto zmluvy); v prfpad prená_jmu podkladom bude prl lušná cen.ová ponuka 
prenajlma.tel a, .resp. d pravcu, 

4. a S. Sadzby ne2riamych náldadov a zisku:

podl'a skutočných režijných nákladov firmy: 

- výrobná réžia hlavnej stavebnej výroby (HSV) 11,0 % 

- výrobná réžia pomocnej stavebnej výroby (PSV) 11,0 % 

- správna réžia HSV 6,0 O/o 

- správna réžia PSV 6,0 O/o 

- zisk 7,0 O/o 



Príloha č. 9: Udelenie súhlasu pre poskytnutie výpisu z RT 

Udelenie súhlasu pre poskytnutie ýpisu z RT 

Objednávatel': Bratislavský samosprávny kraj, Sabinovská 16,820 05 Bratislava 

Predmet zmluvy: ,,Divadelná technológia divadla Aréna - Svetelná technika" 

UDELENIE SÚHLASU PRE POSKYTNUTIE VÝPISU Z REGISTRA TRESTOV (AK SA UPLATŇUJE) 

na základe § 1 O a nasledujúcich zákona č. 330/2007 Z. z. o registri trestov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov 

Podpísaním tohto súhlasu ja, FRANCISCO JA VIER REVILLA SAAVEDRA, ako prokurista 
subdodávatel'a CHEMTROL DIVISIÓN TEATRO, S.A., so sídlom ARA VACA, 8 - 2°, 28040 
MADRID, ŠPANIELSKO, IČO: A41383506 udel'ujem súblas oprávnenému subjektu, t.j. 
objednávatel'ovi ako orgánu verejnej moci na yžiadanie výpisu z registra trestov za účelom overenia 
bezúhonnosti yzickej osoby v zmysle § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO"). 

Tento súhlas je platný až do odvolania a vzťahuje sa na všetky úkony oprávnených subjektov 
vykonaných v rámci zákona. 

Úd . a.1e o f . I b d I' . ' . 'hl tyz1c {CJ oso e u e u1 uce.1 su as:
Mena: FRANCISCO JAVIER Dátum narodenia:  

Terajšie priezvisko: REVILLA SAAVEDRA Rodné číslo:  

Rodné priezvisko: -- Prezývka: --

Čí lo esěinskehe 3FeHkalHlpasu: 
'"

Pohlavie:  Štát narodenia:  

Trvalé bydlisko: Ulica, číslo: Okres narodenia v SR alebo štát 
narodenia:  

Obec:  Miesto narodenia: 

PSČ:  -

Úda_je matky žiadatel'a: Úda_je otca žiadatel'a: 

Mena:  Mena:  

Priezvisko:  Priezvisko:  

Rodné priezvisko: --

Poučenie: 

Osobné údaje sú s pracovávané v zmysle zákona č. 18/2018 Z .z. o ochrane osobných údajov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov. Fyzická osoba udel'uje súhlas pre oprávnené subjekty konajúce v zmysle 
zákona, aby bolo možné zo strany oprávnených subjektov žiadať o poskytnutie výpisu z registra trestov 
za účelom overenia splnenia podmienky účasti týkajúcej sa osobného postavenia v zmysle § 32 ZVO 
prostredníctvom inormačného systému verejnej správy. 

Osoba udel'ujúca súhlas berie na vedomie, že pokial' udelenie súhlasu nebude vyplnené úplne a správne 
nebude možné získat' výpis z registra trestov integračnou akciou, čo može mať dopad na posúdenie 
splnenia podmienky účasti v zmysle§ 32 ZVO. 



V Madridu, dňa 07 .1 l. 2022
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